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Praefatio. 


lam ante hos duodecim annos consilium ceperam, carmina antiquissima Ara- 
bum quae nomine Septem Moallakát circumferuntur coniunctim edendi et 
plura in hune usum collegeram; sed variae rerum mearum vicissitudines 
impediverunt, quominus hoe consilium ratum fieret. Denique evenit ut 
amicissimus Philippus Wolff metricam versionem germanicam illorum 
carminum confecisse eamque una cum textu arabico publici iuris facere 
secum constituisset, Quum hoc quoque consilium ad optatum exitum per- 
duci non posset, vir doctissimus Fleischer, quem quanti aestimem verbis 
satis dignis declarare nequeo, mihi suasit ut prius illud meum consilium 
denuo capesserem et Septem M allakát una cum scholiis editionis Calcuttensis 
ederem, simulque bibliopola honestissimus Vogel curam hoc opus prelo 
subiiciendi liberalissime suscepit. Quo nihil mihi evenire poterat exoptatius. 
Statim Philippus meus ea qua est erga me amicitia versionem suam et colla- 
tionem codicis Parisini (de quo vide infra) quam ipse Lutetiae instituerat 
mecum communicavit et exemplum editionis Caleuttensis suppeditavit; viri 
doctissimi, aestumatissimi Fleischer ét Roediger se ope sua mihi non 
defuturos esse profitebantur, itaque laeto et fiduciae pleno animo ad opus 
illud aggressus sum, quod qualecunque est tibi, benevole lector, nunc 
propono. 

lam declarandum est, quid ego curis meis praestare voluerim quibus- 
que subsidiis usus sim. Textus quam emendatissimus et ad optimos codices 


PPraefatio.‏ رن 


correcfus erat proponendus, qua de causa codices. et editiones omnes qui- 
bus uti potui diligenter examinavi, optimam scripturam elegi et varietatem 
scripturae in annotationibus criticis quam accuratissime consignavi. Qua in 
re ita versatus sum, ut nihil illarum varietatum omitterem exceptis iis, 
quae in codicibus saepissime commutantur (e. g. ! finale pros in verbis 
tertiae (ى‎ et ad sententiam constituendam minoris sunt momenti (e. g. 
commutatio particularum و‎ et ماف‎ plerisque locis) atque aliis quibusdam, 
quae merum scribendi errorem redolent. Scholia editionis Calcuttensis sua- 
dente V.D. Fleischer recepi utpote scite et succincte confecta. Scatent 
tamen haec scholia non solum typothetae erroribus, sed etiam vitiis gram- 
maticis quae e Seriori linguae Arabicae usu profecta puriori Arabismo valde 
repugnant. Quibus in vitiis indagandis et emendandis maximo mihi auxilio 
fuit Fleischeri doctrina et elegantiarum sermonis Arabici scita cognitio. 
Nihilominus haud pauca eiusmodi restant emendanda, quum equidem ab 
initio potissimum operis nimium in doctrina Schaichi docti "Abd - errahim 
ben *Abd -elkerim editoris Calcuttensis confiderem. | Partem illorum vitiorum 
in corrigendis iam adnotavi, partem nunc afferam. Pg. ع‎ lin. 2 ab inf. 
«sÀJ! delendum est. Saepissime jn hac editione الذى‎ contra grammatices 
regulas cum nomine indefinito coniunctum reperitur, quod ubique delevi; 
hoc loco me effugit. — Pg. * lin. 7 شوين‎ pro يشوين‎ — pg. عم‎ lin. 7 
وغبيرعمر‎ pro وغيرها‎ — pg. ff lin. 6 MAE] pro ZEN — نهم‎ vi lin. 9 
عياجتسوا‎ pro رعياجتم‎ de quo V. D. Fleischer in litteris ad me datis haec 
admonuit: ,,Das عيجتيرا‎ ist eine scriptio plena der ureprünglichem volleren 
Form, die, mit und ohne رأ‎ eigentlich nur im Ausgange von Versen zulás- 
sig ist, hier und da aber auch zur Bezeichnung der Lünge des mittelzeitigon 
Final-u mitten in Versen vorkommt; s. diss. de gloss. Habicht. p. 90. 
Hadi Chalfa IV. p. 522 1. Z. 1001 N. ed. Cahir. 1. p. 253 med., p. 9 
Z. 10 ff., p. 647 1. Z. Hier im Commentar seheint bloss die zufállige 
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I*raefatio. viu 


Syualóphe mit لخرب‎ (hajjagtumu 'l- barba ) zu dieser Wunderliehkeit Ver« 
anlassung gegeben zu haben.* — Pg. * lin. 6 وامثلها‎ pro وامثلهيا‎ — pg. iff 
lin. 8 معائب‎ pre معايب‎ . De qua scriptura Fleischer haeo admonuit: ,,Die 
Plurale der mit Mim praefixum anfangenden Nomina von Vbb. med. , und 
c5, naeh der-Form ,مفامل‎ haben nicht 3 sondern 4 im Anfange der dritten 
Sylbe; nur in مَصَايب‎ von مصيبة‎ hat der altarabische Sprachgebrauch مصائب‎ 
eingeführt. Násif Efendi sagt in der ersten, vollstindigeren ( handschrift- 
lich bei mir befindlichen) Redaction seines kritischen Sandschreibens: لم‎ 
دأت من الأَجْوْف مهموز الا مُصَائْب على طريف الشذوذ وقد استغربها أبن جا حتى قال‎ 
مقلمة عن واو‎ Ja فر اذا لم تكن‎ aa ألعياس قلبْ‎ c vill آي المساتب من‎ 
وقبائل درن مصايد‎ MUS فى‎ Le, Auch Gauhari bemerkt unter صاب‎ jene 
Kigenthümlichkeit des Plurals “.مصايب‎ 4000 Gauharü verba e codice 
Berelinensi desumpta: والمصيباة واحدة المصايب ولأصوبة يضم الصاد مثل المصيبة‎ 
على‎ E?» oll واجمعس العرب على هو المُصَايب واصله الواو كانهم شبهوا الاصلى‎ 
مَصماوبٌ وهو الاصل‎ . — Pg. |^ lin. 6 مساوم دوم الغوس‎ scribitur الكُوس‎ , : vulgaris 
scriptionis ahbreviatura pre العُْْوس‎ 1 me — pg. من‎ lin. 8 ab inf, ممالة‎ 
pro علد‎ — pg. 1 Hn. 10 لين‎ pro Xi4J — pg. frr lin, antepen. formam La; 
€ Cale. recepi utpote lexieis magis accommodatam ( vid. annot.; K&m.: à; 
[o^ E, KS d» وونيًا‎ e d Cauhar.: والكلال والاعيا‎ yu, الوا الشعف‎ 
ضعفيت فانا وان‎ cal cis إل...... يقال ونيت ف الامر انى‎ Sed rhythmus finalis 
flagitat Ue, quae forma firmatur et iis, quae hoe de verbo affert Zamacháer. 
in libro DÀ مقدمة‎ (ed. Wetzstein, pg. 1h): ao d» d ضعيف شد‎ EM 
الحم‎ á» pon ووق فى وما‎ dni et versu apad Hagi Chalfe IV. pg. 65 lin. 12, 
ubi V. D. Flügel دنيت‎ edidit pre eus. 

Nune accedo ad enumeranda subsidia critica, quibus adiutus textum 
carminum constitui et varietatem scripturae proposui. Codices horum car- 
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minum, quibus usus sum, hi eunt: 1) Cod. Gothanus praestantissimus ; 
cuius desériptionem invenies in praefatione ad Amr ben- Koltám Me'allakam 
a Kosegartenio editam pg. IV. Hunc codicem diligentissime comparavi , 
omnem scripturae varietatem adnotavi et maximam glossarum in margine 
adscriptarum partem quum in scholiis tum in annotationibus attuli; — 
2) Cod. Berolinensis (Cod. Diez. A. 191 octav. ), apographum recen- 
tius, ut videtur turcica manu confectum, haud paucis vitiis contaminatum. 
Continet septem Moallakát cum commentario Züzenii eodem quo nos eas 
exhibuimus ordine dispositas. — 3) Cod. quem possidet clar. Roe- 
diger miscellaneus ab initio continens Mo'allakát hoc titulo insignitas : 
من أشعار العرب كانت معلقة فى مكة على ما قيل‎ (sie) كتاب السيرط التسعة المعلقة‎ 
وبالله التوفئيقف‎ . Novem hae Mo allakát عمط‎ ordine sunt dispositae : "Amnrlkàis, 
,.arafa, Zohair, Lebid, Antara, el-'Aàéa, 'Amr ben-Koltüm, Nábiga, 
Hárit. Scriptus est codex anno H. 1077 (1667 Chr.) manu 'Ahmed ben- 
'Abd-'Allah ben 5214 ,(4الهبل)‎ litteris Nischicis satis eleganter exaratis. 
Saepissime desunt puncta litterarum diacritica, et. praeterea scatet scriptura 
vitiis orthographicis. — 4( Cod. Parisinus cuius ampliorem descriptio- 
nem dedit V. D. de Slane in.,je Diwan d'Amro'kais. Paris. 1837 
.وم‎ XI sq. praefationis. Hune codicem ut iam supra dictum est cum edi- 
tione Cale. contulit amicissimus Phil. Wolff, quum Parisiis versaretur. — 
Reliquos codices Parisinos et Leidensium partem inspiciendi mihi ipsi non 
data erat potestas; quorum scripturae varietatem desumpsi ex editionibus 
singularum Moallakàt a VV. DD. Vullers, du Menil all. confectis. Item 
Jonesii editionem adire non potui eiusque diversitatem scripturae notavi 
eosdem VV. DD. secutus.  Singulas horum carminum editiones, quos 
inspexi ممم مذ‎ annotationibus meis praepositi& enumeravi. Praeter hos 
codices et editiones in constituenda varietate scripturae praesto erant haecce 
subsidia: a) Cod. Hammeri nr. 102, descriptus in: Anzeigeblatt der 





PPraefntio. IX 


Wiener Jahrbücher. Jahrg. 1833 Pars LXIV. pag. 2 'Amri'lkaisi Moallakam 
eum exemplari suo contulit V. D. Roediger eamque collationem benigne 
mecum communicavit, — b) Gauharii lexicon الصحاح‎ dictum, e cod. 
Berolinensi (MS. orient. quart. 183), quod fere totum pervolii, — 
€) Zamacháarii lexicon, إساس البلاغة‎ dietum, e cod. Berolinensi. — 
0( كتاب متجم ما استكهم للورير أبى عبيد البكرى‎ (vid. Dozy recherches 
sur Phistoire de Esp. 1. pag. 303), culus apographum ab ipso con- 
fectum liberalissime mecum communicavit V. D. Wuestenfeld. Continet 
hic liber enumerationem et deseriptionem regionum, urbium et locorum in 
veteribus carminibus aliisque scriptoribus miernoràtorum (in praefatione: 
ذكرت فيد جملة ما ورد فى الحديث ولاخبار والتواريخ والاشعار من ا منازل‎ vien عذا‎ 
ولاثار والمياه والابار والدارات واحوار‎ Jas, والدهار والقرى والامصار‎ (, — e) Demtrii 
historia naturalis animalium, الكبرى‎ olet yen كتاب‎ , e cod. Berol. (MS. 
Diez. fol. 49. 50). 


Seripsi Halis die tertio m. Februar, 1860. 


Ebr. Arnold. 


Aandex sigiarum im annotationibus ubique adhibitarum. 


B. — Cod. Berolinensis (v. supra nr. 2.) 

G. — Cod. Gothanus (v. supra nr. 1.) 

Pa, — Cod. Parisinus nr. 1416. (de hoc et sequentibus vid. de Sacy in: Notices 
et extraits etc, "Tom. IV pg. 309 sqq.) 

Pb. — Cod. Paris. nr. 1417. 





* Pe. — Cod. Paris, nr. 1455. 


Pd. — Apegraphum Sabbagianum (vid. Hengstenb. ad 'Amrw'lk. pg. 15. Vullers 
. ad Hárit pg. XIII ad 'arsf. Prolegg. pg. 20.) 

"Pe. — Cod. Paris. supra nr. 4. memorstus. 

R. — Cod. Roedigeri (vid. supra nr. 3.) 

Calc, عد‎ Editio Calcuttensis, 1823. Oct. (vid. Zemker Biblieth. orient. Manuel de 

Bibliographie orientale. Lps. 1846. nr. 452.) 

Per. — Editio Parisins sine titulo edita (vid. Zemker |. |. mr. 453.) 

Jon. — Editio Jonesii (vid. Zenker 1, l. nr. 451.) 1 

40, — 'Abü-'Obsid مكجم ما استكهم‎ (vid. supra litt. d.) 

Gauh. — Gauharii Lexicon (vid. supra nit b.) 

Zom. — Zamacbíarii Lexicon (vid. supra litt. c.) 
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X. 'Amru'Ikais. 











Bat. 1748. 4, —  Hengst vel He. — Aumrulkeis! Moallakah 
E. G. Hengstenberg. Bonn. 1823. 4. 


Vs. 9. et 4. Hosce versus editionis Calc. continent etiam codd. G. R. H. 
Pbe.; Lettius eos in quatuor codd. Mes. invenit et in suam editionem recepit. Pb. 
teste Hengstenbergio eos inverso ordine (4. 3.) exhibet, duobus aliis additis, 
altero ante hos versus: 


خلا نسم الودج (oll)‏ فيها كانما * كستها الصبا سجن الملل المذبل 
Gas om ed 3)‏ كانما كستها الصبا e‏ اللاء المخيْل (videtur legendum esse:‏ 
altero post:‏ 
ونح عنك شيا قد مصى لسبيله * ولكن على ما عالك الهوم اقبل 

Gauhari s. r. نقف‎ versum quartum laudat. Desunt ambo versus in codd, Pacd. 
B. et editt. Jon., Hengst, Par. Zuzeni et Ibn Nabas eos non sunt interpretati 
et Tebriz. (apud Lett. in schol.) notam addit hane: وما يعده ميا‎ cel وهذا‎ 
» والاعراب ئها‎ caes! فى عنه القصيدة قال‎ ola, — ^ Hinc de authentia horum 
versuum valde est dubitandum, praesertim quum nostro loco contextum orationis 
magis perturbent quam constituant. 


Pb. —‏ مملرة [ كانه — الظباء البيض Pb.; Gl. G.:‏ .8 الصيران [الارام .8 Vs.‏ 
secundum schol..H. —‏ .اله تكيشوا [ تكملوا .4 Va‏ 


وقوفا جمع in not. marg. cod. Pa. haec adscripta leguntur:‏ وقوفا Ys. 5. Ad‏ 
واقف بمعنى الحبس لا من الوقوف بمعنى اللبث لاذه لازم والمذكور فى البيت متعد مفعوله 
مطيهم واتتصابه على احالية من فاعل csl dui‏ نيك فى حال وقف إصحابى مراكبهم على 
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قايلين لا نهلك اسى أى من فرط p gd ous dE‏ والاولى أن Aa‏ وقوفا مصدرا بدلا من 
فعل رفع صحبى على الفاعلية ونصب مطيهم عل المفعولية تقديك وقف كبى مطيهم وقوفا 
:صحبى et ad‏ زمصكر فى موضع أتحال Goth. haec habet:‏ .ام sq‏ المواضع على » 
- اصحابى فاعل وقوفا 
— .لها هذل apud‏ .اله R.,‏ لو سفحتها H.‏ .© أن سفحتها Ve. 6. Xia]‏ 
addita nota quo), oll.‏ كدابك margine‏ ط (at‏ .© كرينك Ve 2. duo]‏ 
apud.Ibn Nab., schol. H.‏ 


Vs. 8. eri] Hm Hengst — Hunc versum H. et Pe. omittunt; ©. in 
margine tentum habet additis verbis: واحلى‎ gà, S335 هنا انشده البغدادى‎ 
Vegas (sl حعذوف‎ Dual وتضوع فاح ونصب نسيم لاذه قام مقام نعت‎ (sie pro (واحد‎ 
هذا البيت فى الاتساع وعوان يتسع الشامثر ببيت يتسع‎ Dol, Lal عل تضوع نسيم‎ 
فيه التاويل على قدر الناظر حسب ما تحتمله الفاظه فان هذا البيت اتسع النقاد في‎ 
للهم‎ eo تضوع السك منهما‎ IUS فمن قائل تضوع المسك تضوع نشيم الصبا ومن‎ agus 
جاءت بتقدير قد حال ونسهم‎ loses يعنى أجلن بنسيم الصبا والريا الرائحة الطيبة لا غير‎ 
رائحة ركان اللائف‎ Jai ule الصبا عبوبها بصعف وقالوا قد اخطا فى جعل المسك‎ 
جعل التضوع فى حال القيام والجيد أن يكون فى كل حال € وادهاء ندم ميم‎ ds العكس‎ 
كاميل‎ gest 3 رواية صل نظر‎ Kip المسك مع عدم‎ . Eius loco in hisce tribus eodd. 


post Vs. 20. alius nostro simillimus inseritur, vid, uot, ad hunc Va, 

Ve 10. duo [كان منهن‎ Leia d guo ©. R. Peo. Zusen. Lett. Schol, Haris. 
pef (Ivo ed. 2). dLo لك منهن‎ B. AQ. Par. Jacnt Moscht. p. 171. gUo كان لك منهن‎ 
B. Nostram scripturam a Zuz. commemoratam sequuntur Pabd. Calc. Hengst. Ganbar. 
Ber leu, — pl e H. G. Hesgst. Jon. Par. Utrumque fertur, vid. acholl. 


et quae e Gauhar. hac de voce afferuntur in Schol, Harir. l.l. Us R. Schol. 
Zohair. apnd Hosenm. ed. 1. p. 53. 


Vs. 11. UE] GU 8. 8. P&  اهروك[‎ G. H. R. Pe. Lett.; 
Zusen. huius scripturae mentionem facit, Post hunc versum R. alium inserit bunc : 


* ويا تجبا من حلها بعد رحلها * ريا تجبا للجازر متبدل * 
H.‏ يكن .© يطل Ve 12. hs]‏ 





1. "Amru'lkais. 3 


عنيرة gl. G.:‏ عنيزة ap. schol B. — — Ad‏ .اله يوم عنيرة [خدر عنيرة .18 Ve‏ 
R.‏ مالك di]‏ — .اسم ابنة xem‏ وقيل لقبها وأسمها فاطمة وقيل فاطمة غيزها * 
Pe. — ixi] Jia all. vid. scholl.‏ .8 .© تبعدينا [تبعدينى .15 Yi‏ 
من العلل وهو الشرب الثاى على انه qid,‏ اللام أى علل بالصبا مرة بعد اخرى gl. G.:‏ 
وبروى بكسر اللام csl‏ الملهى من علله بكذا إذا الهاه به وشغله عن غيره 595 الهدى» س 
Nah. Post bunc Vs. R. inserit sequentem:‏ هذل Lett.‏ المعسل 
uro *‏ البكر لا تركى له من ردافنا * do,‏ أذيقينا am‏ كالسفرجل * 


Vs. 16. vs] eL .اله‎ apud schol. Hamm., ad طرقت‎ referendum. ©. 
4 710 0 * 3 


$ 
babet ركمثلك‎ quod indicat, Lam tribus vocalibus posse efferri. ltem in [MA 


ley etium 8. exhibet vid, scholl. — حول‎ [ Juda ©. (cum gl. حيلى‎ 2l; ejl) 
H. Pe. cf. scholl.; Ibn Nab. apud Lett. aliam prioris hemistichii scripturam com- 
memorst bane: L3, فمثئلك بكرأ قد طرقت‎ — 

Ye Y [انصرفت‎ cei ©. H. Pes — (ia GS] عندنا‎ Dé © 
H. Pe. — d] Net B. Cale. Par, et ut videtur etiam Zuzen.: jos, 
لم تحوله‎ Mai نصفها‎ — 

Ys 19. أقاطم [أقاطم‎ Cale. — jux] AX Let. He. — jou] العلل‎ 


R.O— صرمًا [صرمى‎ R. . 
Vs 21.22. apud G. R. Pc. Lett. Jom. inverso ordine exhibentur. Vs. 2l. 


$a] كنت‎ R. €. H. Pee — تَنْسَل [تَنُسل‎ Pe. ينسلى‎ all. apud Zusen. 

y. 22. لتصمرقى [ لتضربى‎ Lett, quod non vere diversa scriptura, sed دمل‎ 
codicis aeripe kabemdum est, quem metri restituendi cess | eortra grammaticos 
regulam 3j scribendum sit. | AA ©. Pe., schol. Heus." 

Ve. 23. 5] غير‎ all sp. Zusen. 

Vs. 21. تاجاورت [ تجاوزت‎ Pabd., teste Hengstb. In textu codicis Pc. pro 
لاحجاوزت احراسا اليها‎ seribifur تخطيت أغوالا اليه‎ , et im aliia: تخطيت إبرابا اليها‎ 
sese Leti p. 188.  ' [اليها ومعشرا‎ "iaa iP, ©. (emm همددام‎ Au voci 


1* 


4 1. "Amru'lkais. 

اليها معشرا صم superscripta), H. Pe. R., qui quidem suprascriptum habet:‏ أغوال 
ex mero‏ حراس Vol] ool» H. R., at superscripto e? Lol. ©. habet‏ — 
er intelligitur. —‏ حريصض scribendi errore ortum, ut e glossa superscripta‏ 


oor c o. ori ©, H., quae est scriptura "Asmaii, teste Gouhar, s. rr. سور‎ 


et Ped qui tamen addit: .وهو بالسين اجود‎ — Aliam scripturam يشيررن‎ praebet 
Zamachá. in lex. s. r. eu — 


] vai Gauh. s r. lai, sed addit: ويجوز عندى تشديده‎ 





Vs. 27. العاية [الغواية‎ ©. Pe. H. Jon., ex traditione "Agms'ii apud Ibn Nah. 
Memorot hanc scripturam. Zuzen. 


Vs 28. c] Mec: R. Pc, in marg., Let He. — أمُشى [تمشى‎ 
G. R. B. Pabed, Lett. He. Par. — أذْيَالَ [اثرينا ذيل‎ Gf R. 8. Pobel., Lett 
He. Par. Jon., quam zeripturam etiam Zuzen. commemorat, ldem aliam affert 
hanc: أثرينا نهر‎ — y] MA vult Lett., sed falso. 

Ys 99. [َخَبّتَ نى حقاف‎ pe» sad G. H. Pe. خبت ذى ركام‎ B. 
cus C53 خبت‎ Lett., all. &p. Zuzen. et schol. Hamm, Post hunc versum ©, H. 
Pe alium octavo simillimum intrudunt : 

* MAS y 
Pro us quod 8, et Pe. exhibent, in textu codicis ©. exstat: VAS, m guper- 
scripto Lgs», cum nota qvo, 

Vs. 80. Prius hemistichium R. ©, H. Pce. ita praebent: (44/53 اذا قلت قاق‎ 


: d . 
تمايلت‎ (G. in textu (A4), sed superscriptum ERAN quam scripturam etiam 
Zuzen, et Ibn Nah. commemorant. Nostram Zamacbáari in lex. exhibet, hunc ver- 
sum s. r. " laudans. 


. MEM ] بالسكحتجل‎ B. al. (scil ?Abu 'Obaida sec. schol. 


Hama) ap. Ibn Nab., qui haec adnotat: وروى بعضهم مصقولة بالسجدجل وقال‎ 
السحنجل الوعفران‎ — " 


Vs 92. Hunc versum Lett, H. R. et Pc. post Vs. 41. ponunt. مقنات [للقاناة‎ 
G, HR. — M2 gs 44] المحذل‎ AE ©. et Cod, Vatic, apud He; غير العلل‎ H. 
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Vs. 83. شنئيت [أسيل‎ Pe. 8. Ebn Nah. all. sp. schol Hamm. — وش‎ [ 
e Pc. 

Vs. 35. es] ubl ©, H. Pe.; memorat schol. Calc, — Versus Bekri ben 
el-Nattáh in scholiis commemorati inveniuntur in Hamása (ed. Freyt. p. o1) cum 
hac scripturae vafietote: شعرها‎ [ us Fr. — [مشوق‎ eo Fr. 

Vs. 86. sáb] غداثرها‎ c. (n 5 memoretur in schol) Jon. Zuzen. — 
مُسْتَشْررَاتٌ‎ [ D MALA He. Lett — Jai] esi Zam. jii 8. 8. — [العقاص‎ 

PME Pe. Zam. s. r. fo, H. et ©. in marg., scriptura etiam ab مطل‎ Nah. 
commemorata: بها‎ ds لكثافة شعرها والمدرى مثل السوكة‎ (sl تضل المدارى‎ ss; 
LP aub. s. r. عقص‎ nostram exhibet scripturam. 

ys. 87. 3X] Sic ©. » prima manu, at correctum est JJAll cum glossa; 
الذخى تدلت اغصاذه لنعته‎ — 

Vs. 88. وتضحى‎ [ n Lett. om» Pc. G. H. R. (sine vocal.) — 


p He, Lett.; e»i ull. ap. schol. Hamm., qui haec tria genera exponit.‏ وى 


Vs. 89. gl شت‎ B. B. He. Gauh. radicem شتن‎ omnino non affert ver- 
sumque nostrum laudat s. rr. شتن‎ et &^ — 

Ys 40. 3 pui] quei 8. pud aub. .ه‎ rs مسا‎  مالظلا[‎ Ub Pe. B. 
Par. — مالعشي [ بالعشّام‎ Calc, 1 

Vs 41. استكرت [اسبكرت‎ 8. -- Jy] jo, ,.ظ‎ utrumque mero scribendi 


errore. 
ys. 42. wi uo ©. H. Pe. — 35$] قواقا‎ R. ©. H. Pe. Zuzen. Lett. 
Vs. A8. d$] رددقة‎ Re 
B ls 
Ys. 45. sig] vj oa ©. (eum gl. (وسطه ومعظمد‎ H. Pe. — jui c5] 
jq OS Lett. suos codd. secutus; at cod. Warneri nostram praebet scripturam. 


Vs 460. فيك [منك‎ B. G. 18, 8, Par,, vid. schol. 


I. " Amru'lkais. 5 
Ve. 33. Ju] شنيت‎ Pc. B. Ebn Nah. all ap. schol Hamm. — (à2,] 


Vs. 35. MT ubl G. H. Pe.; memorat schol. Calc, — Versus Bekri ben 
el-Nattáh in scholiis commemorati inveniuntur in Hamása (ed. Freyt. p. otl) cum 
bac scripturae vafietate: كرعها [شعرعا‎ Fr. — [مشرى‎ e Fr. 


Vs. 86. vns] غدائرها‎ c. (n » memoratur in schol) Jon. Zuzen. — 
diis] Ego He. Lett. — juu] jas Zam. 53 8. H. — العقاص‎ [ 


Pe. Zam. s r. o, 8. et ©. in marg., scriptura etiam ab lbn Nah.‏ المدارى 
ودروى تضل المدارى csl‏ لكثافة شعرها والمدرى مثل السوكة d‏ بها commemorata:‏ 


Aes üt. Gaub. s». r. عقص‎ nostram exhibet scripturam. 
Vs. 87. Ma] Sic ©. » prima manu, at correctum est المحطل‎ cum glossa; 
الخى تدلت اغصائه لنعته‎ — 


Vs. E وتشحى‎ [ n Lett. om» Pe. G. H. R. (sine vocal.) — 
لوم‎ [ p He. Lett.; e» all. ap. schol. Hamm., qui haec tria genera exponit. 


Vs. 89. شي‎ [ gé R. B. He. Gaub. radicem شتن‎ omnino non affert ver- 
sumque nostrum laudat s. rr. X et &^ — 

Ys 40. تضى*‎ [ pui 8. uud aub .ه‎ ns مسا‎  مالظلا[‎ UD Pe. B. 
Per. — بالعشاه‎ [ MUT Cale, 

ys. A1. ee] استكرت‎ R.— وجول‎ [ jx. 8., utrumque mero acribendi 


errore. 
Ve. 42. gol] صباق‎ ©. 8. Pe. — هوك‎ [ I$ 8. G. 8. Pe. Zuzen. Lett, 
ys 48. Mo] SL 1 
. 45. Mas] sy ©. (cun ومعظمد اج‎ alas) 8. Pe. — BUE GS] 
ost Lett, suos codd. secutus; at cod. Warneri nostram praebet scripturam. 
Ys 46, UA] us B. ©. H. 8. Par, vid. schol. 


6 I. "Amrw'lkais. 
Vs. 47. Pro une hec versu ©. R. H. Pce. Lett. hosce dues exhibent: 

* jo [6 8. 93] GÀR)XU A بكلٍ‎ * eem كأن‎ Xd لك من‎ Od * 
* [R. [خندل‎ 9X كتان الى سم‎ oll * dabas فى‎ Me كان الثْريًا‎ * 
Quorum alter laudatur a schol. Hamásae ed. Freyt. p. vio lin. . — Pc. addit: 

Vs. 48—51. omittuntur à Jon., ©, 8, 8. Pé., quia a multis non "Amrulksiso, 
sed TTabbata S'arran poetae tribuuntur, ut testantur MS. Succarii Lugduneuse 
(cf. Willmet. ad Aptar. Prelegg. p. 16 mot.) et Zuzen. Vid, sebol. ad vs. 51. 

Ve. 49. باجوف [ كاجوف‎ B. 


Ys 50, طويل [قليل‎ all. ap. Zuzen. ذليل‎ Par. — Locus Koreni in scholio 
laudatus est Sur. Ill. vs. 186 (ed. Flügel.). 


ys $8. pico, ] وكرائهًا‎ Lett. رككراتها‎ B. 

ye 54. 53irdg] our jg ©... He Le; حاذ [حال — .8 تول اللبد‎ 
R.— duo] بالتترل‎ B. ١ 

Yi 95. SA على العَقُب [على‎ ©. H. Pe. .لولاا 95لا عن عقب جياشه‎ apud 
Lett, Nostram scripturam tuetur Gaub. a. rr. ذيل‎ et e; hunc versum laudans. — 
ue] A ©. 

' Yu $8. pa] VAL. PL cf achol. — [ai] Jk] Jon. Cale. Lett, aub. 
* orm كحي‎ et غبار .ونا‎ B. Recepi غبارا‎ quod Codd. nostri emnes praebent, 
[FE all. in gl. fi. (superscriptum cum notis 2- et e£). 

Vs. 97. E $4] ex ja Lett. Jon. Par., scripture a Zuzen. memorata. 
ldem et Ibn Nah. aliam commemorant, quem praebent ©. H. Pe.: يطير الغلام‎ 
quae verba eodem modo transitive الغلام)‎ ssl, aie Q.) et intronsitive يُطير الغلام)‎ , 
sic H.) accipi possunt. Utrumque aunuit Cod. Pe., jj scribens addita nota 


laa. Nostram scripturam tuetur Gauh. s. r. خقف‎ — c*] من‎ Pe. in textu, 
sed in margine .عن‎ 
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y. 59, Sii] li €. 8. Pe. 

Vs. 59. تتفل‎ Jia RB. ei-Kámís s. r. d Mert تفل‎ (A13 والتتفل كتهب‎ 
وسكر الثعلب او جرد وق بهاه‎ v3 و‎ As eo»). Scriptura تتفل‎ confir- 
matur non solum editionibus et codicibus omnibus و‎ sed etiam Gaubhrlo s. r. تفل‎ : 


fe, e 


التثغل كقنفل بصم et Demirio:‏ قال اليريدى oJ, AXIS XUI‏ التعلب والتاء Soul;‏ 
— العا in‏ ن الثا لثقلاثة الي 


Vs. 60 io ©. legitur post vs. 62; im 8. post vs. 69. ضليع‎ [ ed 6. H. 
Pes — استديرثه [ استديركة‎ Par 

Vs. 01. الكنفين‎ [ Sie G. 8. Pe. المتنين‎ He. Par. et, nt videtur, Pabd. 
Prius huius versus hemisticbium R. Pc. Jon. Lett. Calc. ita praebent: كان‎ 
cM البيت‎ uso وسواكة‎ scriptura a Zuzen. in schol, memorata. — Xo] Kio 


., scriptura Agmaii teste Ibn Nab.: أو صراية الحنظل والصراية الحنظل‎ anc وروى‎ 
pt الخصراء أى ليس بكثير‎ , Eandem scripturem memorat dod. s. re lpo haec 


الصرآ ممدود II ail‏ أصفر الواحدة صراية ودروى قول أمرى القبس مداك afferens:‏ 
— صلا  Nostrom scripturam idem affert s. r.‏ .عروس أو صراأية حنظل 


Vs. 63. Jl E G. H. Pe. Lett. Jon., utrumque bonum, cf. Gaub. s. r. 
وقد يفتيم :دور‎ eoo وذوار بالصم‎ — Jd [ملاه‎ JA MU 6. R. 

Ve 8. ea] معم‎ gl Gs etf وضمها كثير الاهمام أو‎ nc 
قاله فى القاموس‎ — 35:5] gi €: وكسرعا‎ pell واما معم فبصم‎ Jis eas sni 
ومغم حول‎ p eno . آلا مع معم » قا‎ onion كريم الاعمام والاخوال لا‎ — 

Ye 65. [كَالْحَقَنَا‎ «adis Pe. Lett (xix sed male, imo petius (تالعقة‎ 
Gamh. s. e juo, sub R. — Jig] Sie ©. H. He. Jui B. Cale. Let. 

Vs. 06. ينصح‎ ga] ] ea One, G. & secunda manu. | 

ys. 67. c: .هاما‎ 


Vr. 68. iiy يقصر‎ hn 34] راسم‎ vali الحرف‎ cb» 8. pn وراح الطرف‎ 
راس‎ Pe. يكاد الطرف ينض راسم‎ Lett. — 5] Sj He Les — تسقل [تسهل‎ 
Pobed. He. 


8 I. "Amre'lkais. 
Ys. 70, cuoi] Ji ©. (cum (ترخيم حارث .اع‎ Pe. Pro كرى برقا‎ cool all. 


ap. schol. Hamm. scribunt: على برق‎ Ael, quod sumptum videtur e versu simillimo 
carminis IV divani "Amru'lkaisi (ed. Slane. p. f vs. 4): 


del *‏ على برق اراة. وبي * iem tum‏ ى شماريج ue‏ * 

تمدن all. ap. schol.‏ الكل Pa. — Ji]‏ يدهن [ اليدين 

Vs. 71. ER Ke 15m] eu à HS MS all. ap. schol, Hamm. 
Pro eU Lett. habet Genit. e, مطل‎ Nah. secutus, qui haec adnotat: e 
راعب»‎ gains أو‎ alls راعب بالخفض على أن ع تعطفه على قوله كليع اليدين‎ — ©. tres 
vocales permittit: مصابج‎ — dui] 3f ©. H. R. Pce. Jon. Lett. Par. Ibn Neh, 
qui haec adnotat: [السليط — !9( السليط اى لم يعزه فاكثر الاتقاد بم‎ ul 
He Par  لابذلاب[ ف الخبال‎ ©. B. 

Ve 72, gus, d] وأحاق له‎ 8. — gj»; حامر‎ H. Pe. ©. eum gl. موضع‎ 
— x] pe ©. cum gl. جيبع أكم ما أرتفع‎ et H. cum gl. موضع‎ Ex AO. 

v. ضارج‎ elucet, p et أكام‎ esse scripturam "Asmdio probatam. — 2x] 
m R. H. G. (utrumque habet jj) Par. Lett. He. 


Ye 7. عاذ قطنا [على قطن‎ H. Gauhar, ,ف‎ r. وستر‎ vid. schol, على قطنا‎ 8. dn 
scholiorum initio verba بنى أسد‎ 93 et الجردن‎ 4 U addidi ex auctoritate codicis G. 


Vs 74. [فوى‎ jy R. Lett He. Pabed. (3) Par.  ةفيتك [فوق‎ 
عن كل‎ G. 8. Pe. من كل فيقة‎ Pe in marg. Gaub. a. r. كهبل‎ , all. ap. Zuzen. 
t ددا‎ Nol. dali .لله من كل‎ ap. lb Nap. — AX] تكب‎ Zam. im lex. s ع‎ 
رذقن‎ uade in scholiis verbe ومن المجاز‎ usque ad «3I الشجر على‎ addidi. 











Vs. 75. Hic versus in cod. H, omittitur, in ©. et Pe. est ultimus. Prius 


hemistichium G. et Pe. ita praebent: ae ببسيان مع الليل‎ ull, quam scriptu- 
ram ab Asmaio profectam esse testatur lbn vá. » Cuius verba in fine scholii 


attuli, — M فى كل [من‎ G., at in margine من‎ — Jg] dia Pa. He. Par. 
Vs. 70. Ue] Des R. Lett. Jon. all, ap. schol. Hamm., Gaub, s. r. ew 
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والأجم ايضا حصن بناء أعل المدينة من UR‏ قال يعقوب كل يبت Mis utens verbis:‏ 
مريع مسطح اجم قال أمرو القيس ولا اجما الا مشيد! بجندل وقال الاصمجى هو يخفف 
— ويثقل والجمع آجام مثل عنف واعناق 

Ve 77. أبَانًا [كبيرا‎ ©. (cum (جيل بمكة .ام‎ H. — 33, افانين ودقه [عرانين‎ 
G. (cum gl. مطرة‎ yp») H. Pe. u 

Ve. T9. [ذْرَى رأ‎ Kb 8. ©. (emm gl. (جبل بالشام‎ A0. .ه‎ v. زللجيير‎ 
secundum eundem alii $4, alii به رأس‎ acribunt. — والاغثاء [ والغثاه‎ H. A0. 
— 4] مُعرل‎ © 

Vs 79. lA] الكجّل‎ R. H. Lett., ad quam scripturae varietaten perti- 
net acholion Ibn Nal.: Xo وبعضهم جعله‎ Je وبعضهم جعل اليمانى رجلا وروى‎ 


JE المخول ؤوروى‎ B. P. ©. cum gl. ر الكثير الخول‎ JI .طدةة‎ hune versum. s. r. 
بعع‎ leudans, bidem pro ذى العياب‎ positum est بالعياب‎ — 

Vs. 80. Hunc versum omittunt ©, H. Pe. — Alterum eius bemistichium 
روح « .م ين‎ dta profert: امفلفل‎ ey تشارى تسادرا‎ cf. Willmet ad Antar. 
vs. d 

Ys 81. [السباع‎ GU. B. ©. 8. Pe. Par. [َعَشِيةٌ‎ X ©. (cum gl. تصغير‎ 


9,45) H. Pe. 





Ordo versuum in cod. Goth. hic est: 1—7. 9— 19. 21. 20, 22— 29. . *) 
30-37. 40. 38. 41—47. ^. 52— 54. 50. 55. 57 — 59. 61. 69. 63 — 68, 62. 
60. 70 — 72. 74. 76. 78. 77. 79. 81. 73. 25. 


Ordo versuum in cod, Ródigeri: 1— 11. 18. 12. 14. 15. ^. 16 — 19. 21. 20. 
22-31. 33-41. 32 — 47. ". 52—81. 





*) Signum “ notat versum insertum, qui in nostra editione deest. 


10 
XE. Tarafa. 


Pf. zzz cod. Scheidii, a Vullersio Sch. insigoitus. — Pg. — eod. Detsponti a Voll. D. iosignitus. — 
كح .الملا‎ Tarafae Moallaca cum Zozenii scholiis. ed. J. Vollers. Bonn. 1829. 4. — 
Rek. — Tharaphae Moallakah cum scholiis Nahas. ed. J. .ل‎ . Lugd. Bat, 1742. 4. 











Vs. .ل‎ Alterum buius versus hemistichium ©. ita exhibet: بها أنكى‎ eti, 
الغد‎ Ji Xil, in margine nostram soripturem affert (2- يوجدك‎ £l oon d; 
تلوح كباق الوشم ف ظاهر اليد رعليها شرح ابن خروف‎ ond 15, اطلال‎ 153). 
Eadem codicis G. scriptura commemoratur in scholiis Pf. et g., quae etiam 
v»Jlb pro «i5, scribi adnotant. cf. ad va. sq. Gauh. s. v. «4$ prius hemist. af- 
fert; in margine cod. Berol. alterum adscriptum est e lectione G. cum ظللت‎ — 





Vs. 2. |n cod. Pb. بط‎ l. alius versus legitur sine scholiis! بروضة لعمى‎ 
فاكناف حايل € ظللت بها ايكى وابكى الى الغد‎ . Versus noster cum versu quinto 
Amru'lkaisi congruit. 


Ys. S. laudat Gaub. s. r. 23 haec dicens: ما‎ Ad d اللهو واللعب‎ ot 
مثل قفا ,35 قال طرفة‎ 153, o9 أنا من دد ولا الدد منى وفيه ثلاث لغات تقول هذا‎ 
بالنواصف من 00 © ويقال هو موضع‎ — 

وعدولية يررى بالرقع Mis all. cf. schol. et gl. marg. Goth.:‏ [عَتوهد .4 Te‏ 
والنصب [والخفض [falso pro‏ فالرفع على الصفة لخلايا لان خلايا مرفوع على خبر كان pb‏ 
على الصفة لسفين وسفين مضاف kal‏ خلايا وعدولية منسوبة إلى عدولى أسم اميت Mab‏ 
ووزنة فعولى وى أخارجة عن أمثلة الكتاب ولا أن دراد عدؤلل ثم ابدل مى اللام ^l‏ ثم ابدل 
Zasen., qued‏ .مذ .اله ابن ينتل oa c]‏ — من اليّاء ge^‏ من ابن خروف 
est pronunciandum, non al pil, ut typothetae‏ أبن vel M‏ ابن nomen MX‏ 


errore in scholiis nostris expressum est, At meque Firuzabádi neque Gaubari 
nomen proprium formae ينتل‎ commemorant, qua de causa Cel. Fleischer in litte- 





ris ad me datis coniecit, corruptum esse hoc nomen e ys, quod Firuzab. in 
Kámüso (p. jof^ ed. Calc.) nom. propr. esse dicit. Confirmatur haec coniectura 
varietate scripturae codicum Pd. تمتل)‎ ( et Pb. ( uxi). 


Vs. 7. Ad (55555 gl. ©. باغصانه‎ — 
Ve. 8. Ad منورا‎ gl. ©. اقحوانا‎ — 
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10 
XE. Tarafa. 


Pf. zz cod. Scheidii, a Vullersio Sch. insiguitas. — Pg. — eod. Delsporti Voll. D. iesignitus. — 
Vull. كت‎ Tarafae Moallaca cam Zurenii scholiis. ed. .ل‎ Vullers. Bonn. 1829. 4. — 
Rsk. — Tharaphae Moallakah cum scholiis Nahas. J. Reiske. Lugd. Bat, 1742. 4. 





Vs. 1. Alterum huius versus hemistichium G. ita exhibet: بها أبكى‎ ci, 
هذ روابكى إلى الغد‎ margine nostram scripturam affert (5- يوجد‎ £e oon d; 
اطلال ببرقة ثهيد تلوح كباق الوشم فى ظاهر اليد وعليها شرح أبن خروف‎ 13). 
Eedem codicis G. scriptura commemoratur in scholiis Pf. et g., quae etiam 
ظللت‎ pro «45, scribi adnotant. cf. ad vs. . تهيل‎ prius hemist. af- 
fert; in margine cod. Berol. alterum adscriptum est e lectione ©. cum Jl» ل‎ 











Vs. 2. |n cod. Pb. .ل بط‎ alius versus legitur sine scholiis: دعمى‎ Won 
الغد‎ Ji فاكناف حايل € ظللت بها ابكى وابكى‎ . Versus noster cum versu quinto 
Auru'lkaisi congruit. 


Ve. 8. loudat Gub. s. r. JO haec dicens: اللهو واللعب وف المحديث ما‎ XUI 
مثل قفا ,535 قال طرفة‎ 135, o5 Io من دد ولا الدد منى رفيه ثلاث لغات تقول‎ Ul 
بالنواصف من دد 1 ويقال هو موضع‎ — 

Tw 4. Ms] 1235 all. ef. schol. et gl. marg. Goth.: بالرقع‎ (ssa Xe, 
فالرفع على الصفة لخلايا لان خلايا مرفوع على خبر كان والجر‎ [falso pro والنصب [والخفض‎ 
على الصفة لسفين رسفين مضاف اليه خلايا وعدولية منسوية إلى عدولى اسم اميت فعلة‎ 
ثم ابدل‎ à ولا ان دواد عدؤلل ثم ابدل من اللام‎ vla ووزذه فعولى وى خارجة عن أمثلة‎ 
الف صمح من ابن خروف‎ HL ca  ينماي .لله ابن ينتل [ابن‎ ap. Zuzen., quod 
nomen MX ابن‎ vel X أبن‎ est pronunciandum, non ينل‎ pil, ut typotbetae 


errore in scholiis nostris expressum est. At neque Firuzabádi neque Gaubari 
nomen proprium formae Jii commemorant, qua de causa Cel. Fleischer in litte- 


ris ad me datis coniecit, corruptum esse hoc nomen e MS, quod Firuzab. in 
Kámíüso (p. موز‎ ed. Calc.) nom. propr. esse dicit, Confirmatur haec coniectura 
varietate scripturae codicum Pd. (X43) et Pb. نتبل)‎ (. 


Vi. 71. Ad (sois gl. ©. باغصانه‎ — 
Vr. 8. Ad منورا‎ gl. ©. اقحوانا‎ — 





pss Google 


H. Tarafa. ١ 11 

Vs. 9. لك‎ sl! Pad. مامه‎ Par. لياء‎ Pg. — dá] i Pe. R. Calc. (at 
scholiasta vult (لعاقة”‎ | Jon. 

Vs. 10. 1 ALS Pfg. R. Zam. hei versum s. v. ^|», laudans, Pe.: 
ووجة‎ addits nota رمعا‎ vid. schol. Ubi E legeris, postea scribendum erit 
oo a, ut babent ,سورك‎ et Pe. — es] Sic Peefg. G. R. Zam, Jon. Rak. 
M Pabd, Cale. Par, Vull — [ردَلدهًا‎ lU ©. 

Vs. 11. طسو لانصى [لأمسى‎ (s. r. (عوج‎ ju margine codicis Berol, ubi 
initium versus afftur. 44 هرجاء‎ gl. G.: ضامرة من طول السير‎ — 


Vs. 12. uii] LBuai B. Pabd. Cale. Par. cf. schol.; Amru'lk. Divas. ed. 


Slane p. .“زر‎ vs. o buic simillimum versum exhibens nostram praebet scripturam. Ad 
امون‎ gl. ©.: زمواثقة يومن عثارعا‎ ad عليه موتى النصارى :اران‎ jac ye; ad 
نسأتها‎ : venit بالمنساة وى‎ Lea o — 

Vi. 1$. Omittunt hunc versum ©, R. Pcef. Rak. et اسوك‎ 

V. 14. النّاجيات [ عتَاقًا ناجيات‎ ge Rak. عتاى ناجيات‎ Par. — واتبعت‎ [ 
وأسرصيت‎ Pc. Ultima versus verba Gauh. s. t. مور‎ laudat. 

Vs. 15. الشول‎ à] بالشول‎ R. Pbeg. Rsk. Jon.; codd. Pc. et [3 in margine 
nostram praebent seripturam. — Aul] Xe! R. male. — Laudat bunc versum 
طسو‎ s. r. PE 1 1 

— نسل يصب بها 3 M vell gl‏ .16 بن 

— نسر أحمر للبياض :.© .اع مُصرّحئ Ve V. Ad‏ 

Ve 20. Ad خلرفد‎ gl. Gg pali جمع خلف‎ — 

Ys 3| [كناسى‎ ume ©. 

y, 33. GS] Sie B. ©, R. Cale. Par. (X Zusem. Vall Rak. De scri- 
ptura. codicum Parisiorum Vullers. nihil adnotavit. — 5.3] 54 ©. كم‎ Rak, 

Ve. 28. Jon. Rak. et cod, Pc. in margine لتكتفًا‎ positam pro لتحكتنقن‎ 
wt seribitur Ql) pro ly docente scholinsta cod. Pg.: وقوله لتكتنفا أقسم بالنون‎ 
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الحقيقة والوقف عليها الالف عرضا من النون ولا عوضا منها أذ كان قبله ضمة أو كسرة 
لانهم شبهوها بالتنوين فى الاسمهاء لانك تعوض منه فى موضع النصب ولا تعوض فى موضع 
E e)‏ آلا ان النون فى الافعال تحذف لالتقاء الساكنين والتنوين ف الاسهاء فالاختيار 
Full.‏ “فيه التحريك لان ما يدخيل ف الاسماء اقوى مما يدخل فى الافعال 

أصل السقيف صفائعم حجارة ثم انه كنا به عن :.0© gl.‏ سقيف Vs. 25. Ad‏ 
— شديد Ouod‏ بعضه الى بعض et ad Quae:‏ وصدرعا فكانه شبهه بالسقيف ERA]‏ 

Vs. 20. , Pro joues cod. Pg. “عوليت‎ Vul. Haec scriptura e glossa vocis 
sequentis 53i huc irrepait- 


Vs. 28. Ultimis verbis scholiastae Calcuttensis, hunc vergum a Zuzenio non 
commemorari, assensum praebet Vullers, quum scholion, quod Zuzenii ine 
fertur, tali scholiasta minime dignum videatur, Equidem consentio, 
بنائف‎ gl. ©.: 3I à رقاع بيض‎ — 

Vs 29. GÓxo] Sic ©. Cale. Vull. in corrigendis et adnot.; in textu habet 






xo, quod praebent .codd. Pariss. omnes, item Par., Rsk., qui tamen vult 


reddidi clivosum scan-‏ أصعدت ut patet ex nota eius adiecta: ,, Verbum‏ رأصعدت 
dens, id notet et sensus requirit. Haec est alia scriptura, quam habet B. et‏ 


ويروى أصعدت بد أى رفعته وصعدت ف المبالغة scholion codicis Pf. indicat his verbis:‏ 
— قال ابو سعيد صعدت به (gl‏ صعدته والباء زائدة 

Vs. 80. Rak. omittit منها‎ — Ad العلاة‎ gl. G.: ol ijj; ad زانجمع :وتى‎ 
ad ملتقى قبائل الراس : الملتقى‎ — 


?.- n 
Ys 31. X4] &z;5 Pb. in textu et Pa. im margine — Ad الشامى‎ 


— ذكر اعل الشام لانهم نصرى ولهم كتاب :.© gl.‏ 

Vs 32. [استكنتا‎ lud B. .اع‎ G.: بكهف [بكهفى  أستترتا‎ B. — Ad 
«d$ gl: quo tdeo قال أبن خروف هو بدل من‎ HU تمسك‎ eI فى‎ ugs — 

76. 35. Ad fub gl ©.: زعينى : كمكصولتى هه زتموعان‎ M unde: 
Xo Ut — Laudat hunc vs. Geouh. s. v. (34 — 9 

Vs. 84. v] لكر‎ Pe. scribendi errore positum pro لجس‎ quod 
praebet ©. cum gl coo, non male. 1 

— جعله مفرد! لاذه أشد توجسًا Ge:‏ .اع Rak, — Ad oa‏ مولتتين Te 85. | [G4]‏ 
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Ys 36. oos £»bl ves £y» Zemachi. sr. JÀo- — كه .© من [قى‎ v. 
65. — ola] mia Zomachi, cf, va. 65. X R., scribendi errore. Gl. 
3 :أروع فم‎ Ja زقلب‎ ad جرعا :نياض‎ vase ad ارك : احلٌ‎ ad 

yo;‏ عريض qao:‏ 4ه زصخرة صلب ad Hou: ende aos‏ :جتيع :ململم 
— مشدود ad dpa:‏ 

— يعنى المشفر الاعلا لانه مشقوق وكل جل اعلم Vs. 87.. Ad ciet gl. G.: guo‏ 
تربد retulit, et pro 205i legisse videtur‏ مشفر Abu Said ad‏ بيد Pronomen vocis‏ » 
قوله ترجم اى تضرب به هذه الارض وترميها به والرجم الرمى spuma; dicit euim (sl‏ 
بهذا المشغر أى انها تسوف الارض لنشاطها MU‏ فعلت ذلك ازبحد csl‏ جات بزب على 
Vull.‏ مشفرها 

Ve 89. Ad الكور‎ gl. G.: الرحل‎ deo — 


Vs. 40, ,, Versus 40. codicis Pb. aliter se habet, eumque ceteri omnex omittunt, 
pro spurio igitur habendus, caret etiam scholiis: 


* اذا أقبلت قالوا توخّر رحلها * وان أدبرت gue‏ فاشدد * 


»Praecurrente camelo dicunt: relinques sellam; retromanente autem: praeverte 
et auge cursum *, Vull. 


Ve 43. القطيع [ بالقطيع‎ Rak. 

Fi. 45. nd! أبيتة‎ ©. Pe. — Ad يسترفد‎ gl. G.: يطلبون الرقد‎ — 

Vs. 46. su] ' Sic Pefg. Zuzen. Cale. Vull, at reliqui (Pabcd. B. ©. R. 
libn Nab. Par. Rak. Jon.) praebent diis. lllud praetuli utpote rarius et nisus 
Zuxeni auctoritate. — jua] Sie Pceg. ©. R. Cale. Rak. (تقتصنى)‎ Jon.; 
كلتيسى‎ 8. Fab, Voll, Par. — Bai] aai B. 

Ys 47. Hunc versum a Zuzenio omitti monet acholista Calcuttensis, et in 
margine codicis Pa. legitur: xe iml عذ! البيت غير موجود فى‎ — Qi] 
Sic dedimus cum Pcfg. Rak. Jon., cod. Weilii (cf. eius Po&t. Litt. der Areb. 
p. 99.), assentientibus ©. et Pe., qui ذأفتا‎ praebent plene eadem siguificatione. 
Reliquae editiones (Par. Vull. Calc.) habent زغائنا‎ cod. R. a prima manu وغافها‎ 
& secunda correctum exhibet غاثنا‎ oy] 23 all. sec. Ibn Nab. 
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V; A8. Hunc versum omittit Rsk. — تلتف [يُلتف‎ Cale. Vall. — es] 
تلاكنى‎ Cue, — الكريم‎ [ enm. ©. Pe. Cale.; الرفيع‎ codd. rell., Por, Vall, — Ad 
المصوين‎ gh ©.: المقصود يقصله الناس لشرقة‎ — 

Vs. 49. [ألَيْنَا‎ Pbf. Cale. Vall, ceteri 


sed errore quodam in textu nostro LJ] remansit. 


Hoc praeferendum videtur, 





Te. $0. رقيقة [رفيقة — .8 بطان [ قاب‎ Phe (» secunda manu) g. Cale 
بحسن [بحس — .وول‎ 8.8 

Ys $1.  تربنأ‎ [ أنحرت‎ all. ap. Ibn. Nab., qui explicotionis loeo addit: (sl 
اتدقعت‎  اهلسر‎ [ lel, R., qui hunc versum post vs. 93. collocat. — [[مطروقة‎ 


ii, a 


©. (eum gl ,(فاترة الطرف‎ all. ap. exon. مطروفة بالفاء رعى القى)‎ copy 
أصيب طرفها بشىء أى كانها اصيب طرفها لفتور ذ‎ ( quod si ea quam e Kámüso 


1 schol ttulimus significatione وم‎ nempe de femina viros continuo ad- 
spiciente, optimam praebet sententiam, vultus amatorios cantatricum deacril 


Vs. 52. Deest in Pcef. ©. R. Rsk. et Jon, على‎ cod. Pg. margini adscripsit 
manus posterior دوقع‎ quod significare videtur, hunc versum in quaedam exem- 
plarie irrepsisse. “ Vul. 


Vs 58. Ada] ملتحدى) .8 .© ومتلحدى‎ scribendi errore) Hsk.; condis 
Willm. ad Antar. p. 187. 


ys. 94. Aà تكائقى‎ gl G.: juo ب‎ 

Vs. 55. aX] dA G., quod sine dubio * glossenste pre لا ينكروفنى‎ 
(cf. هذل‎ Nab.: (يعرفوننى الفقراء‎ in textum irrepsit. . 

Vs. 56. uei] بوط الواجرى‎ (in marg. (اللاحى‎ e. G. all. ap. مطل‎ Nak.; 
اللاحى‎ all. ap. D Na; إيها اللاحى أن‎ Pf — da codd. Padb. (adde B. et 
Par.] legitur in primo hemistichio أشهد‎ et in secundo أحضر‎ : sed omnes ceteri 
consentiunt cum nostra lectione, quam etiam auctor glossae in margine cod. Pa. 
praefert, quum dicat: .“رقع فى ألباب بتقديم أحضر الرغى‎ Full 

Vs 8T. ككرق [كتحى‎ ©. Pe. ef. v». 80. 

Ve. $8. &Xj] kA, Pbefg. ©. R. Ibm Nah. Jon. Hsk. حاجة‎ Pe, quoi 
etjam ©. in margine affert. vid. schol. 
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72. 59. سيف [ سَبْقَى‎ 206 Rak. —: jay] jd 0010. Qa Rak. — Ad 
كريد‎ gl 6.: Ay; يعلوتا‎ — 


Vs. 00. LÁ] Lá! Pabeh — xpi] xq B. ©. — Ad وكرى‎ gl. G.: 
:الستغيث :المصاف 4ه :عطفى‎ ad Lisf: Lus فرسا فى يديه‎ et ad oj il: الذى‎ 
2,5 يطلب‎ — 

Ye .له‎ pu] من‎ G. — Xia] بوتبكلد‎ all. sp. مط‎ Na. — A31] 
الطراف‎ Peg. Jon. 

' pu 6. Hunc versum in codd. Pefg. G. ot. edd. Rak et Jon. excipit alius: 
* يها * تافة شرب ى الخد مود‎ WUCHL 
Pro ألحياة‎ &- G. habet eut فى‎ ut videtur; pro pae (gl ©. (مقطوع قبل الرى‎ 
Vull.: yall. Zuzen. bunc versum non est interpretatus; lbn Nah. hoc addit acholion: 
الشرب بكسر الشين وبصمها أسمان للمشروب والشرب بالفتم مصدر وقد يكون الثلاثة‎ 

— مصدرا وامصرد المقلل المنقص 

Je 03. Mb كريم‎ gl Gs إلى أنا‎ — QJ] هذ‎ textu cod. ©. ent بعد‎ 
co, sed deletum est et rubro superscriptum Li ia إن‎ sddita nota guo, IAE] 


Ne Pe. luo ©. cum gl. ij^ بعد‎ spi جثمان‎ ,  Eendem scripturam voluisse ' 
videtur Ibn Nab., in scholiis varias huius vocis siguificationes explicana bisce verbis : 


والصّدى العطشان والصّدَى العطش والصدى ذكر البوم والصدى حشرة الراس وذلك 
. أن العرب كانت تقول فى الجاعلية أن الرجل اذا قتل ولم يدرك يثاك خرج من pb sd)‏ 
يشبه البوم فيص اسقونى فاذ! eT‏ بثاره سكن ويقال الصدى بطن المييث والصوت الى 
— تسمعه من ناحية الجبال ويقال عو صدى مال csl‏ الخى يقوم به 

76, 65. (s] [من صفجر — .© أرَى‎ Sic omnes codd, et edd. (etiam Zam. 
s. r. جثر‎ bunc versum leudaus) praeter Pf. Calc. et ed. Vull,, in quibus فى‎ scriptum 
est. Cod. Ps. فى‎ margini adscriptum babet. 

Va. 67. العيش‎ [ KS Pefg. Ihn Nab. (qui explicat per ,20J| 9l) Jon. 
Rak. jUJI ©. Pe. 


Vs. 68. فى اليد [ باليد‎ Rak. Schol Harir. p. r4. (pg. ل‎ ed. 2.) et ©. 
in marg. 


5 KE Te: 





(077 ouo hae. Prtuuteumate GASETOARIR قا مكحم‎ CUSTOS un lo 00 


de mtra tod stam iem tani MTM Mcase aee met o E. m 
9 eimi S فرصم لستر وم‎ 

tow امام‎ nue Ae. mount. ho Lr متشلا موي اجاج‎ Li S CETTE 
od o m-— calvo cu "PO uim Au lacina GMRIDHINC  —— هي‎ en 
الا‎ NU prupu noma taco mpl. Tune. Umm NR WENGER CHE Nri Um 
emp D rnm ووصر افير ووس‎ seo coyit ul. — D aues mere مسسسحيه‎ GR عمتست‎ 
de gym srg.hienm py vri i iln annue anam سمس حيس مسدت جور‎ 
e ركفم‎ Fe rang rr qan yuoopt. nU HO me ipsmg i0 ilo dmm ^o Hoan لع‎ 








whom a qnia Jenny ب حمر حر يصييف دمر عو ا‎ Dh 





8 وسوذ عور و مود و ادل‎ RN 


لأس عب و rfr gm‏ حو 2ه amm rmt,‏ 
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Ys 00. Gi] رما أن‎ Rak. 

Ys 70. UG s عَلام‎ B. 8. Poriss, ut videntur omnes, Vull. Rek. Par. م‎ js ©. 

Vs. 71. uh] dedi cum plurimis codd. et edd. pro ee, quod exbibent 
Pf. عن‎ Calo nibil diet, — Ji] على‎ 6. 1 

y 38. [بالفرْتَى‎ ejua B. — qui] Mi Ph. 9. سمس‎ Cue, — 5] أقذا‎ 
Peg. (in margine), ©. Rsk. Gouh, s. r. "a — 

Vs. 74. dd à] Sic © R. Cole. Rak. de Pariss. omnes. Zuzen. Vull. 
Par — 44 للنكيسة‎ gl G.: الامر العظيم‎ 1 

Vs. 75. Ad التهحد‎ gl, G.: قبل التهديد‎ elit إلى‎ — 

Vs. 76. omittit Rek. Ad (soja, gl. G.: ب اطرادى وابعادى‎ 

Vs Tr. ihi] Rsk. Schultensio approbante seiunctim edidit رلا أنظرلى‎ quod 
se contra codicum fidem et scholiastarum fecisse ipse monet. (4lg4j B., quod 
e scholiis in textum irrepsit. 

Ts. 78. 35i] oia Rak. in annott. (p. 124.) praefert, verba ققد‎ Ul أو‎ vertens: 


»Sane ego sum nóng eius et qui ipsum verbis factisque imitotur*. Suaserat hoc 
Schultens, qui مقندى‎ in suo codice legit. Male, nam cum omnibus codd. scribendum 
Duk. Versus sententiam bene exponit Vull.: ,,Patruelis meus durissime me tractat, 
licet gratias agentem pro beneficiis ab illo acceptis, eiusque benevolentiam flagitantem, 
quod alio modo effugere non possum, quam ut me ipsum ab illo redimam.* Hanc sen- 


يقول oX‏ ابن عمى رجل يضيف tentiam in scholio recepi, quum neque Zuzen. Qs a^‏ ' 
حتى كانه ياخذ على متنفسى على حال سكرى اياه وسوال عوارفه أو عفوه أو كنت فى حال 
انتكاء نفسى منه يقول هولا يوال ins‏ الامر على سواء شكرتة على الآثه أو dle‏ بره وعطف 
d‏ ولكن jen‏ عو اخد على ) neque schol. Cale.‏ (أو sdb‏ تخليص نفسى منه 
متنفسى على أن أشكره أو اسالّه عوارقه أو افتدى منه تفسى يريد اذه لا يرال يصيّف الامر 
jn) rem setis dilu-‏ سراء شكرته على نَعْمائَه أو سالته ير أو اطلب تخليص نفسى Mia‏ 


(scil. xe ) hoc‏ معتد proponant. 'Asma'i apud Tebriz. et Ibn Nab. vult‏ عله 


sensu: Patruelis me opprimit, quod alio modo effugere non possum, quam ut 
ipse inimicus ei exsistam. 
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Yr. 79. [i] الك‎ R. Rak. —  Spurium habent لللتعدمه‎ hunc versum (e. 


Cod. P. io cuims. margine legitur) et schel a Reisk. editum itemque Nuveiri‏ .م 
eum tribwunt cuidam 'Adi ben-Zaid "Abáditae.‏ 


Ys. 80. 3534] 43$ Pf. ef. vi. 51. — [وخلقى‎ ias G. Pe 
T 81. JJ» بن‎ Qu] Sic dedi eum Pefg. 6. (cum gi. ابن عبد الله‎ 


ee ذى الجدين من بنى‎ cf. .ططق بوره‎ Prov. 1. .مه‎ 146. p. 57.) R., Abü 
. |bn Nab. Rsk. et Jon., quam scripturam etiam Vullers praefert. 
codd. (Pabc. B.) et Cale. Par. praebent .قيس بن عاصم‎ Plura de hac 

varietate scripturae disserit Vullers ad h. l. p. 74 sqq. 


Ys 82. [وزارق — فألفيت .8.1.0 فالعست [فاصبحت‎ da, R. Pe fin 
Nab.Hak. Ad لمسود‎ gl ©.: من اشراف‎ csl من مسرد يقال شريف لاشراف‎ csl — 
Vs. 88. Laudat hunc vs. aub, s. rr. صرب‎ et الجعد [الصَرْبُ — خشش‎ Pf. 


(i. e. crassa non longa statura praeditus vir.) — [خَشاشا‎ 6. litterae 2- apponit signum 
3, i. e. quae tribus vocalibus pronunciari possit. 


Vs. 84. Ad Ki, gl. G.: كوبا أو صاحبا‎ — 

ys 85. QU] حسام‎ Pe. cum nota معا‎ — 44 cia) gl. G.: Ai قليل‎ — 

Ys. 86. Ad elo gh ©.: القاطع يد‎ — : 

Vs. 88. Lol] eoi Pacdeg. Ibn Nah. Rsk, Jom. Par. xiii ©. cum gl. 
دوادتها .8 . أوايله وما سبق منه‎ (aic!). عواديها‎ all. op. Ibn Nab. et schol. codicis 
Pg.— 5A] ual 8. Rak. 

Vs.89. Hic versus laudatur in Kàinüso s. r. وبل‎ (p. foo), ubi de voce وبل‎ 
haec dicuntur: 253 لا حَوْمَةٌ الخطب كما‎ ual] Rire الوبيل فى قول طرفة البيت العصا أو‎ 
.امجوعرى‎ Gaub. sr. وبل‎ habet: والوبيل العصا الصخمة والوبيل خشبة القصار الذى‎ 
يدى بها الثوب‎ et deinde: الحومة من الحطب وكذلك الوبيل قال طرفة البيت‎ Lil وا مويل‎ 
— ©. voci كالوييل‎ apponit glossam Laa/ et in margine dictum Kámsi affert. — Pro 
عقيلة‎ in Kám. scriptum est ار‎ pro oXuls idem et Gaub. exhibent oXGll — 

Js. 90. Ad Oqpa) gl. 8.7 ذأفيظ شديدة من الايد ,59 القرة‎ — — Laudat hunc 
vs. Gauh s. r. أيد‎ — 














18 VW. Tarafa. 


Vs 91. 535] تكون‎ B. — Lis] لشّارب‎ ©. Pe. — عليكم [علينا‎ ©. Pe. 
Vs 92. Jü$] Dedi cum Pdefg. P. 
ptura JU, nam innuit poeta, senem coi 





marg. ©. R. Vull. pro vulgari acri- 
lium mutasse et suos a puniendo 'Tarafa 
retinuisse, id quod Zuzen. et schol. Calc. indicant verbis على‎ adul vel) ثم استقر‎ 
أن قال‎ et 460-5814: لاتكابه‎ JUS .راجع الشيخ بنفسه‎ Cod. Pc. et Jon, praebent 
رخقالوا‎ sequentia verba responsum eorum facientes, quos alloquitur senex, ei 
sententiae assensum praebet schol. codicis Pg.: رروى ابو الحسن بن كيسان فقالوا‎ 
الشيخ يشكوا طرفة الى الناس فقالوا يعنى الناس ومن‎ JU, ذروة وهو الصواب لآأن المعنى‎ 
deb فقال فروايته بعيدة لان كتاج إلى تقدير‎ ey, ذروها اما [ذروه انما‎ Rak. - 
fs] boss Pcf. R. Rsk. et Jon., quod e scholio in textum irrepsisse videtur. 


Ys 93. (3,] ويستى‎ © 
Vs. 96. sd] الجاع‎ Ganh. hune versum s r. لهند‎ laudan. — [ذليل‎ 
Pe. 6. R. Rsk.. J,Jó Vall. Cale, Par. Gouh. t 


Vs. 97. X&4] [CM all ap. Zuzen. — X», B. e more suo litteras & et 
£ commutandi. 
Vs. 98. Prioris hemistichii aliam scripturam affert schol. مطل‎ Nab. hanc: 


Loc: sat me servat ab hostibus fortitudo mea,‏ ولكن يقى عتى NC‏ جراعق 


quod tamen insolentins dictum videtur pro رصبرى [عليهم  يقينئى عن الاعادى‎ 
©. Pe. — عليهم [ وصدقى‎ G. Pe. 


Vs 100. 455] 75i, G. Cale — أعتراكها [عراكها‎ Pabd, B. Par. — 
عوراتة‎ [ Sic Pbedeg. Pa. in margine. G. R. Ibn Nah. Cale. Jon. عوراتها‎ Rak. 


xi, Pe. (c. in marg.) f. Zuzen., all. ap. Ibn Nah. Vull. Par. 
Vs. 101. Hunc versum in codd. Pa. (in margine) ce. ©. excipit ali, 





hie: 
* بعيدًا غَذَا ما أَثربَ اليُوم م غد‎ * cel أَعْدَاد النفوس ولا‎ oui el * 
Pro أُعَذَادَ‎ (gl. ©.: الكثير الورود‎ SUE رشو‎ Xn (جيع‎ Pa. scribit AZ] et pro ما‎ 


Pe. Ui. Huic versui in Pa. adscriptum est: وقع هذا البيت فى بعض النسخ‎ — 
Vs. 102.  Omittunt hunc versum Peef. G. lu margine cod. Pa. haec leguntur: 
وو اصفر‎ Un ولا أبن الاعراق‎ ees y وروى أبو عمرو الشيباقى ولم‎ — 
Ve 108. كنك‎ [ Gb 8.  الماج[‎ Xo (satintut) B. 


Vs 104. بالانباء [بالاخبار‎ R. — In margine cod. ©, huic versui, qui est 
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ultimus, haec adscripta leguntur: البيث» وككى عن‎ I4 Al Les قال الاصمى لمم‎ 
تضرب له وقمت‎ eJ; S اليوم من‎ vl جرير انه سثل من أشعر الناس فقال الخى يقول ما‎ 
موعد‎ — Sequuntur in nonnullis codd, (Pabfg. B. R.) et edd. (Vull. Par. Rsk. 
priorem tantum habet) hi duo versus: 


* ipa فما أسْطعْتَ من‎ * VO B ما‎ dud e 
0 8 
اعم‎ Dao ٠. ه يواعد‎ 0e eor oro 
* تسمل وأبصو قَرِينَه * فان القرين بالمقاري يقتدى‎ D Rd 
Omittunt eos Pce. ©, Calc. Jon.; margini codicis Pa. adscriptum est 
AJ! ,ليسا فى أكثر‎ neque. Zuzen. neque lbn Nah. commentario 
(aque ut maxime spuriós e textu eiecimus. Alium versum non minus spurium 
continet Pg. hune, qui nusquam elibi invenitur praeter in margine codicis Pf.: 


* اذا كنت d‏ قوم فصاحب خيارع * ولا تصحب الاردى ub‏ مع الردى * 





Ordo versuwmn in codd. ©. et Pe. hic est: 1 — 12. 14— 30. 32. 33. 31. 34. 35. 
36. 39. 38. 37. 40—51. 53— 62. ^. 63 — 84. 86. 87— 101. ^. 103. 104. 


1n cod. R.: 1— 12. 14— 36. 39. 38. 37. 40 — 50. 80— 93. 51. 53— 79. 
94— 106. 





ANN. Zohair. 


Ros. — Zohairi carmen ed. Rosenmüller. Lips. 1826. (Analecta arab. pars [L.) — Ros. I. — eius- 
dem editio prima ani 1792. 


prologo, quem e 'Tebrizii commentario petitum (vid. Reisk ad Taraf,‏ هل 
5j.‏ ين أبى سلّمى المرى p. XXVI.) profert ed. Celeutt., poeta noster nominatur‏ 
restituimus cum omnibus codd. nostris eteditionibus il. CÉ. Cawssin‏ المرى Pro‏ 
de Perceval essais sur l'histoire des Arabes 'Tom. ll. p. 527 sq. Porro addit‏ 
ned, quod ne ad Zohairum referas, cum cod. G. dedimus‏ ربيعة بن رباج Cale.‏ 
al vid. Reiske in stemmate prologo ad Taraf.‏ ابن رباح Pro‏ . واسم d‏ 
adiecto; Abulfeda lbn [98 Chronic. MS. Berol. Fol. nr. 77. fol. 219, vers.) babent‏ 
c^ o ul zz ^o‏ 
Abilf. Ibn Ket.‏ المخراج [الخراج Ve d.‏ 
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- TIL. Zolair. 
V. 2, Jó,] jo H. Jom. Rak, od Taraf, p. £5. 





Ys. 5. [خلفة‎ Lil Bodart. Hieros. II. p. 951. ed. Lips. Gl. ©. متتابعة‎ 
éyu Sic B. G. R. Cale., EX 7. خلف‎ Bos. Zux., qui S vult انعفد‎ ey 
momen loci; en eius verba: والفعل من باب قعل‎ eod والمجتم‎ eiit مومع‎ RS 
كان مكسور العين كان موضع حو لمصيرب ولصرب‎ Il يفعل اذ ان مفتوح العين كأن مصدرا‎ 
cf. de Sacy Gramm. Tom. L p. 302. ed. 2. Ewald. Gremm, Tom. L p. 149. 

Ye 5. undi كحوض الح [كاجذم‎ all. ap. usen. 

Vs. G. ex] عم‎ ©: R. ألعم‎ Res. Par. ef achal 

Ys 8. [علون بانياط‎ GER عالين‎ vel انماطا‎ gei all ap. Zuzen. — 
Alterum hemistichium all. apud Zuzen. et مطل‎ Nab. legunt: L6, وراد الحواثى‎ 

AEG - 
Vs. 9. Omittunt hunc versum G. et Pe. Post eum R. addit hune: 
* 2x dul من تطف: * عليه خيالاث‎ JU الأخلام‎ gendi * 

Ys 10. el] ووادى‎ Ros. (at recte in ed. 1) Par Canh. 5. r. رسس‎ — 

Vs 11. للصديقف [للطيف‎ ©. Pe. — ومنظو‎ [ p i e. gaudium, laeti- 
tiam excitans. R. —  نيعل[ لغير‎ R. 


Ve. 12. GU] R3 ©. Gon. sr. U4; قباب‎ Ros. — 57$] تركن‎ Bo. 1L — 
3] بها‎ Ros. (at recte in ed. 1.) Par. 


Vs. 13. [y 5] Sic codd. nostri omnes; itemque Zuzen. Ibn Nah. Zemachi. 
sr. رزرق‎ et edd. omnes praeter Cale., quae praebet رقا‎ ^ddito scholio: | s, Ji 
diaJi الماء‎ — - 


Vs. 14. oi] توكن‎ Gauh, s. r. حرم‎ — 3i] وجرن‎ R., quam vocem 


neque Kám. neque Goub. memorat; at Gauh. affert الارض الغليظة‎ o: — 
وكم ف القنان [وكم بالقنا‎ Ros Par ومن بالقنان‎ ©. 
76. 15. خصور الرمل '[ظهرن من السوبان‎ 6d i e. ingressae emnt vias 


pss Google 
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aremosas. Zamachi. &. m jas —  (j«3] خيرى‎ al. ap. Zuzem. — A] 


de e Pe. 


Vr 19. 455A] متشم‎ B. R. Ros. Aia ©. Plura de pronuuciatione et 


imterpretatione huius vocis vid. in schel. Harir. p. of'o (pg. "ilh ed. 2.) et Arebum 
peov. ed. Freyt Tem. L p. 692, prev. 124. Gl. G.: Xalj عطارة من‎ Wal 


تحالف كوم وادخلرا يديهم (I. eel)‏ فى عطرعا على أن مقاتلوا im‏ دموتوا فضرب 99 
لها ولأربها ‏ [ كيقعد كماجلسر 
»5 لشلع ومدشم ضبطوا بلقتم ميمها ك pm‏ سب م 
— وقد ou‏ يدرك السلم واسعا Prius hemistichium R. ita profert:‏ .20 . 
من العرض qa] o cua ©. Pe. R.‏ القول GETGSS hs Uses Ros LO—‏ 
Ros. ] — A] A B.‏ 


ys. 22. [فديثمًا‎ Gps, e. R. ]ba Nap. Ros. l. — AUI [من‎ JUDI من‎ 


B. — ei] ehe vel Ke all. ap. Zuzen. التعظيم)‎ one, يعظم من الاعظام‎ uno) 


zm m .(ريروى يعظم لى يجىء بامر عظيم وِيَعْظُم أى يصير عظيما)‎ zen 
0s, male. 


Te 25. (s, ] Sic B. G. Pe. Zuzen. Gub. s. r. (ij Ros. Par. يَحنَى‎ 
R. Cale. (cum schol: سوى الايل‎ A30) Jon. Ros. 1. — مك [فيهم‎ 00 Ji 
Jr ?Abü *Obaida ap. schol, Calc. 

gh ©:‏ الاحلاف En oui ©. Pes Ad‏ الأخلاف arl]‏ لأخلاف .20 ve‏ 
— اسى وغطفان وطى لانهم تحالفوا 

Ys XL. Qo Ae] نفوسكم‎ G. Pe B.  َهّللآ يكنم الله [ يكتم‎ ©. Pars qui 

/í cum e coniungunt ; x يكنم‎ Ros, male. 
Vs. 28. P] يوجل‎ all. M Zusen. in Ros, .ل‎ p. $2. — 5045] Sic codd. 


2 


mostri et edd. emnes, praeter Ros, qui ,S-J45 exhibet, eodem sensu. Gaubar. et 


Firuzabádi nonnisi formam j53i habent, quam confirmant omnes recensiones et 
editiones orientales Korani Sur. 3, vs, 43., uhi in editione Beidáwii restitutum 


tit 25:234 pro dd, — Hii] is. 


22 HL Zohair. 








Ys 30. U, iX] Sic B. ©. Pe. Cale lo, Go Ros. اضريقموها‎ Ros. L— 
pes] ei Re 


Ys $1. xi] تعمل‎ ©. Pe. R. Ros. |. 

Vs 32. Ad كاجر عاد‎ gl. G.: تمود وشو عاقر الناقة واسهد قدار‎ i عاد‎ guo! 
xia للونه ولا اشام‎ SI .ابن سالف وسمى‎ Cf. Arabum provv. ed, Freytag. Tom. 1 
p.889., prov. 117. Coussin de Perceval essais sur l'histoire des Arabes T.!. 


P" 


p. 25. T. ll. p. 534. not. — eei] كتقظم‎ B. Ro فتقطم‎ Par. فتقطم‎ R. Leuhi 


hunc versum Gauhar. sr. d — 

Yr 88. 945] i5 R. Gl ©.: طعام‎ — 

Yr 35. QAM] eer — Loci Korani in scholl e Zuzen. 
allati exstant. Sur. LXXV, 31. et XC, 11. 

Y 36. ملجم [ملْحم‎ B. all. ap. Ibn. Nab. et Zuzen. vid. scholl. 

"nm S. 2 9 لمعيه در‎ 2e angat ذه‎ eges 

Vs. 87. ولم تفوع 27[ [ ولم يفوع ببونا كتهرة‎ ©. Pe. كثيرة‎ pes رلم ينظر‎ 
R. Ros.l all ap. Ibn Nah. Fateor hanc scripturam praebere sententiam aptiorem 
hanc: ,non respicit (i. e. non curat) tentoria multa." Eandem sententiam prae- 


beret scriptura p ^, dummodo liceret قرع‎ cum acc. rei construere. 
y». 88. gi السلاح‎ ©. — Ad Gd. زكثير اللحم :.6 .اع‎ ad Dui: 
الشعر على كتفيه‎ (sic!) جمع ليدة وعو‎ ad تقلم‎ : c بالاظفار‎ 94, glas — 
Vs. 40, Prius hemistichium G. Pe. ita recitant: 
v . عله المي‎ 
ثكم أوردوا‎ b من‎ bs رعوا ما‎ 
1o sero iidem codd. pro gel تفوى‎ exhibent: تسيل بالرماج‎ — eu] Dui 8: | 
Yr 41. fool 43] وَأصدذروا‎ Ros. (recte in ed.) — 42,5] Àj 
Pe. Gauh. s r. t5 ex R. addits nota معا‎ . U 








PM 


7. 42. $us] ds, Tebri. dX al. ap. Tebriz. (Ros. Ll, qui tamen 
i] JA B. Ros (in edit. 1. ut nos.) 


Ye 4$. شَارَكوا [شاركن‎ ©. Pe — cul d] فى القوم‎ ©. Pe. all ap. 
.معد‎ (5,9! à R. Ibn Nab. Jom. Ros. L. (ubi $ perperam omissum.) — 


male: رجرك‎ exhibet.) — 
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25] e» Ros male. — ie] منهم‎ ©. Pe. — go] Sic Cale. et G. 
eum glossa: وبالراه رجل وكلهم من عبس‎ — g^ B. Par. Ros, المجرم‎ R. 


Ve 44. sili] يعقلوئهم‎ 6. (emm (يغرمون دياتيم .ام‎ Pes تعلرئيم‎ 
.آله‎ apud Ib» Nab. Ros. 1: — Alterum huius versus hemistichium ©. Pe. R. 
Ros. Í. plane aliter hoc modo praebent: 


5300 ومع 


غلالة ألف day‏ ألف ias‏ 


Hunc versum in codd, G. Pe. alius sequi-‏ — كام كامل gl. G. explicat per‏ مصتم 
tur hic:‏ 





* طالعات بِمَطْرم‎ eom * EE E d aes 
Sic ex: uno versu nostro duo orti sunt, 
as الناس أُمْرعم [ الناس‎ Ros. male. — [طَرَقَتَ‎ mb G. Pe. 
- Vs. 48. No qf B. Zu. Ros, Par, vid. schol. — Ri] ji ©. Pe. — 
xii] vi ©. Pe. 
اليوم‎ à GO] exsli dla. ©. Pe. 
T. 49. ab] يخطى‎ Zomschi, s. r. Lào — 


Ys. 50, [n priori hemistichio post n B. inserit الناس‎ cóntra metrum, — — 





4] عن‎ Roe L — Us; 3] Sic ©. Pe. R. Cale. Bos. l, بناب أ يُوطًا‎ 
Ros. [LX يناب‎ B. Per. Od يناب‎ "Tebriz. 


Vs. 53. e] eat. — 8] oni 6. Pe R. 

Ye $4. cia المنية يلقها [ المنايا‎ ©. Pe. — ol Sic Cale, sed scriben- 
dum est jj, cum B. G. R. Zuzen. Ros. Par. — السام‎ o Li] Sli رام أُسْبَاب‎ 
G. Pe. R. Ros.l. all. ap. Zuzen. FW "n Ni eh 8 


Vs. 55. Omittunt hunc versum ©. Pe. R. Ros. Il. 
Ve $6. Ras] مطيع‎ 8 


Ys 91. tua] كهكم‎ Cale. 
Ts. 59. Deest hic vs. apud Zuzeü, — i ] 9 6. R: Zemachi, 2. r, jj 





24 1 IL. Zohair. IV. Lebid. 
Je Nep. — deja] يستكيل‎ G. Pe all ap. Jim. Nabs يُسترحل‎ Ros. — 


is; B. Ros, Par., quod praeferendum et in textu mostro‏ تمعلة0 Sic‏ [ يعفها 
AX G. Pe. Zam.‏ يشام reponendum es. LÀ ©. Pe. Zam. — Q4 QAJ]‏ 

Fi. 60. obl sb G. Pe. — je] عن‎ B. Ros. Par. Quae im fine acholii 
addidi inde a Ou; قال أبو‎ sumpsi e nota marginali codd. G. et Pe. 


Ys 61 sqg. Omittunt ©. Pe. R. — A] cesta Cale. 
Yn 8h [سكرم‎ erts B. 


Ordo versuum in codd. ©. et Pe.: 1— 8. 11. 10. 14. 15. 12. 13. 18. 16. 17. 
19— 22. 25. 23. 24. 26 — 44. ". 45 — 47. 49. 48. 50. 52. 51. 57. 54. 56. 53. 
58. 60. 59. Desunt vs. 9. 55. 61 — 64. 


Ordo versuum in cod. R.: 1—7. 14. 8. 15. 9. . 12. 10. 13. 11. 18. 16. I7. 
19-22, 25. 23. 24. 26 — 33. 45. 46. 40. 4l. 34— 39. 42 — 44. 56. 58, 54, 52. 
59. 59. 57. 50. 51. 47. 49. 60. 48. Desunt: 55. 61— 64. 





EV. Lebíd. 


Sa. — ed, Silv. de Sacy (Calila ct Dimna, ou fables do Bidpai, suivies de la Moallaka de Lóbid. 
Paris. 1816.) 





Ys 1. غولها‎ odis] يدعوا لها‎ 40. s. v. uaa تاته غولها.‎ Hav yo — 

7: 2. Qe] ضين‎ 8 

مظلم لكثرة السحاب cael‏ الغيم البس الافاى من :.© Ad gr gl‏ .قر 
Meli 1 E G.; additum est hoc. glonsema: quil‏ — ظلامه أو المدجن الممطر 
— بمعنى الاصوات كانه جمع ej,‏ وبالكسر مضدر بمعنى التضويت 

JT RB] RU Rs 

Ji 8. oe] على‎ R. 

Fs. 9. 5,5] ذوورعا‎ Gub. s. rr. عرض‎ et سفف‎ gl. G.: ناثب الفاعل‎ eile 
روصميره للوئشية‎ st in margine: النون ضبطه المجد وضبطه الفاكهئ بالصم قال‎ pais 
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رهر حصاة Lag‏ كحوناة الاثبن رما agi‏ تحى ثم تصجعل فى اللثة واليد فتسودها وقال 
e‏ النؤرر النقس ali‏ من دخان السراج والنار وقيل ug eon‏ ثم يكبي عليه اناء 
- ثم يوخين خانم مى الاناء » واسطر قاموس 


cod. ©. im margine edseriptum habet Ux, (abs;‏ صما Ad vocem‏ .0ل ور 


voci Giu, superscripta est glossa: 8,7 بالغاء الأسود الى‎ ghe, voc سقعا‎ addita 
est glossa: أو مى لا يسهع‎ ge (9 و الاسقع: بالقاف مى‎ quam sigoificationem in 


lexicis non inveni. Quid sibi velint duae illae voces, nom patet; videntur mibi 
indicare varimm scripturam. —  (j3] (jv B. all. ap. Zuzen., vid. schol. 
Vs dà cz] Sio B. ©. Cale Par; ces Sa. 


E 


فخلرا d‏ الهوادي Gf‏ تدخل :.© gl.‏ فتكتسوا Bà] Là Sa. — Ad‏ .12 
الظبا d‏ كنسها كال شارح d,‏ قوئه قطنا بالصم قولان ١‏ اغشيته (أغشيتها .1) العطن. 
فيعناه دخلوا قطنا P‏ انه جمع قطين بمعى حال والقطين تتجيران وقال اخر قطنا هنا 
جمع قطين وعم الجماعة والقطين ليضا الحشم والصبية والجمواى والعبيد cesis,‏ الدار 
wai‏ القطى py)‏ تفسيره بثياب id uri col]‏ ولان العربه Ubi‏ لهوادجها 
القطى وقصر تعبوت) وتبدى صويرا لسرعة المشى والاعتراز وخيامها عوادجها وقطنا حال 
dade sumpsi partem eorum,‏ .أن كان جمع قطين ومفعول أن كان الثوب ذنم ما للفاكهى 
in scholiis adnotavi.‏ قطنا quae de‏ 

Vs 14. Ad Áo; gl G: IA esl تصملوا جيع زجلة‎ geo حال من‎ yo 
زإجل ومو الصيت قاله أبن النحاس وتبعه التبريوى‎ gente a UG وغرفة وى الجماعة او هو‎ 
— gei] Sie ©. Cale. cuoi Sa  هاَيطَو[‎ sib; Se. Par. vid. schol. 

Ye 16. ji] Sic 8. G. Sas Pans ui Cale. jAtque foc vemm est etin 


textu reponendum; vid. Sacyi Gramm. ed. 2. tom. 1. 6. 956. In trgnslatione tur- 
cien Kámüsi .ه‎ v. قطام‎ haee regula explicatis tredifn ost, laine sie: ,, رقطام‎ 
cum fata literae Káf et kesra indeclinabi literae mím, nomen mulieris esf, 
Negdenses hoc nomen flexione privant (i. e. posterioris declinationis faciunt, Nom. 
ees, Gen. et Acc. e. Commentator dicit: Higázenses omnino omne nomen 
proprium fosmae قعال‎ uippe quod a forma ذاعلة‎ deflexum sit, kesra indeclina- 
bili terminant neque articulum praefgunt mee plurelem émde ducunt. Contes 
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26 1 . IV. Lelid. 


Nefdenses flexione privant, ut nomen pL dicunt KT lA? cum terminatione 
nominativi. Sed tamen haec discrepantia tantum in iis nominibus locum habet, 
in quorum exitu non est litera ,م‎ ut in قطام‎ et زرقاش‎ in quorum vero exitu est 
litera r, ut in رسفار رجعار رحضار‎ in iis Nefdenses cum Higázensibus conve- 


niunt. — Hinc patet, in Saeyi Gramm. ed, 2. tom. I. $. 912. 18. ^, pro e53, 
vii, je et eu scribendum .esse قطام‎ et sic deinceps fatba syllabae primae. 


Sacyum secutus est Ewaldus, vol. l. p. 221, correxit Caspari, p. 116. Fleischer. 
"n . 


Y. V. Mj] Kp ©. — Ad الحجار‎ ©. aliam adnotat scripturam Judi 
addita glossa: ea PT 1333 وصوبه ابو جعفر قال لان بين فيد والححجار‎ 
نع اسطر الفاكهى‎ jen لا‎ Un بين فيد واعل‎ Gen أعل الححجاز وتعقبوه بان‎ tul, — 

ye 18. Pena [أر‎ re B. 

Ye 19. Rai] Sie G. AO. Cale. كُشَوائف‎ Sa. زوائف‎ et ضُعَائق‎ all. in 
gloma G.: بالصاد المهملة المصمومة موضع معروف ويروى بالواء أيضا ويروى‎ ilo 


viua) — Ma] deli cum B. به‎ R. Pen Se. pre Ms زيخف — مله‎ 
sic G. R. Calc. Kámis. p. fv: موضع‎ ui ووحاف‎ Gaub. s. r. A: Oi. 
Oud القهر موضع وهو فى شعر‎ ; As, B. ds Per. Sa. Zuzen., cuius verba haec 
: ورحاف القهر بالراء غير المعجية موضع معروف ومنهم من رراه بالراء المعحجمة‎ — . 
طلحامها [طلخامها‎ 8. consentiente glossa G.: ل بالمعجمة والمهيلة‎ 

Ye 30. 55S] sic Cale. R. G. im texte addita nota quo; jÀ Sa. Par. 
©. in margine addita nota ; et glossa: ليقطع‎ PC كان‎ o^ قيل معناه الشر الناس‎ 
مودة صلحيه‎ , Utramque مه‎ commemorat Zuzem, qui لشر‎ in textu suo 
habuit, sed P praefert. 


Vs. .31. .آله .8 المحامل [المجامل‎ ap. Zuzem., quocum consentit gl. ©.: 
بالحميل [بالجزيل — بالجيم والهملة‎ Roh edu — Gub] Gabó ©. ه‎ 
prima manu; cxLo R. sed superscripto puncto rubro. 

أى بناقة gb‏ أى عاوزت [عاودت [leg.‏ الاسفار وقويت :.6 gl.‏ بطلج Ad‏ .22 .76 
— عليها laxe dol‏ بصرمه لو باقطع لبانة نج 
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IV. Leid. a 
Ve. 24. ©. in margine tantom habet. — 49] عبات‎ 8. C9 ©. (cum 
glossa نشاط وسرعة‎ (, utrumque scribendi errore. - Ad صهباء‎ gl. &.: Abe lt 
صف لسحابلة 13,3 دل عليها المقام‎ — AR] راح‎ B. Gub. ». r. .عيب‎ 
Vi. 25. Ad الملبع‎ gl ©.: الاتان التى استبان جلها ولا يقال مليع آلا‎ goi 
الأصمعى»‎ d لذات الحوافر: والسباع وما استبان حمله من غير ذلك يقال فيه أت‎ 
ues] وعكامها‎ all. ap. Zuzen. et ©. in margine. 


د هه 


Vs. 20. e] URL R. consentiente gl G.: ud مسحم بمهملتين‎ 
E من قاصل‎ Jue كمعظم أى معصض وروى بالنصب‎ — 
Vs. 27. يا حرة [بأحزة‎ 40: Uu R. باخرة‎ all. teste Gauh, s. r. PLE والضرير واحد‎ 
بين الوبوتيى تنهاد وحكى ابو عبيد عن خلف الاجر قال‎ Sula الاخرة رهى اماكن‎ 
cop alt تنشد ببست لبيد باخرة‎ we ox». idem nostrum versum iterum s. r. 
حوز‎ laudat, ubi scriptorem vulgatem exhibet. — coy lA] sic AO. Cole. Kàm. s. r. 
3 pg. ol, Óouh. s. r. PLI (sub r. ثلب‎ verbis والثلبوت اسم واد بين طى وذبيان‎ 
vocales non sunt appositae); all. الْتُلْبِوت‎ e. g. B. Par. Se. gl. G. haec habet: 
ساك اللام عند الفاكهى وبفاكها فى القاموس موضع أو ماء لينى ذييان‎ — 
Te 99. sje] gh ©: من‎ ta الشهر أو فصل الشتاء نظي قول الاخر فى‎ 
سنا — - جمدى نج أى من خصل الشتاء‎ [ E. e. — e] sic R. Zusen. (qui 
اكتفيا‎ interpretatur) Calc.; e 6. (cum gi اجتواء بالرطب عن الماء‎ cel) Par. 
Sa. — .سلج 0150-7 قيامه وقيامها [ صيامه وصيامها‎ Toti versui gl. margi- 
nalis ©. hanc addit interpretationem: مر عليهما الشتاء ستة أشهر‎ Rm بالثلبوت‎ UI المعنى‎ 
العهر والاتان عنه ستة إشهر » فاكهى‎ dua بالرطب عن الماء وطال‎ if وجاء الوبيع‎ — 
Vs 29. يرجعا [رجعا‎ 8. — e$] ويدجح‎ B. 
Ys 90. agas] وشهامها‎ ©: 
Vs. 81. ue] sie B. G. B. Par. Sa. lbs. Cale, — [مشعلة‎ niaha © 
— AA] s &. 
4* 


28 IV. Lebid. 

V» 9». d] es et غليك‎ aM. wid. sehell,; utrumque aeripturem indi- 
tont ©, (vum gl. marg.! فرقها‎ ry خلطس أو بالمهيلة والأكتينة‎ casilla) et 8. — 
QAI] GAZ Temotbi, et nnb, s. ree, dud ©. com gh: جيع‎ pull 
الارتفاع والاشراف وبهما روى أى هذه الثار اصابته ريح الشمال وقتخلطت‎ ply سنام‎ 
بالحطب الببايس والوطي الغض كدخان نارقد ارتفععت اعاليها نيج ما فى الفاحكهى‎ — 

بالكسر مصدر وانث له الفعل لتاويله بالتقدمة أو :.© .اع أقدّامها Ad‏ .38 .م7 
| 1 — لاضاقتة للموديث ذم 

Vr 34. َمُتَجَاورا — .8 وسطعا [وَصَسُهًا‎ sic B. Cale. Par. متجارزا‎ ©. R. 
Se — a5] اقلامها‎ 8. gl. ©.: نبت وقيل هو القصب قاله التبريرى‎ — 

Yi 85. Bii] s R., ©. in textu sine vocalibus, هذ‎ margine Rips 
addita nota الك‎ — is] dli) Cale. alh, R. — sua] متها‎ R. G., nt super- 
scriptum atraimento rubro امع‎ 00 1 

:© الصُوارٍ [ الصَوار .80 Ys‏ 

الغوير ولد البقرة :.© Ras gl.‏ العكير Y. 8T. cuve] cuve B. — apad]‏ 
Di] se Re Ode pg ©.‏ سل الوحشية jl pedis‏ بالهم a‏ ما ى القاموس رغيره 
جمع شقيقلا أرض صلبة بين رملتين او رملا مستطيلة :.6 gl.‏ الشفاثف Pur S& — Ad‏ 
i5 Se. irs B.‏ [طوْفهَا ‏ أو لا يقال لها شقيقة حتى يكون فيها نبات € فاكهقى 
— بهم الموحدة Lata,‏ صولها أو صوتها الرقيف 2 :.© Vis] gi‏ سد 

Ad fau] gl G.:‏ — عفر Laudat hunc versum Cub, s rm Aj et‏ ,36 بيو 
Quae sequaa-‏ . اللام متعلقة بيرم أو ببغامها ees‏ تعفر ولدعا 194 coa‏ قطافم gil‏ 
جمع أغبش وغبشاء tur ih scheliis nostris attulimus. — v] d ©. eum gi:‏ 
LR. ©., at Y superseriptum‏ [لا ‏ ذياب او ككلاب تشبه Gill‏ لون الرماد 
atramento rubro.‏ 

Vs. 40, cui] Sic Calé. et ©. adita nota: (vic) ف البيس أى اليل‎ doro; 
بانت‎ B. R. Par Se. — (5| co © 
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IV. Leld. E? 


Vs 4l. [تجتاف‎ vU B. G. ewm gl: أى تقطع ويررى تجعاف بالفاء لى‎ 
3S soil (sl me Je; all sp. Zuzen, — Hune vermm et sequeatem 


ed. Calc. inverso ordine exhibet, minus apte. 
Vr. A2. Onitüt B. — Mya] متواترًا‎ ©. R. 
Vs. 48. فى وجهه النهار ]3 وجه الظلام‎ R. 
.نر‎ M. usi] حسر‎ G.in margine adita nota رخ‎ Zamach sr Mj. 


أى eos‏ ويروى ,5 باسقاط احدى Ys. 45. S34] ALS R. ©. eum gh‏ 
Zuzen. — duse] gl ©:‏ .ره all‏ زالتامين Vail‏ لى تتهب رتجىء من 5j‏ 
— موديع ودروى صوابف )19 cf. v.‏ وصواثئقف )1١‏ موضع ودروى فى شقائاف عالج 

Ve. 47. [وَتَسَمْعَتُ‎ tic Cale. R. G.; Gel, ©. in marg. cum mota رخ‎ 
Par. Sa. 

بالمتجمة وال مهملة وو الاوى والفرجان ما بين :.© Ve. 48, Xs] cas all. in gl.‏ 
اليدين وما بين الرجلين وبا موضع KIC‏ أى الخوف وعنه عبر بمولى المخافة او مولى هنا 
بم[عنى [baec in margine rescissa sunt‏ أولى فائعى أولى بالمضافة على حد الدارٌ مولاكم 
(Sur. 57, v. 1&)‏ أو بمعنى صاحب او بمء[خى...] أو os‏ بالماخافة الكلاب وبمولاعا 
affert:‏ مولى de voce‏ .معمسة Cum hisce conferantur quae‏ ,ص[احبها] ue‏ 
وقال odas‏ أن المولى فى هذا البيت بمعنى الاولى بالشىء كقوله تعالى النار مولاكم us? csl‏ 
الاولى بكم يقول فغدت البقرة وعى تحسب ان ككل فرجيها مولا المضافة أى موضعها 
وصاحبها أو تعجسب أن كل فرج من فرجيها هر الاولى SU‏ منه وتكرير المعنى انها لم 
ثقف على أن صاحب الرر خلفها ام أمامها فغذت فرعة مذعورة لا تعرف مناجاها من 
مهلكها وقال الاصمعى اراد xa SIG‏ الكلاب وبمولاها صاحبها اى غدت وفى لا تعرف أن 
الكلاب والكلآذب خلفها أو امامها فهى تظن كل Rue‏ من oaa‏ موضعا للكلاب والكلاب. 
واما قول لبيك فغدت كلذ الغرجين الخ de nostro versu haec monet:‏ وى Gaub. s. r.‏ 
فيوبد أنه dol‏ موضع أن تكون فيه أخوف رقوله فغدت كم الكلام كانه قال فغدت عله 


[خَلْفُهَا ‏ البقرة وقطع الكلام ثم Toa‏ كانه قال تسب أن كلك الفرجين موك المضحافة » 
R.‏ خوفها 


4 


s 1 IV. Lebid. 

لاعسام يطونها أو قلايد من ادم أو Vr. 49. qAuasi] in gl. ©. ed Umi:‏ 
حديد الواحدة عصام جمع على غير قياس أو الواحدة suas‏ أو عصمة أو عصم gem‏ * 
١‏ فاكبى 

haec proferens: Xj dos‏ مكر Laudat bunc verum Gauh. s r.‏ .50 ير 
باليمن ومنه فلان المدرى والدرية رماح كانت تركب فيها القرون المحددة مكان السنان 

قال od‏ يصف البقرة والكلاب 6 البيت 

] ei 8. — [أحَم‎ ei all. هذ‎ seholl, 
ni] sic B. Cale. Gaub. s r. esu. ceni Sus رضرجت‎ 
PEN Gauh. s. r. قصك‎ — WAR] سحامها‎ R.oet سجامها‎ all. vid. 
schol. Gl. G.: laud وانحاء المهيلة‎ Lead على الكلاب وروى‎ odio اسم كلب وضميرها‎ 
الميداى ورقع للمجد غليط‎ . Kdm. .ه‎ ١ اسم الكلب : سحر‎ Ul .. .. وكغراب‎ 
ووعم انجوعرى‎ XesMUs. Gub. s. r. pw ei Oud اسم كلب قال‎ KE — 

Ys. 58. 5 [فبتلك‎ Hom Zamachi. s. r. ,رقص‎ — Alterum henistichium 





laudat Gauh. s. r. v — 
* Fn 54. Y] لله إن‎ ap. ©. im marg.  اًهُماَوَل[‎ sic Cale. لَوامها‎ Par. Sa. 


G. utrumque exhibet, addita tamen nota e ad أمها‎ bl. De discrimine harum 
formarum vid. schol. 


Ve 56. Dni] sie Cal ©. in textu. Jat Zemaché. s. r. (ax. 
Jap R. -Alx; ©. in marg. Par. Sa. Ad بعض النفوس‎ gl G.: أراد جبعض‎ 
واجيب بانه يسنعل كثيرا مجازا لامر من جهة‎ SE, النفوس نفسه وقيل اراد ببعض كل‎ 
امعنى ألا ان يراد المبالغة كما للفاكهى‎ — 

Vs. 60. Hunc versum et sequentem inverso ordine exhibet G., addito tamen signo 

indicans, ali tru, rdi, R. G. Gauh. l.— 
ei indicans, alios nos! € sequi ordinem. p] [26i 'auh. s. r. اول‎ 
ES sic ©. Calc. $^ B. Par. Sa. xis] s GGG. in textu, ita tamen ut 


litterae Lam superscriptum sit atramento rubro Fatha et Damme, et litterse Nun 
addatur punctum rubrum, ut fiat Ta. |n margine haec glossa adscripta est: 


تاتاله يفتج اللام من قولك تانييت له كانها تفعل ذلك على مهل وترسل أو بصم اللام بمعنى 
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IV. Lehid. . 31‏ 
تصلحه ار تعالجه فتحصل فيه ضبطان او ثلاثة ثاناله بالنون من التاق وتاكاله بالفوقية 
— بدل al‏ وفيه قولان يعرف [sic]‏ ميا كلمت ذج فاكبى 

T. 81. dj S] nie B. R. G. عدم‎ Se. Dp Cale. — رقمل‎ ja 
3 Cale. Utrumque ferri potest, quum عل‎ etiam intransitive wrarpetur. — 


ur a] sic in textu G., at superscriptum L4 ol addita nota 2, 
" s 
T. 62. 95] $5 ©. — 3$] ان‎ R. 


Vs. 68. ali] Jesi an. ap. G. i marg. — em] كيل‎ Gauh. s r. 
فرط‎ — Pro حميت‎ et e B. habet 

بفدع القاف موضعا R. Up. B. Qi ©. cmm gl:‏ مرتقيا Ve 64. Gia]‏ 
على مُرعوبة je]‏ ذى S‏ — عاليا مفعول وبالكسر حال كما اجازها التبردرى 
R.‏ إلى مرهوبة ;3,35 cum gl.‏ .© 

Ve. 66. sio, ] io,2- © cum gl أو النخللا‎ xe Xe — jas] aic dedi 
auctoritatem codicis B., edit. Calc, et Zamaché. s. r. paz secutus. يعر‎ ©. cum 
gl ويكل ويضخجر‎ d; gas روه‎ Geuh. s. و خصو‎ quod nunc praeferendum censeo. 


ele 


Ve 87. id] edAL Romae DG. ©. cmm gl sos, بصم الاجية‎ 
من العرق‎ cT. quam in schol. recepi, — 3] A- R. quam scripturam 
indicat glossa G.: وبالجيم أى يبس عرقها » فاكهى‎ ppl المتجمة‎ Ab وخف‎ — 

Vs. 69. Hunc versum omittit R, — A] ©, punctum litterae Gim atra- 
mento rubro subscriptum babet addita glossa: أسرع فى‎ eed, الحيام بالمهملة‎ ot 
الطيران‎ — 

V. Th. Di] à 8. عوط‎ Se — AS] dedi cum Per. Sa. et GL, qui 
hanc addit glomum: ترقع اليد"‎ el حرف احد من التامين وبالتجمتين أى تهدّد توعد‎ 
كيبا تفعل العرب اذ! تفاخرت وتشذرت الناقة رفعت ذنبها والذحول بيكجية‎ [nass 
jy بالفتع رعى الاحقاد وذهب بخحله لى‎ oo زفمهيلة جيع‎ Calc. habet jM, B. 
JMS  لوحذلاب[ بالدخول‎ R. 


et عدوت‎ — 





82 : IV. Lebid. 
Ja. T8. [لحمقها‎ (sod R. ©. in textu, at in margine Lis addita 


nota e». 

ya. 14. e) ©. in margine notat alins scripturas الشناء‎ et ,العشاء‎ quae 
bonam praebent sententism, nam indicatur iis, vicinos hieme vel vespertino tempore 
convenire solere ad talem ludum instituendum. 


8 الحبيب [الجنيب .15 Ve‏ 

الناقة xli‏ التى تردى فى السفر ركى بها We 30. MS] Xj G. cum gl:‏ 
البلية فى الاصل الناقة موت :.© .ام البلية «po 8. — Ad‏ زعن الارامق ولليتامى 
صاحبها فيشت رجهها بصاء وتربط عند قبره فل قطعم ولا تسقى حتى تموت والقالص 
ais,‏ والاعدام الاخلاى من الثياب وللعكى ياوى dI‏ أطناب يمتى كل مسكهنة ضعيخة 
— قصيرة الثياب الخلقة شبيهة يالداقة البلية فى تجرعا وقصر تصرفها عن الكسب € فاكهى 

Vs 77. تفاوحت [ تناوحت‎ G. iu marg. addiée nota < 7 gl: ce» قلبق‎ (sí 
ايتهامها [ايتامها  إحدها الاخر‎ Canh. e خلم‎ — 

Te 38.  عماجملا‎ [ للحافل‎ all. ep. ©. in marg. 

P] (s G. in textu, (odes cum mota quo in marg.; utrum-‏ .99 نكا 
que scribendi errore ortum. Laudat hunc va. Geub. s r. JA —‏ 

Ys. 80, التقى [آلْقنَى‎ R. ©. in textu, in marg. الندى‎ et العلا‎ superseripta 
nota .لخ‎ 

Vs. 82. Hunc versum, quem exhibent ©. R. Calc, omittunt B. Znxzen. Par. 
Sn. ©. i» margine hanc addit notam: يوجد فى نسم مى للعلقات دون تسخ‎ — 
VA] uis R. تلقى‎ ©. 

Fn O88 يجور [كَبُور‎ B. R Pan كور‎ €. — 3 js cse. ©. i» merg. Jo 
*g-— Jesi] يممل‎ BR. Par. 

Ye*A 2-5] 93 o. sp €. in mer. vii] x6 8. هه‎ — RT 
أتعايشل‎ all. wp. G. سطع ذ‎ merginshi ad vocem culi: كاتطبائع وزنا ومعى‎ 
والمفرد كافون أو المراد كما قيل الاخلاو, الحسنة ودروى قسم المعايش‎ — 
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IV. Lebid. V. 'Amr ben Koltàm. 33 


Ye 85. Sio] بافصل‎ R., ©. هذ‎ textu addita nota quo; im margine alins 
affert scripturas j| et أعظم‎ — 
Vs. 80, G. hunc versum ente vs. 84. collocat et legit: كينوا‎ , Eandem col. 


locationem indicat Zuzen., sed legit: (445 — De Sacy versioni hanc addit notam: 
»Ün apprend par le commentaire de Zouzéni, que quelques personnes placent ce 
vers, il a construit pour nous etc. immédiatement aprés ces mots; parce qwils me 
savent pas ce que C'est de.laisser leur raisow céder à la séduction de leurs passions. 
C'est ainsi qu'on lit dans l'édition de W. Jones, et je préférerais volontiers. cette 
disposition. Sans cela, on ne sait trop à quoi rapporter les affixes de وغلامها‎ Las, 
Mais aussi alors il fant sousentendre اتلد‎ Diew, pour sujet du verbe .“ينا‎ Quae 
diffcultas tollitur scriptur codicis ©. قينوا‎ — 8. plane omittit hunc versum. 


ys. 87. esi] Sali n. Geuh. s. r. ei Par, Sa. clas] ©. cum glossa :‏ 
كذ! رواه قوم ورواه الاكثر افظعت بالفاء وألظاء الكجمة أى جاءت بامر فظيع شنيع قالوا 
dd, -‏ مثلها وكانه من قطع الرحم s‏ 

Ys 89.. Jc] يلوم‎ G^R.  ودعلا[ العدى‎ ©., at in margine مع العجر‎ 
addita nota 2. لَوامها [لنّامها — .8 العدا‎ ©. R. 









G.: 1— 59. 61. 60. (vid. annot.) 62— 82. 86. 84. 
1—38. 52— 68. 70 — 80, 24 — 51. 81— 85. 87289, 


Ordo versuwm co: 
85. 87 —89.; codicis 





V. 'Amr ben Xoltüm. 


Kos. —  Amrui ben kelthüm Taglebitae Moallakam edid. J. ©, L. Kosegarten. Jen. 1819. 4. 


Nomen poetae in codd, B. et R. est .عمرو بن كلثوم أبن مالك بن حتاب التغللى‎ 

7 Pro أبن عتاب‎ eod, ©. habet أبن غياث‎ (at vid. vx. 63.); pro التغلى‎ ed, Par. habet 

يفنح الفوقية وسكون المتجمة by‏ اللام وكسرعا وهر gl. G.:‏ التغلى Ad‏ . التعلى 
quali —‏ نسبة لقبيلة تغلب بفتح اللام وكسرعا كاله ابن الانبارى فى شرحه 


34 V. 'Amr ben. Koltám. 


Vs. 1, Post hunc versum R. duos sequentes inserit: 


ond; *‏ بها dj‏ السايا 3 dd‏ من وراء المُشفقين * 
uiae‏ جييلا tpud * Wc‏ 
أنخص عهملتين أو بمعاجية فمهملة الورس G.:‏ اع ell. in‏ الخْصٌ Ve 2. Qa]‏ 
Gase] Ue‏ — أو الوعفران أو كنى به عن صفرتها أو نبت له نور 7I‏ يشبه الرعفوان 

all. ap. Zuzen. vid, scholl. 

فى تعدل cel,‏ ممعته من الاشياع :.© im gl‏ .لله .8 تحور [تجور Ve o‏ 20 
jus‏ بالجيم وضبطها الفاكهى تبعا لاقوام زالحاء aal‏ قال od;‏ الرجوع ds‏ الحديثك 
UG. Cale‏ [يلينا — اعون بك من انحور بعد الكور 

Yn 4. qM] الشجيج‎ B. 

Vs. 5. exo] Xo R. G. in texto; in marg. veo cum gl: صرفت‎ (sl 
الصرف‎ cual — Ug] Ul ©. (yf Cale. De bisce fornis vid. Freyug. 
Lex. s v. ,gys — Huic versui ©. addit glossam marginalem: بعده‎ (gU, عو‎ 
الابرش لما وجده مالك وعقيل فى البرية يشربان‎ Rede لعرو بن اخت‎ Gil قال التبريوى‎ 
edes قاله سقياه رجلاه الى‎ là عند ام عمرو الذكورة فصدت الكاس عنه‎ — 

7 yw 6. Male Kos, notat: هآر‎ (codieis G.] تصكبينا‎ pro تصيحينا‎ nil 
nisi mendum librarii, nam ©, revera habet تصبحهنا‎ — 

Te. qii] بكاس‎ 8. — ual; E] قاصرينا‎ Xa B. Kos, Par. 
Hoc hemistichium R. ita exhibet: وقاصرينا‎ [t] بلاس‎ Kk 5h - 

yw V. [تشألك‎ do d 8. — 4] dap, R. — d] أو‎ Cue — eie] 
vu Par., ut videtur typothetae errore. 


toy ro 


— طعنا وضريا inverso ordine‏ .8 [ضريا وطعنا Ve-ll.‏ 


Vs. 12, Hunc versum G. hoc loco in margine tantum exhibet addita nota 3 
et glossa: زأسقطد كتير مى الشراح واثبته بعض‎ at deinde post vs. 22. in textu 
habet (itemque Hartmann Jonesium vecutus), ubi atramento rubro addita sunt haec : 


— يوجن cell Io‏ هنا فى نسخ ومر عليه جمع 
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Ve. M. Alterius hemistichii scripturam in schollis laudatam: الأجارع‎ rani 


habent R. et ©. in textu, in margine hic nostram affert acripturam addita‏ والمتويًا 
nota guo, — Hunc versum in cod. B., apogrepho Sabbaghiano et edit, Par.‏ 


excipit hic: 1 
* طائينا‎ iles, ll, * yl ala اق ليل‎ * 

a conemiu versuum vero"‏ و هاتجاميطلة Quae, quum a Susenio we ullo quidem verbo‏ رر 
prorsus aliena sint, meque im codice G. eziemi, meque in versione germanica Hartmanni‏ 
[neque in cod, R. neque in ed. Calc.], spuria esse censemus et a Sabbaghio wel alio‏ 
librario im errorem rapto carmini inserta. Kos. At videtur hie versus in codice‏ 
quodam Parisino (Pa?) exstare, quum apographum Sabbaghianum aeque ac Bero-‏ 
linense et edit. Paris. eum exhibeant.‏ 


Ys 46. [من‎ p» B. Kos Par. 

Vr. 16. A45] (S35; 8. Cale. eum scholio: امثنى العطف‎ — «Jo; ] 
ولاك‎ c JUS R. ©. (Kes. p. 56. scribendi errore affert (أطلت‎ — 4/5] Ula 
R. G. Zuzen. (Ua ما يقرب‎ e Verbis ولهنا‎ le Kos. significari censet aut val. 


tum aut pectus aut aliam corporis partem, quam auctor quum amplecteretur amicam 
tetigerit. Equidem euphemiómum inesse suspicor eoque significari cunnum. 


Vs. 17. Omittunt hunc versum et sequentem R. et G. — e] [NET 
Calc. — 


Vs 31 c4 543] coup) Ha ©. ia textu, at in margine y ELS 


cum nota 2, 





Vs. 22. Plane sliam ac a Zuzenio propositam explicationem huius versus 
profert glossator codicis Q., qui اليياملةا‎ vult esse nomen amatse أسم المجبويلا)‎ ( 
et in superiori margine hanc addit glossam: تعرضين أينت عرضها !5( أقيلت عليه‎ 
العوارض أو اعرضت ظهرت ربدت‎ P» جهاتها من عرضها وى تبتسم فنظر إلى انيابها‎ 
ومكنت من نفسها أو أعرضك الظى امكنك من نفسه ناحيتد ويقال عرض بغير الف وليس‎ 
هنا أعرص ص كيا ترجه بعض أل لا معنى لد‎ oli — 

Vs 28. Pro Ubi in allo codice Parisiensi exstat أمهلنا‎ , quod. idem signi- 
ficat." Kos. 

— بانهر عطف على Ul)‏ أو واو رب وشو الاظهر haec adnotat:‏ .© ايام Ve. 25. Ad‏ 
لهم أى نطيعهم والملك puli‏ لغ فى الملك :تاه .© تدينا A4‏ — .8 .© رلهم f]‏ 
1 — ككنف otl,‏ هنا الجنس 
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Ve. 96. 3-55] sic ©. in textu; in margine aliam meimorat scripturam 


Vs. 27. [عَاكَنَةٌ‎ Sable ©. in margine cum nota 2, 

Vs. 28. omittunt Gg. et R. 

Vi. 39. الى‎ [ 3i ©. in margine addita nota 5 et glossa: أى جن الانس‎ 
,وهم أرباب الشر والمكيدة‎ quam in scholio recepi. 

Vs. 30. jii] sic ©. 8. Parisinus quidam, schol. Harir. p. ." (sed im 
ed, 2. p. مسر‎ Jui); Mui Cale. )&i 8., Kos. eiusque codd., Par. 

Vs. 891. osi] سلمى‎ ©. in margine addita nota &, Post hunc versum ©. 





inserit alium bunc: 

M Td 
addita glossa: هذا البيت لم يثبت هنا فى الشروح واغفله الفاكهى تبعا لهم وبمعتد‎ 
Quos .من‎ Cod. R. eundem versum una cum alio in fine carminis post va. 101. 
inserit. 5 

uisus] UIS car.‏ .82 .مم 

Vs. 94. Prius hemistichium huius versus G. (cum nota e£» et R. ita ex- 
hibent: LeX$ Ee eres guo, G. tamen nostram scripturam atramento rubro 
in margine additam habet — 

Y. 85. [الناش‎ calf R. ©. (in textu, im marg. الناس‎ cum nota &) 
Schultens. ad Hamas. p. 858. — Ua] عَشينًا‎ Cale. 

Vs. 86. md Bic codd. nostri et editiones omnes, praeter Calc., quae 


habet. Haec scriptura inde profecta videtur, quod verbo Pel in lexicin‏ يختلينا 
بسيوف بيض يقطعن non tribuitur significatio huic. loco apta. Zuzen. interpretatur:‏ 


i. e. esses qui alte eminent aut‏ يرتفعن Equidem interpretatus sum‏ .ما صرب بها 
emicant.‏ 


[وسوق — أى تظن oll‏ به هنا اليقين gl:‏ سده .© .8 ككال Te 9n. QS]‏ 
s ©. 8. .‏ 
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Ye S8. US lix] Iis; Kos,, sed in emendondis vult الرقاب‎ , 
quod non convenit cum تختلب‎ sed cum تنختلي‎ , quam scripturam vult Zuzen. 
et quam Kos. ipse in versione (,, findimus illis capita) secutus est. [NEA R. 
©. (cum gl: نقطعها فتنقطع‎ (sl الرقاب للسيوف كاخلا أى امحشيش‎ me esl) 


Schultens. ad Hamas, p. 353. Reisk. ad Taraf. p. 128. — إلرقاب‎ ©. in margine 
cum nota رخ‎ in textu habet فتختلينا [ فيضختلينا  الرجال‎ B. Schult. Reisk. 


Vs 80. ,ÀN] sic R. ©. in textu, Cale. jJ B. G. in marg. Kos. Par. 

Vs. 40. Us] Us ©. et R. cum nota .معا‎ Ua all. ap. ©. in glossa: 
يظهر فينا ويروى يلينا من اللين‎ — 

وَالحَفَض :حفض vid. scholia et quae habet Gauh. s. r.‏ عن لله هَل .41 Vw.‏ 
أيضا مناع البيت 191 عهى ليحيل تال عمرو بن كلثوم البيت أى خرت على المتاع وبروى 
rubro‏ .© ما ]4 — هن الاحفاض csl‏ خرت عن الابل ألتى cui Jac‏ البيت 


superscriptum habet cum nota حك‎ . 


ys 42. ji] ÓLEó Kos Par, Etiam ©. in textu habet Oc sed puncto 


rubro supra Dal addito. In margine alert كر‎ cum nota 2, — E all. 8 vel. 


بالكسر اى og‏ منا بهم وشفقة عليهم أو gio‏ أى فى بحر gl G.:‏ هذ dsl vel ssh‏ 
من الدماء لا فى صحراء يابسة do‏ روايلا بغير نسك أى لا ننقوب بها الى الله كما يقرب 
— بالنسك ودروى وهو الاشهر فى غير شىء 

Ye 48. متهم‎ ÜA] pedis Uh 9. R. — De عن ماري‎ licentia poetica pro 
Ay posito vid. Kos, ad اللأعبينا [لاعبينًا — .1 بط‎ correctum in ©. — فك‎ 
hunc versum ©. haec annotat: قهيل وصف سيوفه وسيوف اعداثه ولهذا تسمى هذه‎ 
المنصفة‎ xat — 1 


Vs. M. [منا وملهم‎ alius cod. Paris. habet رفيهم‎ Usi, vid. ad vs, 48. ,,In 


codice goth. hunc versum excipit alius, qui neque in codice nostro neque in ver- 


sione germanica extat; est hic: خلم تسمع لوقع السيف الا * تغيغيا او تنهذ! أو أنينا‎ 
ie Neque audires ex ictu gladii (ortum) nisi 
Clamorem auí piria aut gemitum, 


In margine adscriptum est: البيت لم يشرحو ولم يثبتك‎ IO. Versum spurium 
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putamus; metrum hemistichii secundi non sanum est." Kos. Metrum facillime 


sanatur, ito ut litera n in fne verborum تغيغمًا‎ et [Óqu3, apiritu leni duplicis أو‎ 
eliso, in eius locum substituatur, id quod poetis licere constat. 


Vs. 45. بالاسياف [بالاسناف‎ 82. — — G. huic voci hanc addit glossam: 
تقدم واسوع أو تتقدم ارب‎ Cul الاسناف ححى أو التقدم قولان وعلى الثاى أسنف راجل‎ 
يكشف له عن معنى‎ es بالسناف حبل يشد عليه البطان € فاكهى‎ n البعير‎ Adds 
الميداى وقد بسطته فى شرح القاموس وغيرة‎ Jal وهو من‎ — o] كو‎ Cue. © 
in marg. cum nota 2, — Ad المشيء‎ ©. adnotat: xx3OJ المشتبه التى لا يهتلى‎ — 

Vs. AT. QeÀ1 "T 8. R. — pg اللقاء‎ ©. rubro superscriptum 
habet eum nota £ 

Fs. 48. PS 3 ©. in margine additis notis /, et et glossa: Af قيل‎ 
على وجه القارعة أى المناوبة‎ [sic pro ويقتلون بنين [ بنينا‎ eta الرواية أى نقتل‎ — 

Vs. 49. 50. Aliam horum versuum scripturam effert G. in margine hanc, ut 
alterum hemistichium versus 49 sonet: غارظ متليبينا‎ fee et versus $0; e£ 
“#جالسنا ثبينا‎ $.  Helucinatus est Kos, ad vs. 49. notans: ,, Hemistichium secun- 


dum in codice scriptum est ita: فى “جالسنا كبينا‎ ens 1 i. e. fimus in consessibus 
uostris agmina. '* 


5, 50. Ai] RÀ, © 
Vs. 51. Ad برأس‎ gl. ©. haec affert: Dilgiis حى عظيم والجماعة والربيس‎ i 


Áo ©. et sic etiam‏ ]2 — القايم بالامر والجيش تيل وعو المراد فى لبيك 
vs. eo. et 88.‏ 


Vs. 52. Omittunt hunc versum ©. et R. — [ey sic Calc. et Zuzen. ut 
ومة قيس رم همهم‎ 


videtur; Gn. Kos, Par. — تضعضعدا [ تضعضعنا‎ Kos Par. — 
rectius secundum lexx.; eis Kos. [C4 Par. 





Vs. 58. Hoc versu in codd. ©. et R. carmen finitur. - 


Vs. 64, 55. R. inverso ordine exhibet, itemque G., sed addita transposi- 
hw mota. Versum $4. omitti a quibusdam monet gl. G.: البيت ساقط في‎ Io 


cut uam, in cod. R. hosce versus sequitur hic:‏ كما تبهوا عليه 
AR ML‏ 
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Vs. 54. ,,In cod. goth. hemistichium seeundum sonat: فيها قطينا‎ 
i. e. flet posteritatis vestrae in ill ,“ Vocem خلف‎ in margine illiatrat 
scholiastes verbis الخلف بالقتم النسل‎ i. e. خلث‎ eum Fatha significat progeniem, 
Dein addit, in aliis codicibus scriptum esse e Koseg, En integrum scho- 


الخلف gall,‏ النسل الردى pol,‏ والأتباع escis‏ لقيلكم بالغدم csl‏ ملككم Hon ©.: j|‏ 
sns. Scripturam codicis G. exhibet etiam R.‏ أو ملك اليمن أو ملك ليس باعظم 


sup- .‏ تردرينا et‏ خطيع Vs. 55. Duobus punctis rubris primae litterae verborum‏ 
قال Huic voci addit glossam hanc:‏ ,يردرينا et‏ يطيع positis ©. notat scripturam‏ 
أبن النحاس فى تزدرينا ضرورة قبيحة لانه يقال زريت على الرجل عبت عليه فعله وإزريت 
[ بِنَا ‏ به قصرت به > ونئله الفاكهى وسلمه وفيه نظر أوضحته فى شرح نظم الفصيج 
sic G. R. Calc, Zuz. "UJ B. Kos. Par.‏ 

Vs. 56. em OX gi] ss; ud G., superscripta tamen nostra lectione. 


R. ut nos, superseripto وأوعدنا‎ 'addita nota quo.  انيوتثام[‎ yi G. cum 
glossa in superiori margine: مقتى ورجل مقتو صاحب‎ Ji الماتوى بصم الميم نسبذ‎ 
eel البيت معناه خدام أو الذهن يعلون بقوتهم وملء بطونهم وقيل‎ y خدمة ذامقتوون‎ 
فى البيت ماضيا‎ Dus فى مائو متتنوحة ومعناه الهرء والتهكم بقريئة متى لي ويه علم أن‎ 
بعصها مضارعان‎ ds عليها‎ atis فيكون ما قبله كذلك ومو الموجود فى اكثر الدسخ ألتى‎ 
ويويده القول بان عمرو منادى » فاكهى تامل‎ — 

Ys 88. 325] وولتهم‎ R. G. (eum gl: ولت المثقفين من الاعداء‎ csl) — Ad 
voces عشوزنة‎ e زبون‎ gl. ©. baec habet: عشوزتة] الناقة السيية الخلف أو الشديدة‎ 
الصلبة والرين الصمرب بالغصب والدفع بالرجل ومنه ناقة زبون اذ! سريت بتفنات‎ 
رجلها عند الحلب والوبانية الاشداء‎ (sie pro بثفنات‎ ( — 

Vs. 59. Ad عشورنة‎ hoe loco gl. ©.: هنا عبارة عن القنانا ,9( من‎ Uil قيل‎ 
والثقف المقوم‎ spo صفات الابل على التمثيل وانثقفت مى الثقاف واردّت‎ — cilii] 
sic deli cam B. R. Kos, Par. Gul Cale, القت‎ G. — Gái] تدق‎ 8. © 
cum gl: الآخر‎ j£, نشي ى روأية الجوعرى وجعله مجر اذا عض واسقط صدره‎ . Sub v. 
عشوزن‎ aub. totum versum offert nostram scripturam secutus. 


Yi. 60. $] عن‎ ©. rubro superscriptum babet addita nota e.— بنقض [بنقصس‎ 
R. Calc. - 
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Vs. 61. ore] قصور‎ in ©. rubro superscriptum. 


عو ابن ربيعة صاحب حرب واثل اربعين سنة يدم :.© gl‏ مهلهلا Vw. 62. Ad‏ 
زعيرا 44 - s!‏ بعده aua] ©. rubro superscr, addita glossa‏ — أخيد كليب 
— بحل مى الخير Qus I‏ والظاهر انه بدل من مهلهاذ “فاكهى وفيه نظرغير خاف :.© gl.‏ 


ذو البرة رجل من تغلب يسهى برة القنقد كان على gl G.:‏ وذا Vs. 64. Ad DAI‏ 
أذنه شعر مستدير لقب به والبرة الحلقة أو مو jus eee,‏ اخوه ail eei‏ بكلقة حديد 
Jio, —‏ أن لا Lena‏ حتى يقتل قادل أخيد وسبعة من ابداء ايه قوق كلك فسمى ذ! i‏ 
B. Kos. Par.‏ المُجكرينا R.‏ .9 اللجثينا [الملتجيتا 


y. 60. Uii dam] UxQPAé ©. — md] Amd Kon do Cae 
X G., at rubro superscriptum. تكد‎ às R.— gab] vai Kos, (joli 
&. (rubro adscr. (jai) 8. 


Ve 01. A] Xe, Zuzen. تجذنا ايها الملخاطب إمنعهم)‎ ( Cale, ©. lit- 
terae د‎ signa Damma, Gézma et Fatba epponit et in glossa notat: بانجرم عطف‎ 
ب على جواب الشرط والنصب على ما ذكره التبريزى والوفع لتجرده‎ 

Ye 88. خَوَاز [خَرَارَى‎ Cale. خرارى‎ 8. Gaub. .ه‎ r. جبل كانت :خرز‎ js 
P قال عمرو بن كلثوم البيت ويروى‎ ces Lal العرب توقد علبيه غدأة الغارة ويقال‎ — 
gl G. ad نار الخرب أو نار الاضياف : اوقد‎ et ad جبل أودد فيه أو مكان : خوازى‎ 
opas! cf. Hárit va. 7. 

Vs. 69. 4] M: B. ©. (cum gl. (qi (موضع حيسوا فيه‎ Kos. Pus 
Scripturam Calc. contra hos auctores servavi secutus Kámüsum: 5 بالصم‎ Mr hs 
.ول و أراط كغراب موضعان‎ Jàküi Muitarik (ed. Wüstenfeld p. (A) item nonnisi 
ذو أراط‎ commemorat — Quae de A الخو‎ afferuntur in scholio, petita sunt e 
Kámüso. Aliter Zuzen.: العراز من الابل والناقة خوراء‎ S34, ubi pro jl JI procul 
dubio scribendum ,الغرار‎ quod item tuetur gl. G.: الغؤار اللين‎ . Gauhar: x5, 


259 الدرين 44 — خوارة أى غريرة والجمع‎ gl. ©.: جف ثم نبت وبعضهم‎ Get 
هو الحشيش المابس‎ Ji. Post hunc versum inserit ©. versus 98. et 97. 
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Ts. 70. E eui] d o. مسرو‎ G. in textu, at superscripta est nostra 
lectio. 1 1 1 

Ye 72. مع السبايا [وبالسبايا‎ R- 

Te 7$. $a] sic ©. R. Cale, تَعْلَيُوا‎ B. Kos. Par. 


2e 


Fe. 75. [يقمن‎ oo Kos. Par. e e. odi Gouh, ». r. .يلب‎ Hunc ver- 
sum laudat Ever. Scheidius in specim. observationum ad quaedam V. Ti. loca p. 32. 
addito scholio: ينحنين أى ينثنين من كثرة الضراب‎ — 

جبع غصن بالغتح :.© gl‏ غضون 44 — .8 .© الناجّاد [ النظاى .30 .72 
— كفلس فصول الدروع أو eo‏ 

Ye TI. [عن‎ jo ©. R. 


Vs. 78. MO! oti] sic codd, nostri et edd. omnes, praeter Calc., quae 


»96 ودر 


ossi pps — Wai] يصَقَفْهًا‎ B. Kos. (at in notis vult تصفشها‎ ( Par. — 
o1 خرينا‎ Par. typothetae errore. 

Y. 79. Uj Gia] Rara ell. in gl. ©. لها .(وتروى)‎ ©. male, 

Vs. 80, Omittunt ©. et R. 


V". 8 * o9555] عرفناعن‎ ©. in margine cum no خ‎ et glossa: (dua) 
vs - u 8,- s- EL ^D 

تسى R.— Qe] Qe 8. ©. cum gl: ea,‏ .© كرام [حسان 82 Te‏ 
أكاذر أن تقسم او تهونا وكان أغل الجافلية إذا حاربوا اتبعوا جيوشهم نساءعم 
SN 7. 0‏ 

Vs. 83. بعولتهن‎ [ G. rubro superscriptum habet: فوارسهن‎ cui addita est 
glossa: بعولتهن " الازواج‎ pertinens. — Me] ارا‎ 5À3 all. ap. ©. in marg. — 


Kos.‏ مُعْلبينًا [مُعْلمِينَا — .8 .© فوارس [كتائب 
كتستلين' Vs. 84. eni] sic G. Par. (sine vocall)) cilia) Re edid B.‏ 


eli [افراسا — .6006 لكَى‎ Él 8. ©. cum gl الجروع‎ - Ad وييضًا‎ gl © 
haec notat: وبالكسر السيوف وجالفتجم بيض الحديد‎ vult Uis) enses vel Loss galeas 


6 
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ferrons, — ol] sic codd. nostri omnes et edd. praeter Calc., quae exbibet 
JuJi — Gun] مُقَنْعِينَا‎ all secundum gl ©.: قرن جعضهم ألي بعض ويروى‎ 
e à مقنعين لى‎ — 


Vs. 85. Hunc versum omittunt G. et R.; certe hoc loco ad sententiarum nexum 


non accommodatus videtur. 
دوه‎ 


30.86. ym] عيون‎ © 

Vs. 87. مل‎ G. et R. hic versus post vs. 82. invenitur; in Per. et Kos. post 
sequentem (vs. 88.) collocatus est. 

Vs. 88. c] MN R. et G., qui in margine nostram scripturam comme- 
moret itemque etiam (XA, litteram a altero puncto nigro ét altero rubro insigniens 
cum gl: من القوت بالقاف والفوت بالقاء‎ — — Hunc versum in ©. et R. excipit 
alius, qui deest in editione Zuzeniana, hie: 

* اذا لم Dex‏ فل بقينا * لكي ;1233 وله ec‏ * 

Vs. 90. et 91. desunt in ed. Calc.; vs. 90-96. omittit R.; G. versum 90. 

in margine post versum 91. affert, addita glossa: (jas كذ! عند كثير وسقط عند‎ . 


Pro Bi scribit d. Tum in textu sequnatur vss. 05. 09. 
4 T 


Tr 98. 599534]. (9,5554. Cale. addito scholio: باسقاط الوأو لفظا‎ i. e. 


ita, ut metri causa pronuntiando commutetur in femin. يتفدفن‎ . At prima per- 
sona plurelis de viris et antea et postea adhibita istud يدعدعون‎ plane excludit. 


—- vill] v2 Kos., quasi يدعدمن‎ inteansitivum sit; at in commentario 
femininum perperam masculino ) يدحرجون‎ ( redditum est. Nobis optimum visum 
est, verbo (2090 subiectum السيوف المسلّلات‎ e versu proxime antecedenti 
tribuere. 


Vs 94. oo غير 535 [من‎ all. ap. ©. in marg. . 
Ye 95. المتعمون [المَطْعمُون‎ ©. — UU] أتينا‎ ©. eum gl; غائر‎ Ult 
SE 1 1 1 1 

Vs. 96. Omittunt G. et R. Versus 97. et 98, iidem inverso ordime supra 


post versum 69. inserunt, ubi in utroque versu pro di scribunt o55. Par. eos- 
dem hoc loco sed inverso ordiue babet. 
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V. "Amr ben Koltóm. — 44 
Ys 98. الغارمون [العازمون - 82 .© الحاكيون [العَاصيُون‎ Kos. et ©, 


qui tamen rubro correctum habet العازمون‎ — 


Ve. 100. Jl] .لله بَلَعْ‎ ep. ©. rubro adscript; j4u& ©. in marg. idem in 
glossis ad الطماح‎ qu: من واثل‎ et ad Gai): oll أسم لابن جديلة بن‎ — Post 


hunc versum B. et Par. inserunt alium versui 84, simillimum hunc: 


tudine  ىرماو‎ * tani id * 
Ve. 101. اخسف [ثْهَرٌ الحْسشف‎ gu R. JU pmi Cale. in ©. verum 101. 
excipit hic: 1 0 1 
* Ua سنح‎ Uf, * وما ظلمنا‎ o Gud 
alitis in margine verbis: ولاكنا سنيقى طائلينا‎ * Lalb طالبين رما‎ iy cepa 
Eundem versum R. hic inserit: 1 
* نسهى ظالمين وما ظلمنا * ولكنا سنبدأً طالمينا‎ * ' 
adiecto alio, quem G. post vs. S1. affert, ubi vid. adnott. 


Vr. 109. 54] Se. sie dedi cum ©. et R. البحر‎ Dus, all. ap. ©. in 


marg. : ومام‎ B. Kos. Par. البكر‎ o5 Calc. — Post hunc versum G. inserit 
alium: 


9.. -- 6» 
* ولسنا تايعينا‎ EU) * uo Js القديم‎ al] * 

— سقط هذ! البيث قلم يشرحرة وغ ظافر in margine adscripta sunt haec:‏ 

Vs. 108, Omiitit Calc., G. et R. post vs. 89. et ante 101. collocant. 


Ordo versuum in cod, G.: 1— 6. (7. in marg.) 8—11. (12. in marg) 13 
M6. 21. 22. 12 (iu textu). 19. 30. 25-27. 29— 31. ^, 80-47. $4— 36. 8. 

81. 42 —44. ". 45 —51. 65. 64. 96 — 69. 96. 97, 70 — 79. 81. 84. (90. in mary.) 
95. 99. 100. 32. 53. 82. 87. 83. 64. 86. 88.5. 89. 105-101. ". 04, 103. ". 03. 
Omissi sunt: vs. 17. 18. 28. 52. 80. 85. 91— 93. 96. 


Ordo versum in cod. R.: 1. 7". ". 7, 6, 2— 5. 8. 9. 11. 10, 13— 16, 21. 22, 
12. 19. 20. 23 —27. 20 —81. 89 — 41. 34— 30. 88. 37. 42-51. 55. 54. ", 
56—69. 98. 77. T0— 76. 78. 79. 81. 99. 100. 32. 33. 82. 87. 88. 84. 86. 
88. Par 103, 101. ^. . 104. 102. 53.  Omissi sunt: vs. 17. 18. 28.-52. 80. 
85. 90 —96. 





WX. 'Antara. 


T. e cod, Tebrisii, deseriptus à MeniL p. 28. — N. — cod, Ibn Nahhasi, vid. ibid. p. 29.— 
Z. — cod. Zuzenii ibid. p. 30. —  H. — cod. Iba Heijami ibid. p. 29. — Mea. 
Miostlskah ediderest V. E. Menil et J. Willmet, Lugi. B 





Antarae poema arabicum 
1816. 4. 


Inscriptio carminis in cod. ©. baec est, quam conferas cum iis, quae Meuil. 
in prolegg. $. 1. et 2. affert: قال عنترة بن شداد بن معاوية بن 95( بن كراد من‎ 


». 9 4 2o 


Rz) ور فار جز‎ S بن‎ une بن ربيعة بن ملك بن قطيعة بن‎ p 
واجودم‎ Uu o أخوه عبيد وكان من اشد‎ xal ركانت أم عنترة حبشية ركان من‎ 
Moe) sol, به ابوه‎ pel ji ما كان قد‎ d نجلس يرما فى مجلس‎ ies بما يلك‎ 
di قال له‎ Gus عنترة ,3 عليه وقال‎ ned aig Vis le عبس وذكر‎ dot 
يُدى وافصل 3531 الصماء‎ AA Ue Jal, المسئلة‎ de الغتم وأعف‎ jl rd 
أبن نوال وى اول كلمة‎ oS عنترة يذكر‎ Jus قال ستعلم ذلك‎ dua قال له الرجل آنا اشر‎ 
gi pi كالها . عل‎ — Inscriptio codicis B. eat: ين معارية‎ span قال عنترة بن‎ 
ابن شداد العبس ويكى أبا المعايش‎ 
م‎ eR متودم‎ B. H. Jon. Par.; G. utrumque cum glosa: gua) so: 


— Post hunc versum inseruntur in. cod. G. duo alii, quos codd. N. et R. ei 
praemittunt : 


* لأتجم‎ C d m» الدار لم يَتَعَلْم‎ S ausis 
* RR بها طويلا ناقتى * أَشْكُوا لسع رراكن‎ cuum * 


Pro أعياك‎ (G. cum gl. تعذر عليك‎ ( Men. male legit .أعيال‎ Pro أشكوا‎ codieis © 
Men. e cod. N. dat ترغوا‎ haec adnotaus: ,Locó ترغوا‎ in codice legi quoqne 
potest [,£5; prius tamen praetulerim.^ ldem pro A, codicis ©. (cum gl. 
ثوابت‎ ( exhibet الدواكد‎ nihil significans, at ipse praefert اكد‎ (lei. Recte Men. 
hos versus spurios censet, quod firmatur nota in cod. N. iis praemissa: قال‎ 


أبو جعفر انشدلى Ou?‏ بن أيوب فى هذه القصيدة ثلثة ابيات لم أممعهن من 5585 وزعم 
. أن ابا العياس الخواسانى انشده ايان عن أبن كادم منهن يبت بعد قوله عل غادر El‏ 
ot^; —‏ ببتان فى اول القصيدة ونا . اعياك الخ 
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Ve» . تكلمنى [ تكلمى‎ 10, — Post hunc versum cod. G., ante eum N 
H. et R. inserunt hunc: 


t البتلى لؤيذه التشم‎ gs * dii uni icd كا‎ * 
Pro eph N. habet p. . 

Vr. 4. واعلها [واعلنا‎ 8. Jon. 

Ye 68. مارض الزائرين‎ olm] oil شظت مَرَارَ‎ ©. cum gl. بعدت بموضع‎ 
[طلابيك — زهارتهم‎ (gb 8. 8. R. .مس2‎ Gui. sr. jj — ph] ond 
Jon. Men. ej B. Par. MN 

"ye. 8S] Ki uos — أيبك‎ $5] duel لعر‎ Cale. Jon. البيث‎ cj; ©. 

70. 9. 21] JA G., هذ‎ mergine addit: Jg ويروى‎ — 1 

Ye 10. [ركابكم‎ eite, B. Par. 

Ys 48. واضع‎ v c] ناعم‎ dio ©. cum glossis super holy: براق‎ jS 
et muper ,شديد البياض :ناعم‎ Alterum hemistichium olii sio exbibent: vs 
gr pi ds SIUE secundum. glossam G.: ورراء‎ + pi المذاقة يعد نوم‎ qa E ور‎ 
عنب مقبله لذيذ المطعم‎ eo [غرب . .8] أذ تستبيك بلى خروب‎ xl امجوعرى فى‎ 
وافل‎ exl الاسنان وماوها وواحدها غرب‎ RÀ انشده شاهد؛ على الغروب وانها‎ 
على ذلك فى القاموس‎ [sic] أجينيه‎ — s] مقبلة‎ T. Geuher. Berol. — Post 
hunc versum inserit G. alium: 

Uis, *‏ نظو qu Em‏ رشا من الغلاي ليس ينوم * 

: بقسيمة ad‏ 4ه ناغجة يميت فارة لغور Use‏ عند فتقها gl. G.:‏ فارة Vw. 14. Ad‏ 
. — وعاء للطيب 

Ys 15. Qi] (ui B. 8. روضها‎ T. — qan] sie G., Men. eiusque 
codd. ut videntur omnes praeter H., qui eon exhibet, idemque praebent B. et 
Cele, 

Vs. 10. [عليها‎ sic ©. Zuz. Calc. ade B. R. Men. eiusque codd. Par. — 


all. ap. Zuzen., Gauh s. r. 3, cuius‏ وسحابة غريرة ET ©. cum gl.‏ [ بكر خرة 


46 1 VL "Antara. 


الحرة verba im scholio attuli, At idem & Wm op vulgatam scripturem affert:‏ 
— الكريمة يقال ناقة حرة وسحابة حرة أى كثيرة المطر كال عنترة البيت 

ye 19. vun [يَخَلَدِ‎ cuu ue ©. — [وليس مبارح‎ pj وليس‎ 8 
. Xe ds - d] e$ ©. cum gl, منتتايع ألصوت‎ — 

7. 19. dc Um] كردا يَسْنْ‎ ©. cum gl ,مطربا يحك‎ Tebriz. in scholl. 
et ad "Taraf. vs. 29. (el. Reisk. p. 76.) - esl jn 6. 

قوله لعدت كيا يقال لعند الله ما أشعره et:‏ سيت :.© Vs 22. Ad exa gl‏ 
. — ومو دحاء عليه على معنى التعجب 

Vs 38. XÁg] Hj ys R. H. N. qui tamen ín scholiis زياقة‎ praefert, pro quo 
Tebr. esse dieit, qui موارة‎ praeferont.'* Men. — vbi] vati G. cum. gl. ككسر‎ 
- A oa] AL G. Zuzen., A aEy B. oll. in schol. Zuzen., Mes. 
Por. Jon. : 

Ve. Qa] sie ©. R. T. N. (in euius margine emend. (أطس‎ H. Cale. قطش‎ 
B. Z. Men. Par. 

تاوى له حزق زاى ظليم .ام E‏ يَأُوِى الى حرق [ تَأرى لَه كلض .96 .م7 
R. H. N. ,in scholio suo habet Ibn Nab. lectionem textus nostri," Men. Goub. s. r.‏ 


addita mota‏ قلص deletum est et adscriptum‏ حرق ^t im cod. Berol.‏ حر 
nota corruptae lectionis super-‏ حرق Etiam in codice minori Menilii vocabulo‏ 
scripta est.‏ 


ye 39. vA] zo ©. سس‎ gh dad. Xe 8. لوه‎ — qui] p 6. 
cum gl: الهودج أو سرير ألوق‎ oio 
Ve 27. Aij] Und B. Rae CT. — x الفوق‎ R. — Verba in fine 


sekelii inde & ومن عمحة أبن رشيف‎ usque ad بيضأ‎ JF sumpsi e glossa marginali 
codicis ©. 


Ye. 29. Us] cea B. ©. R. Jon.; referendum ad sequens E — من فرج‎ 


sdscribns‏ سمسمماع OS. ad ales‏ كيل B. Hid‏ من الهرج الخ [العشى مُووم 
— وحش s. r.‏ لطسمخ Leudat hunc vs.‏ -- نشاط :ترضم ad‏ واخعيال 
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Vs. 30. Hie im varüs codicibus vario ordine inseruntur uous vel duo ver- 
sus spurii, nempe: 
* e qub منه على سَعْنٍ‎ * SS مَعَابِنْهَا به‎ eb * .ه‎ 


2o 


| تحَائم‎ Kd AES * لها ظول السفار مَقومَكَا‎ uif * ٠. 
Varr. lei. ad :يه‎ Len] مغائيها‎ 8. - ad b. quem versum landat Reisk, ad 
Taraf. p. 68.: الزمان [السفار‎ Jen. gl. ©.: والسفر‎ Ihn Hei, im schol: Judi 
يكون جمع سثر‎ ouem — 448 Ius gl. ©.: جسما كالبناء المقرمد اى الاحكم‎ 


et in margine: البى بالقرمد وهو الاجر وشبهها بالدعائم فى ضيرعا وسعة حوائرقا‎ Dea] 
— Ürdo horum versuum iu variis codd. hic est: G. et T.: 30, b. 31. 38. R. et 
N.: 80. 31. 32. ; H.: 90. 82. a. b. 


prius] c5: R. male. — v] ماه‎ ©. T, Jon. — e 
diia all ap. مطل‎ Nab.; vid. Willmet. ad h. l. p. 172. ©. الرداع‎ habet cum gl.: 
القصب أو موضع‎ — 

Fs. 82. b] رو‎ Tebr. et Ibn. H. I de quo Ibn H. in schol. ريا يعنى الريش‎ “ 
Men. — SÁT] Gi 8. Jon, (Ja ©. i.e. Qu ,حش‎ ita ut pilas non 
sit accusativus loci, sed obiecti. 1 1 

Ye 38. العتيف .8 القنق [الفنيف — كريية .ام سن .© خرة [جَشْرة‎ N. 

' ge. — gÀRUI] sie B. R. Zur بممطمو6‎ s r. زيف‎ Mens, nullam codd. Leidi. 
adnotans varietatem , Par. E Calc. pil ©. cum gl. الذى كرك ركويد‎ 

Vs. 84. à] o» R. Gauh. s. r. وغدف‎ sed sub r. قنع‎ hsbet jy — 












Ye 95. Qua] »Ibn-Nab. et Dbn-H., etiem im acholl. [item G. Par. sed 
Tebr., librarius in margine cod. Ibn-Nah. et Jom. [itemque R. Zuzen. in scholl. 
Calc] dant 44, id quod tamen Tebr. et .هذا‎ Nah. هذ‎ scholiis suis reliciunt, “ 


Mew — GR E] مطل‎ - 8. et Ibn-Naj., etiam in schol, القت‎ , aod Ínter- 


pretantur زمعاشرق‎ Jom. e script. Bold. خالغى‎ , uti et Tebr. [et R.] qui aeque 
atque lbn-Nah. ex eliis profert رخالظى‎ dieit tamen Ibn-H. esse qui legunt: 
بالماء المهملة‎ cao] ا معاجمة وانا‎ AU (adis Men. — 
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Ve 38. [كات أسرّة‎ gl. G رطرايف ف اكير‎ refert hoc. epitheton. ad رالدامة‎ 
uti etiam صقواء‎ ad hoc vocabulum a nonnullis refertur. — $51 oh Jon. 
Laudat hunc ve. Gauh. s. " or — 

Vi. A0. 3 GS ©. Leidd, Jon. 

Ve 41. Ma SIUS] nai loma: B. Men. Par Gaubar sor. حلل‎ et 
1X4 nostram habet scripturam. 

Ye 42. ds] me ©. — jeu] بمارن‎ ©. cum gl. رمع لين عدن الهو‎ 
— dye] sic R. Leidd, Calc. Reisk. ad ITaraf. p. 84. Mab B. G. Men. Jon. Par. 
Zusen. in scholl. 


Ed 0 d Pd Calc. Jon. Ibn - H. dubie utrum تعاقده‎ an تعاقه‎ Men. 
Ys 45. 3m] mes ©. — su] c5 R. — oam] خصدى‎ Men. 
Per. جيش كثير القسى :.©. .آم‎ — 


Ve. 46. الوقائع [ الوقيعة‎ Cale. — Post hunc versum ©. inserit alium: 
* es عنها الحَهًا‎ idus UAE aU] ciis po * 
Fs. 48. [يَذَاى له‎ sic Leidd. G. R. Jon. Schultens, (de defectibus .ل‎ h. 


. 218 sq. Origg. p. 411.); كقى‎ Xj B. Men. Par. Cale, — Huic versui in 
E 8 » 


cod. Tebr. (et G.] et apud Jon. subiicitur aliquis, quem nec Zouz. neque Ibn-Nah. 
Ibn-H. eut Schul habent, quique im Tebr. sic se habet: 


* peu VOX جَرْسها * بالليّل مُْتَس‎ ceo REI برحيية‎ * 
Rea] gh ©.: واسعة‎ ub [الفرغين‎ .©. gh: من الدلو‎ 4 cg ga 
حرسها [جرسها — فاستعارة للطعنة‎ Men. — une] gl. G.: [الذثاب — طواف‎ 
الدياب‎ Men. ee G. cum gl. XJ [الصرم — الطالب‎ gl. &.: الجائعة‎ — 


Ts 49. oXÁAS] كيشت‎ ©. — QM] ud Med, Gi. [s. v. ر[شكك‎ 


Zouz. tam ad hunc locum quam ad Amrolk. (vs. 19. ed. Hengstb.], ut et Tebr. 
et Jon. legunt [adde B. Men. Cale. Par. Ihn-N. et مطل‎ - 8. [itemque ©. R.] 
الطويل‎ , ita et Schultens. [1 supra 1.]. Sypkens [nbi], Schol, ad Caab ben Zoh. 
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vs. 55. et ad Amralk. vs. 20. ed. Lettii et Ibn- Nah. ib. Dicit tamen 'T'ebr. ad 


nostrum locum, alios legere xjL9l الطويل‎ e inter quos etiam Abmedem lbn- 
Jabjae esse refert مال‎ -Nah. * Men. 


Vs. 50, Laudat hunc versum Schultems. ll. supra ll. et Schroeder im Addit, 
TM 


انشده الرضى 4 غادرته all. in gl. G.:‏ غائركة ad Meid. Schult. p. 310. xis i$]‏ 
جور السباع لبخ JU,‏ انها روأية وفيها شاعد على ان غادر ينصب مفعولين كترك ولا gua‏ هنا 
فى الثانى انه حال لكرنه معرفلا رائره البغدادى فى شرح الشواعد على ذلك رفي للنظر 
deus Ji —‏ 

Vs. 91. " Laudant hunc vs. Schultens. ad Excerpt. ex lspah. p. 17 sq. et Lette. 
ad Casb ben Zoh. p. 163.— &kÀ2,] وَمسَكَ‎ Cale. duca; T. d.i, R. Schultens. 
Lett. — del de Z. e. nola la, de all, ap. Willm. ad b. 1. p. 207. gl. G.: 
المعلم الخى اشهر نفسه بعلامة يعرف بها لشحجاعته‎ — 

Vi 52. Ag] O3; Cale. Ju; 8. et all. in Ibm Nab. schol. ربج‎ B. N. oy 
T. — poss] poni H. Laudat bunc versum Reisk, ad Ter. p. 98. 

Vs. 53. non legitur in cod. H., im N. autem postponitar sequenti. Poste- 


rius hemisticbium laudat Schwüem. Exc. Ham. p. 307. cJ] [لغير .© قَصَدتُ‎ 
بغير‎ N. Schult. 

Vs. 54. ,, Hic versus ín nonnullis codd. [et in G.] ut et apud Jon. sequenti 
postponitur. Mem. Aa] »lbn-H. et مطل‎ Nah. شدي‎ licet posterior im schol. مد‎ 
praeferat, a quo differt Tebr., qui utrumque dici quidem affimmat, in schol. 
tamen شك‎ mavult. Mem. شت‎ etiam ©, cum gl. guxs R. ou in textu, A 
superscriptum habet. 0 


ys. 55. p osos] pog oso R. pé الحديد‎ Calc. 


Ys. 56. Jui [تُحَنَى‎ sie B. Cale. jui (eom (vel (يحذا‎ ©. Will. 
Par. Schulems. "hes. dissertt. p. 702. Reisk. addenda ad Taraf. 


70. $8. cima] ced, T. — eme] افتحسسى‎ N.H. Z. utrum. 
que addita nota رمعا‎ item ©. cum gl. ze ايحثى‎ — 

Y. 60, [الغزلان‎ »Ibn-H., etin schol, [et R.] (ml; Ibn-Nab. الغرلان‎ 
quidem e D et gu. Me. — [اركم‎ et Calc. B 


7 
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Ve 6l. o5] حمروا‎ T. 8. ©. — RES] XL 8. Pus — [المُئعم‎ exul 
G. eui H. 3 d 
Vs. 62. uos] sic codd. nostri et edd. omnes; sola Calc. "I à— 
Ve. 63. vuU Ray] المُوت‎ Ras T. N. ©. Jones in Comm, P. A. p. 282 
et Scheid. ad Vet. Test. pP. 19. » Tebr. et Ibn-Nab. etiam loco حومةا اجرب‎ elior 
habere afürmant coll “غمرة‎ Men. —  ىكتشت[ يشتكى‎ N. H. — zi] 3 m. 


Vs. 64. loudatur in scboll. Harir. p. o4 (ed. 2. p. 4.). ى‎ ox] r G.: 
يجعلوناى دينها ودينهم‎  مخا[‎ gi 0.: أرجع أراجين‎  ىتكلو[‎ dip © * 


— Hunc versum in codd. Leidd., R. et Jon. excipiunt tres sequentes: 


* لما سيعت ئداه a‏ قد vul * Xe‏ ربيعة فى الغبار eS‏ * 


Hi, *‏ يسعون حت لوايهم * والموت حلت لوآء ال iA‏ * 
* ايقدت أن سيكون عند eel‏ * صَرْب يَطير عن الفراع الثم * 
eumque secutus Men.‏ .5 الال مجلم gi JI]‏ 
N.‏ مدوم Vi. 66. eA]‏ 
ge R.‏ [مى — Jon.‏ وزور jf Leidd.‏ [فازورٌ .68 .م7 
Te 69. o] Lis 8. R. — Alterum hemistichium ©. it» exhibet: j‏ 
— كان يدرى ما جواب vs‏ 


Vs. 70. هل‎ edit. Men. est vs. 68. Legitur hic vs. in uno Leid. et in G. 
B. post vm 7l. Apud Jon, ordo hic ext: 71. 70, 68, 69, — 51,] sic dedi 


cum Leid. G. R. Men. Reisk. ad Ter. proll. p. XXIII. vA B. Cale. Par. Jor 
— edi] Xi ©. فاقدم‎ Reisk. 


2A 71. os بين .© ما بين [من‎ uo B. —. 355] 5555 Men. quod Wills. 
pre 


7. 12. [ركابى‎ Jie ©. — QJ] تلبى‎ NT.  هرفحاو[‎ viol, V 
T. R. — P5 cla G. Post hunc versum G. inserit tres sequentes: 
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* وبعض مالم تعلمى‎ cula ماقد‎ * ule d jj أن‎ dioe الى‎ a. 

* الخب من لث ميم‎ ER * تغيص نكم‎ ul خالت‎ * ٠ 

* حر * ختى اتققى الخَيْلْ الى حليم‎ X Eod * e 
Glossae adscriptae hae sunt: ad a: صرقى [عداق‎ — ls الحترب [ما كي‎ oua 
- تعلمى‎ [ in margine اقلم‎ rubro. — Ad b: بغيص‎ va] عبس وذبيان‎ d — 
قبصيت [ وزوت‎ — gum] يذكب‎ — Ad c: in fine henistichii alterius: أى جعلن‎ 


fe oM) — 
Vs. 73. ,Citat hunc versum "Tebriz. in Prol. ad Zobair apud Reiskium ad 
Tar. p. XXV] sq. et ex eo Rosenm. ad Zohair. p. IX. (ed. 2.), uti et eum 


adducit Jonesius in Comment. Poés. Asiat. p. 282. ** Willm. os MA ولم تقم‎ 
lbn Neb. et Tebr. in scholl jÀd ولم‎ ©. — quem [ابنى‎ gh G.: Bp حصين‎ 
C من بنى‎ oleis من‎ — 
Ve 74. Ad عرضى‎ gl. G.: أن يكون منصوبا وان يكون‎ Juxta خ وعرضى‎ 
en أذ! كان منصوبا كان حتف النون تخفيفا لطول الاسم بالصلة كما حذفت‎ AR 
الخين وان كان خفوضا كان حذف النون‎ — Ad والناذرين‎ gl. ©.: القائلين‎ 
dad — UG I] إذ! لقيتهما‎ Ion 8. et Tebr. in scholl, N. R. in marg. 
Ví 76. ر السباع‎ j- جررا لسباع‎ Jon. in Comm. P. A. l.l, im edit, ut nos. 


[خامعة cum glossis:‏ 5 لجامعة ود 








Alterum hemistichium ©. ita exhibet: قشعم‎ 


— مسن [ قشعم — طاير [نسر — ضبع 


Ordo versuum in cod. G.: 1.“ 2. ". 8— 18. ". 14 — 80. *. 31 - 48. ^. 
49 —52. 50, 53. 55. 54. 57 — 69. 71. 70. 72. ^. ^. ". 73. 74. 75. 


Ordo versuum in cod, R.: ^. ". 1. ". 2— 92. 7. ". 83 52, 55. 58. 4. 56 
^—64, ", 7, 7, 65 — 69. 71. 70. 72 —75. ١ 
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Ke. — Harethi طعا لكر‎ ed. Wyndham Knatchboll. Oxon. 1820. 4. — Vwli. — Harethi Moallaca 
ed. Joann. Vullers. Bonn. 1827. 4. 


والخترة بتشديد اللام القصيرة Gauh. s. r. Jo» haec habet:‏ حلزة De nomine‏ 
— ويقال البخيلة قال أبوعمرو ويقال رجل حو وأمرأة حلزة ومنه الحرث بن حلرة اليشكرى 





in pluribus codd. (Pc. ©. R.) hunc versum‏ — 9 تيل منها لتمكن حبها فى القلب 


sequitur alius: 

* آذنتنا ببينها ثم 'ولن * ليت شعرى متى يكون اللقاء‎ * 
quem Vull. recte spurium censet eoque consilio insertum, ut primi versus cum 
secundo coniunctionem efficiat. ©. addit glossam: ل يسقط هذا البيت ف رواية‎ 


Ul] UJ Pc. ©. Jon. Cale. .‏ .2 .مر 

Te 8. (gis uat] فامباق فتاقق‎ Cale. Alii ذى تاي‎ ja, uc Pe. (in 
marg. نى‎ do), Jon. gl. ©. ad | yU3: مده ويررى‎ Dll, aia أسم جيل وأعناقة‎ 
ذى تاق‎ Je — 

Vs. 4. vn] sic G. R. Calc. Qe Par. Vull. (codd. Parr. t). Kámüs: 
بسمهن مواضع‎ Ml; ybi vio viis — 18] aiu Par Vell Ad 
فالشعبتان‎ gl ©.: أكيتان او اكمة لها قرنان‎ consentiens cum "Abi abbási schol.: 
)1. .ه ناتثان‎ gres) oa شعبتان أكمة لها قرنان‎ — 

الدله ذهاب العقل JI‏ الباطل او Ye 5. wu] $i 6. — A4 QS gl G.:‏ 
التكير فقولة دلها أى مدلها ذاهب العقل أو باطلا او Dyno‏ أو دلها غير منون اسم أمراة 
وهو بعيد فى لا cei‏ مى مهدت من احباب فى عذه UU JULI‏ ابكى شوقا اليهم برءية 
— (بروية .© C‏ أثارعم وان كان البكاء لا يجدى شيا 

Ve 6. ونه [أصيل‎ ©. (emm gi. (حشيا‎ Pe. Cale. Jon. أصلياد‎ R. se B. 
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Pabd. Voll. Par. — 44 كلوق‎ gl. G.: Leqab) a5, بيده‎ elf أى ترفع‎ coy 
وما يلهه من بللد قيس‎ edi هنا العالية وعى‎ olli والعلياء ما ارتفع من الارض قيل‎ 
por وقيل العلياء عدا اسم‎ — 
Vs. 7. et 8. in codd. ©. R. Pc. et apud Jon. inverso ordime proferuntur. 


Ve 7. Cop] sie Cale, 5) X3 Vull. Par.; ©, et R. sine vocall. (ss [ 


)et R. "Tomen contra hanc‏ ع أو جيل codd. Parr. omnes, ©. (cum gl.‏ يحزازى 
quum et in cod.‏ يخرازى codicum auctoritatem cum Vull. Calc. Par. Kn. 25i‏ 
Bodleiano (apud Ku.) exstet et in Kámáüs et in Sibáb (s. r. 52] baec forma‏ 
praeferatur. Moexime autem me movet quod hie idem locus videtur esse, qui memo-‏ 
ratur in Amr ben Koltüm Mo*all. vs. 68.‏ 


Vs.8. [فشخصين‎ sic codd. nostri et edd. omnes praeter Calc., quae habet .وشخصين‎ 
De qua scripturae diversitate glossa margin. G. haec memoratu digna affert: 


Is‏ روى بالفاء وررى بالوار أيضا قال (gan.‏ رعو الصواب لان ألفاء لا تقع بعد بين 
Cf de Say Anthol.‏ , وتابعوه وحجاب بما قيل فى قول أمرى القيس [.1 Jess [ve‏ 
gramm. p. 86. 185. Gramm, Areb. l. p. 554. not. 1. (ed, 2.).‏ 


Vi. 9. AL] خفن‎ Pb. Idem cod. in hemist. priori omittit على‎ contra metrum. 
Ts. M. uai dl €. emm gh أحست‎ — 


بالكسر مصدر أهبا آثار التراب qui,‏ جمع Vs. 12. x3] i G. cum gl.‏ 
— هباء على بحت ذكر الفاكهى 

بالفاء والقاف] (s!‏ طراف النعزال] secund. gl. G.:‏ وطرافا Fs. 18. S5, ] all,‏ 
ار الغبار وطار[ق] (وطراى (immo potius:‏ مصدر طارق النعل [اى] أطيف احداها على 


]٠ الاخرزى‎ . Quae uncis inclusi, e coniectura adieci, quum desint in codicis 
margine abseimso. — Ad طراق‎ gl G.: ومبتد!‎ ad خبر :ساقطات‎ — ell] تُلْوى‎ 
Jon. ©. in marg. (أعلكت او اذهبت وفرقت وفى نسخلةذ تلوى بها الصحرام)‎ Pe. in marg. 
Ed R. G. Pc. in textu. 


p 


Ve. 14. أتلقا [ أتلهى‎ Pe. in textu, aed in margine nostram scripturam babet. 
— oll o! Calc. Jon. Kn. male; gl. G.: x42l& فى صاحب‎ — 29] "I 


الناقة موت صاحبها فتشد عينها وتربط على كب إلى أن Jon. — 44 Xil gl. G.:‏ 
— تموت أو تعقر عنده 


. 
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Vs 15. Soldi E e عن‎ ©. R. Pe. — LEE CS] وَخَطْبٌ‎ suff 
G. R. Pc. Jou, — 

Vs. 16. 91 Vull. "i scriptura vulgaris e utramque indicat G.: d -‏ 
من الغلو اى يتجاوزون Jess OE‏ أن يكون من الغلى غلت :.© gl.‏ يغلون Ad‏ 
at raro superscri-‏ .© قولهم [تيلهم القدر أى تغلى صبدوزعم علينا فيظا 
من الاحفاء ومو الاستقصاء ونقض العهد أو الاحقاء :.© gl.‏ أحفاء 44 — قيلهم ptum‏ 
التكليف احفيت الداية كلفته ما لا تطيف اى ss era‏ الحد علينا فى اقوالهم بانواع 
— المبالغة والاستتقصاء » 

بكسر pa AM‏ والموضع الواسع أقنصر فيد cum gl:‏ .© الخلاه ]1394 .17 Vs‏ 
— فى البيت على الكسر على انه جيع لا غير واجاز بعض فيه qul‏ * فاكهى 

اختلفوا فى معنى marg. G.:‏ .ام Vs. 18. Hunc versum om. Pe. Ad eundem‏ 
هذا aed‏ على أقوال وقال ابو العلاء المعدى مات الخين [يعرفون] هذا ثكم قيل gend‏ 
الوتد أو كل ثى ناق أو جيل بمكة او جبل بالمديئة Due sl‏ القوم لان العرب تسمى سيد 

: 1 

القوم عجرا وسصت كليب[ا] عير السودد أو جار الوحش لاذه اعظم ما يصاد وورد كل الصيك 
De hoc proverbio vid. Arabb. provv.‏ .فى جوف العير وأن كان المعروف فى جوف ألفرا » 
ed. Freyt. Hl, p. 316. prov. 30, — (,] dl, R.‏ 

Vs. 19. iis] M ©. R. Pe. Jon. ©. in margine عشاء‎ rubro adscriptum 
habet cum nota 2 — duos] ARE G. in marg. cum nota حك‎ — 

Ve. 20. [وَمن جيب‎ vw, Kus qux ومن‎ Pc هذ‎ textu, at in margine 
vw  لاَهصَت[‎ ©. Cale. Km. تصهال‎ Vul. De formis Jui et تقعال‎ vid. 


Zuzen. ad h. l, schol. Harir. p. l'& (p. r1 ed. 2.); schol. codicis Delaportii 
apud Vw. ad Taraf. vs. 53. p. 64., quorum dicta in scholia nostra recepi. — 


xul] Colc. nig ©, articulo rubro adscripto. رغام‎ Vull. Par. 
Fem 


. 21. [المرقش‎ ELE Pb, quae scripture procu! dubio e versu simillino 
47. huc irrepsit. 

Vs 22. dali] غراتك‎ Kn. él B. Pad. Cale. et ©. in litura, nune ut 
nos; superscriptum est غوتك . أغرأثك‎ Pc. Jon, ,, Vox وقراة‎ quae etiam in Camuso 


deest, perrara esse videtur; quare codices de illa inter se dissentire et frequen- 
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tiorem formam فرك‎ in textum recepisse vidimus. Zuzen. الغراة أسم معنى الاغراء)‎ ( 
illam inter nomina refert, idemque significare dicit ac 91,5, * Vul. — م‎ MS] 


Par. Vull. nullam adnotens codicum Pariss. varietatem. ما‎ j$ © (tum ما‎ est 
WOdl;, atque hane scripturam et sententia ipsa commendat, et commentarius quem 


ex Cale. recepi). LJLb Cale. —  Ultimis huius versus verbis ©. addit glossam: 
عند الملوك خلم يصرنا ذلك لكمال ممارستنا‎ — 


Vs 33. جدود [حخصون‎ ©. 8. Pc. Jon. Alii حطوظ‎ quod rubro super- 
scriptum est in G. 


Ví 24. 4 [بعيون‎ gl. ©.: ,قيل الباء زائدة وبروى أعين الناس‎ Sed quo- 
modo scriptura أمين الناس‎ metro adaptetur mon intelligo. — ba] oai Cale. 
Jon, Pe. in textu Dj, in margine تعبط‎ — 

الارعن gl G.: Jod‏ أرقن ys. 25. e] ut all. ap. ©. in marg. — Ad‏ 
الذى له اطراف oS‏ عن معظيه ويقال جيش أرعن اى خرجت مقدمته عن معظيهة 
وامجون الاييض والاسود رمو ol‏ عنا وا نمجون ايضا النهار أر قصر uaa!‏ وينجاب ينشف 
— وإلعاء السحاب الابيض 

الشديد القوى والدافية ولعلها المراد لوصفها بصياء :.© اع مويب 44 .20 .7 
— على المعنى 

Te 27. et 48. ©. R. Pe. et Jon. inverso ordine infra ante vs. 48. ponunt. 
Ad M gl 8.: .نسبة لارم ملك او الكى & اللقرءان‎ Ad dle gl ©.: من الجلاء‎ 

:ام (eum‏ .© الجن us JS] G3‏ -'لامن unl‏ إى كاشدت » فاكهى 
R. Pe. Jon.  هالجأا[ sic B. ©. secundum‏ ( الدهاة يقال جنى من كان دافية 
Be Calc. Jon, Kn, iin R. Vall. :‏ جلاء بالقصر glossam‏ 

Ve 39 [مُقُسط‎ Del alin gl ©: بالنصب‎ cgi ودروى قاسط 395 بمعناه‎ — 
3l X ME B. jn hoc versu repetito pont vs. 47. ©. R. Jon. Pb. in textu 
راكرم‎ , in marg. ذو — وأكيل‎ o»] o» o^ 6 

Cale.‏ وله Hio versus et sex sequentes desunt apud Jom. — oj]‏ .29 مز[ 
حكى فيه الفاكيهى et altera marginali:‏ بالتصب Kn. ©. cum glossa superacripta:‏ 


0 
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[تَسْتى  Vall. et Par. seruat Gif‏ ,الوجوه الثلاثة فى الاعراب JaUs‏ قوله بالنصب» 
babet wh, sed rubre‏ عم هذ textu, im margine (oda; G.‏ هذ .هط qe‏ 
Cale.‏ كُشْفَى R.‏ تيشى ,2 superscriptum est (gue) addita mota‏ 
zia] Ped und m i‏ 
e. pw" "S e pow et ai mel peter‏ لضاني عا 
Calc, quae lg45 exhibet. - . .‏ 
— النقش أو الناس :.© Ve. S1. jf] ei B. Pabd. Vull. Par. — Ad xj gl.‏ 


00 


mi] pcd Cale. QUE ©. (cum gl: de c) 8. Pe. مذ‎ margo; ical 
Pc. in textu, all. in gl. ©, ad sequens براء وروى بالكسر مصدر ابراه كما : الايراء‎ 5 
روى السَقام يدل الصاح‎ Cale. et B. all — 

ye 82. p] شفكلم‎ B. P4. Ke. — جَقْنها‎ A] sie R.OQ. Pe. Cale. 
Schulteus., qui hunc vs. iu notis ad Harir. cou, VI. p. 285. allegat. Lice 
B, Pabd, Vull. Par, — 313331] 413] ©. B. Schal. 

yi. 88. 3] إن‎ Val. — pui] pua 6.  هالعلا‎ [ sic B. R. Cule. Kn. 
an Vall Per 2» PA 0 textu, in n 3. "m (puncto rir) 
لهي جل‎ - Pd Pa ى £3 من‎ 

ايام كسرى وضعف أمره وغيرة العرب بعضهم على بعض :.© gh‏ ايام Vi. 34. Ad‏ 
أو dal‏ غروة فيروز للترك فاسروه فصعف أمر العرب وكانت بكر بن Jl‏ تغير على 
MR] sie G. at rubro qug ut Willm.‏ — القباثل تميم وغيرعم فتسرهم 
الغوار بكسر الغين XasAl‏ يمعنى للغاور :.0 gl.‏ غوار! sd Autar p. 24. — Ad‏ 
مصدر منصوب فعله غاور يغاور ولا يكون الغوار E‏ بين adl‏ فاكثر ولو صدر من واحد 
قيل غيارا ونظيره لواف ولياذ الاول للجمع والثانى للمفرد وى مسلة (مسثلة .© )1١‏ مهم 
ae — 1‏ علمها » فاكهى 

— ضمن معنى ركبنا كما روى بدله :.© all in gl.‏ ركينا [رفعنا .35 Vs.‏ 
:. .لع Ad aL‏ - إى ورق فضلها ومن ly,‏ بالمتجية فقد Gad,‏ .آم سعف Ad‏ 
ans Led‏ اللددى أو 4 coy‏ أو فو "all‏ والظافران olli‏ جه هنا امومع pem‏ 
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دخلنا فى الاشهر للرم أو فى gl. G.:‏ احرمنا Phe. Jon. — Ad‏ إلى Vs 6. je]‏ 
ME A]‏ لخرام أو تركناعم وعفرنا عنهم يقال احوم s SE‏ جعله حراما على نفسه. 
. اصلة مرنا بالهاء JI,‏ غيم uides‏ ضرورة :.© gl.‏ زقوم sic G. R. Pc. Calc. Jon. Reliqui‏ 
all.‏ النحاه [التَحاه — R. all. ap. ©. superser.‏ ف اليلد [باليلد .87 Ys‏ 

exi —‏ النون الغرب أو بكسرها جمع نحجوة وهو المكان المرتفع in gl. G.:‏ 
هاربا طالبا مولا (eum gl:‏ .© مُوَائْك من حذار [الذى if‏ منا .38 Yr‏ 
الحرة الصحراء ذات S undi‏ :.© .ام حرة رجا Pe, — Ad‏ .8 ( يتحصن به زيارى اليه 
السود والرجلاء الارض الصلبة او أرض فيها GRE‏ سود تليها بيض يترجل الناس فيها عن 
Post bunc versum alium addunt G. R. (in marg.) Pc. Jon.‏ — دوابهم » فاكبى 
In cod. ©. nota margima-‏ : كملكنا يذلك الناس حنى ملك المنذر ين ماء hune: 4LesJI‏ 


lis, cuius maxima pars rescissa est ita ut integra legi nequeat, imdicat hunc 
versum a nemine fere esse explicatum. ^ Ultimum verbum *lo4Jj in nominativo 
positum- omnes codd. exhibent; e grammatices regulis scribendum est والسياء‎ ita 
ut in hoc versu insit اقواه‎ vid. Freytag. Arab. Verskunst, p. 828. Ewald de metris 
8 
- carmm, arabb. 6. 122. 2. .م‎ 4. 

Ye. 89. gri] أَصْلعَ‎ ©. (eum gl. jai j ol) 8. Pe. Jom. — Y] ما‎ Pe. 
Jon; G. rubro superscriptum babet addita nota 2- — [يوجد‎ Ay R. يريد‎ 
B. — [فيها‎ Pe. in textu رفيهم‎ in marg. فيها‎ — 

Vs. 40, Ad jJul! gl. ©. haec affert ad verbum fere congrua cum iis quae 
Abu'l^abbás apud Kn. (vid. etiam Full. adnott. ad مط‎ vs.) dicit: ماء السماء‎ e MM 
gs اعتزلت طائفة من بنى كميم [ تغلب] وقالوا لا نطيع احد! من ولحه ارعاء‎ Ju$ ونا‎ 
» فهو مراك الناظم‎ — 

Ys 41. qued] lj Jon, — [العَقَاه‎ , Km. e cod. مده‎ Par. edidit العناء‎ 


in textu et in schol, sed in nota ad h.l. reiecit hanc lectionem recipiens nostram 
cum cod. Bodl. et Abulabbasi.* Vul. 


Vs. 42. العلات [ العَلْمّاه‎ ©, (cum gl ej). العلاة‎ 8. et cod. Abi'Zabbai 


apud Km. — العوضاة‎ [ sic ©. (cum gl. (أرض كريبة من العلاة‎ R. cod. Abi'l- abb, el 
in schol, Pd. unie Phe, العرجاء‎ B. Pa Pd. ja erm. Kn. Vall الشلطاء‎ 
Jon. 1 
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Vs. 43. ex] sic G. s prima meuu;. tum correctum est خنادت‎ (quod etiam 
Kn. exhibet) cum gl. لهم ]3 ل اجتيعت‎ ©. R. Pe. Jon. 

الابيضان الخبو والماء cum gh: Quay‏ .© .8 بالابيضين [بلاسودين ‏ .4 Ve‏ 
الاسودان التمر ALIS‏ والاحمران اللحم والخمر والاصقران الذهب والرعفران ويقال ذهب si^‏ 
© يشقى [تشقى ل الابيضان الشباب والشحم والاطيبان الطعام والتكاح » 
Jon.‏ 5 

Ve 45. Rdipui] كملوتهم‎ Par 42,243 B. Jon. gl. ©.: خطاب لبنى تغلب‎ 
يشكر‎ eei أسرا [غرورا — يشير‎ on, 

V 46. [يفروكم‎ ema G. — qi] sic G. R. Pc. Jon. Ka. eji Cale 
e B. Pabd. Vull. Par. — etas] جيعهم‎ ©. R. Pe. Jen. شخصكم‎ Pad. Kn. 

Ye AT. [الناطف‎ DEO ©. Cem ghi هو عمرو بن كلثوم‎ oni) R. Pe 
Jon. Hunc versum excipit in G. R. Pc. Jon. alius (cuius loco cod. B. repetit 
versum. 28. mutato serigiurs. anl, ها‎ Jal): & غير شك‎ Jos sd من حمرالمنا‎ 
Mul كلهن‎ . Pro عمرا‎ Vull. scribit زعمرو‎ posá LJ inserit لم‎ contre metrum. هد‎ 
عمرا‎ gl. ©.: وهو ابن هنت‎ ad اليلاة‎ gl. ej النعة‎ : 

شارق صاحب الشرق وروى سائف :.© gk‏ هذ "AIL. alb‏ [شَارق .49 Ye‏ 
والشقيقة طائفة من جنى غسان أو شهبان -جاموا يغهرون حلى Jal‏ لعرو اللك مرج حليهم 
vs, Consentiuat haec cum interpretatione Ahi'l- abbási‏ يشكر كمنعوهم وكتلوا pa‏ 
شارق لى ناحية الشوق والشقيقة حى من ينى غساى جامرا يغيرون apud Ea, et. Vall:‏ 
© ذه Uer. bi]‏ — على ابال لجرو بن هنف خوج بدو يشكر فغنموعم وقئلوا فيهم 
Pod, Por.‏ يكل [لكل — B. Pabd. Vull. Kn,‏ جَاءتُ R. Pc. Jon. XA‏ 

.© ما ]3 — Pb.‏ مصبيلا (جياعة male (gl.‏ .© وصقيب Ve 51. uxo]‏ 
الحديدة أو الضربة الموتكة Xuan]‏ للعظمم والرعلاء gl Q.:‏ مبيضةة R. Pe. Jon. — Ad‏ 
— ضرية ترمى اللحم من Seiler‏ 

Vs. 52. فرتجناعم‎ [ d2255 B. , Cod. 1455. (Pe. ) videtur ie margine babere 
فجبهناهم‎ , quod infra vs. 54. occurrit.* Vul. — يضرب [ بطعن‎ ©. 8 Pc. 


Vi $3. gg] sic B, Pabd. Zuzen. Jon. Vull Par. ouo €. (eum ما ءام‎ 
-hlà) B. Pc. TTebr. et Ibn Nah. (vid. Wülmet, ad^Antar. vs. 5. p. 122.) خرم‎ Cale. 
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Equidem praetuli حرم‎ utpote imusitatius, mem e,» hac sigtificaone non invenitur 
im Kámüso; attamen Gouhar, dicit: ae هى الارص أرفع من الحرن قال لبيد‎ cum 


وهو 


» بهن حووم‎ unis, NK! eM لما‎ ga ob et exstat hoc vocabulum in Dívano 
Amri'l-kaisi carm. 11. vs. 9. (p. Pi" ed. Blans). 

Vs. 54. et 55. ed. Calc. inverso ordiae habet, quecum censentiwst codd. G. 
et R. 

Vs. 54. 493] »Pro vulgeri lectione p D Par.] in textum recepi ew. 
Willmetii cod. Zuzenii praestantissimo (vid. eius observat. ad Aut. p. 227.) et 
Reiskio [ad Taraf. p. 123.], qui tamen vitiose edidit زتهر‎ Jen. PX Full. 
Etiam ©, et R. nostram praebent scripturam, G. cum glossa: ترك‎ . 

Ye 55. [للحاثنين‎ quU ©. (at cum gl. الهالكين‎ ( R. Pe. iul Kn. 

بالنصب عطف على مفعول رتحناهم ].52 [vs‏ وكان y. 6. Ad 53. gl. G.:‏ 
— حجر غرا ابا النظر d‏ جموع من كندة فهرمهم بنو يشكر مع 3M al‏ 

Ys. 87. ذو أشبال ]55 فيوس‎ ©, R. Schultens, hune versum laudans in not. 
ad Harir. cons, V. p. 80, له اشيال‎ all. هذ‎ gl. ©.: أسد فى‎ cess له اشبال‎ ceu, 
الورك مين أنهاء الاسد والهموس‎ 3E 7E اللقاء ورد هوس ,49 وصف لججهر يعاق و أسد‎ 
[شموت — الخهى الوطم والشهال والاشبال جمع شبل ولد الاسد وكى بربيع عن سخائد‎ 
شعت‎ G. R. Pe. Jon. — Schul, .(شَنعَت)‎ 

7,. 58. Ad أمرىء القيس‎ gl. ©.: المنذر أخو عمرو واسر لما دل المنذر‎ cl S9 
واستنقذلته بدو بكر‎ — Fere eadem continet schol. Abil-abbásí apud Kn. et Vull.; 
item schol, €alc. 

Ve 89, Q5] sie codd, et edd, omues proeter Caleci ست كين‎ 3,5] sie 
©. Val Pes Gk Q: nau, Sia Cale —  lglé] xA£ R. Jom — Dicite 
Koráni in scholl, allatum exstat Sur. XL, 38. 39. 

Vs. 60. Uo] dedi cam ©. Par. pro vulgari scriptura n, quim ver- 
bum جرع‎ significatione ,timore perculsus fuit* sit med. Kesra, i E $35 $5] 
pe» جاقفائها‎ c]; ©. R. Po. Jus. 

Ve 01. Ad رب فسان‎ gl. ©.: بدو بكر بالنذر واسرت ينقد‎ nodos هنا املك‎ vui 


8+ 


6 VH. Hárit. 

cf va. 42. Prima littera vocis Ix cum tribus vocalibus efferri potest‏ ميسون 
Ph. Pc.‏ 5 — 4 ننم الغلية :.& 

teste glossa إذلا [وما بالضم المشقة وبالفتح الغلبة ويجوز الكسر‎ e. 


in marg. Calc. Jon. 
Ys. 62. وقديناهم [ واتهناعم‎ ©. R. Pc. Jon. 


Vr. 68. Ad عمرر‎ gl. G.: عند‎ (y jen هوعمرو بن تجرجد‎ — o] sic 


Pc. Calc. Jon. Par. G., qui tamen in litura | Jj habet, quod praebent B. R. 
Pabd. Vull. . 


Vs. 64. RT gro] sie Cale. Par. النصحة‎ rr Vall. 

Ye. 65. 24 EUI] .لله الطبيج‎ secundum gl. ©.: الطيخ بالتحتية والمتجية الكلام‎ 
كما فى ذاكهى‎ Toce Dua) موحدة تصمير أو غير‎ pala والازدراء طاخ‎ si eai - 
[والتعتتى‎ sic ©. R. Pe. Cale. Jon. والتَعَاثَى‎ B. Pabd. Kn. Vall. أو التعاثى‎ Par. 

Pe. — qXi] Q4 © -‏ واتركوا خلف ذا [وانكروا حلف ذنى .88 .70 
in scholion recepi.‏ الرعائن ماثة غلام من بكر el‏ : الكفلذ Verba glossae ©. ad‏ 

Vr 67. jój] jJ, ©. B. Pc. in textu, sed im margine رولن‎ quod Jo» 
babet. —  (jaÀa] sic B. R. codd. Parr. ut videntur omnes, Vull. Par. T3 
Calc. Jon. alij (pendens à (وأن‎ ©. 

Vs. 68. اإختلفنا [احتلفنا‎ Pad. Vull. Reliqui codd. et edd. omnes ut nos. 

Vs. 69. jai] sic B. (sed: تعر‎ ( G. R. Pac, Km. Par, Gaub. s.m. ju: 
كذا ركذا من غليه واذا وجب‎ ada كان الوجل ينذر نذرا أن راى ما يحب‎ y 
بقوله البيت‎ Gom بن‎ iol. بدل الغنم طباء وهذا المعنى اراد‎ ins ضاقت نفسه عن ذلك‎ 
.قط معثر‎ Cale. Jon, Vull. —  G. henc addit glossam: تعتر لى تذيح العتيرة فى‎ 
موضع الغنم والربيض الغنم‎ ipea, الظباء بدلها‎ (sic) رجب فاذ! تعذرت الشاء ذبحو‎ 
أى انتم تعترضون علينا اعتراضا وتدّعون الذنوب علينا ظلما وميلا قاله التبريوى‎ — 
c^] فى‎ Jon. 

Vs. 71. e جَرَى‎ G. Pc. B. habet غرى‎ et ita etiam هذ‎ acholl. Zuzenii 


orta est haec scriptura commutatione litterarum & et £ ex more‏ الغرى والغواء 
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VI. Hárit. 6 
Aegyptiorum. Sic in eodem cod, vox ultima versus praecedentis أجركء‎ scripta est 
العباد ل الغواء‎ [ sic codd. et edd. omnes praeter Pc. أياى‎ (scribendi error pro 
obf) et Calc. 2üt, quod etiam cod. B. in scholl, Zuzen. pro oLs ponit, Cod. 
oan — pl يجون .مكار‎ sed in not. ad b. 1. dicit, hanc 


lectionem esse incomnodam et 5,5 praeferendam. Cod. 1417. [Pb.] .جوز‎ 
Cod." 1455. [Pe.] باجبور‎ *“ Full. Ja Par. 


2o». ^0» 


ys. 72. uj de € —  نوبرضملا‎ [ المضربون‎ ©. qui vocales quidem appo- 
sitas non habet, sed e cuius glossa: أى الضاربون بالسيوف‎ patet ito ease legen- 
dum. المصرمون‎ Pe. الصريون‎ Jom — Ad jus جُنْدل)‎ Jon.) gl. G.: jf قبيلة‎ 
day — III] العذاء‎ 8. Pb. Jon, الكَدَاه‎ Kn. الجَذّْاء‎ ©. cum. gl. كبيلة ار‎ 
M». »Difficile diiudicatu est, quaenam lectio vera sit, quippe in Camuso neque 
حداء‎ neque حذاء‎ reperiatur. Full. 

Ye 78. 33 Cage من‎ OG odi cei] sie ©. (qui tamen حَربهم » يعذرٌ‎ 
habet) R. (يعذر)‎ Jon. (99; ex transscriptione Boldyrew. n et equ). 


Kn. Vull. Per. cum B. et codd. Pariss. ut videtur omnibus: Pk K* Ke .فانًا منهم أن‎ 
Vull. vulgatam scripturam منهم‎ mutavit in منكم‎ — 


Ys. 75. eve] RD .لاوط‎ Voll. ملجئين‎ ©. cum gl.: المقطعون‎ 5d 
فاكهى تامل‎ — 22i] po Vull. qui haec adnotat Pro يضم‎ quod sensui 


repugnat in textum recepi «oj cum codd. Pbc. et Jon. Hanc lectionem quam 
etiam Kn. in not. ad بط‎ |. pro agnoscit, et in schol edidit, confirmat 


Zuzenius* "ua ©. يغنم‎ B., at im scholl Zuzen. يضم‎ habet, — gia sie R. 
Pb. Calc.; reliqui codd. et edd. xi^, praeter Pc. qui habet x4 عب‎ 


G. ita scribi 








Vs. 76. et 77. ©. R. Pc. ita disponunt, ut alterum uniuscuiusque hemistichium 
inter se commintent, — V». 76. e] جزى‎ ©. cf. ad va. 71. جنا‎ B. — b e] 
أوما‎ Pe. Jon. n cod. Pb. deest L4. — vu] v Cale, contra. metrum, 
تارب‎ Jon. سس .© خارب‎ gl: صخرب ما فيد خراب‎ — 

Ye T لهام .8 هرا .© جرى [ جر‎ ad ve 71. — [فيما‎ Ua 8.2 





ez VIL Hürit. 


etin‏ انذاء S Kn.‏ .8 (جمع بذاء بالهمر وف الشر «Xil ©. (eum gli aal)‏ تيه 
consen-‏ أنذاء sed in not. ad h. |. probat lectionem cod. .Bodleiani‏ و أبذاء schol.‏ 
tiente Abulabbaso.* Vul. — Post hunc versum alium inserunt ©. R. Pc. et‏ 
Jon. hunc:‏ 


أم عليهنا جرى oli‏ كما قيل nad‏ اخوكم E‏ 
ut va. 76.‏ وجوى لموشقط جرى pro‏ ,© 

عبراء [زهراه — أموالهم من بنى تميم gl Gs‏ يسترجعون 44 .78 Ve‏ 
ln margine affort scripturam nostram haec‏ ,غبراء هذ G., sed puncto rubro correctum‏ 
أى بيصا فى مقابلة شامة وعليه أقتصر كثيرون فعبراء [sic]‏ فى الاصل الظاهر أنه addens:‏ 
AS —‏ 

Yr 79. 4] ba Phe — pij] Cole; Vall ef, (vid. K&más.: ef, 
عدى بن سهم رابن ربيعة بن حرام بالكسر‎ ol gii sent (ابن عدى بن‎ di 
B. Pad. e» Pb. e G. at rubro superscriptum est ei» additis netis 2- et e 

Vs. 80. eva] codd. nostri et edd. omnes, praeter Calc., quae lgz habet. — 


»»0 


5n VulL Par. 3» Ks.‏ [ يبرد 

العلاى ead‏ رجل من بنى حنظلة :© gl.‏ العلاى 44 — B.‏ ذلك ]43 Tz 8l.‏ 
— ابن US eaa‏ وسيا جمعا فى بنى تغلب :بلا رافة لي 

لرب di Uo‏ أو Oe‏ أو المالك او gi yall‏ ماء Ad vi gl. G.:‏ .82 بم 
أخوارين .8 .8 الخيارين Vall.‏ الحباردن qi9ll o‏ — السماء أو عمرو بن عند أقوال 
cum gl‏ الكسوارين Gaubar s. rq); cji! G., atin margine rubro adscriptum‏ 


dA — 





Ordo versuum in codd. ©, et R.: 1. ". 2—86. 8. 7. 9— 26, 29 — 88, ". 82. 
39. 65 — 68. 70. 76. 73. 7). T7. ^. 69. 74. 79. 75. 78. 80. 81. 41. 40. 
47. ". 28. 27, 48— 58. 55 — 51. 54. 58. 61. 62. 59. 60. 63. 64. 
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Addenda et corrigenda in annetatienibus. 
Pag. l. Versu quinto 'Amri'lkaisi Lettins pro مَطْيْيُمٌ‎ da scribit: sgh jo 
— 39 lin 1 pro يقدر‎ scrib. يقثر‎ 1 u 
— — — 11 pro عل ...... الشامثر‎ scrib. مثل .... الشاعر‎ 
— — — Hi pro قدرقرة الناظر وحسب .19 قدر الناظر حسب‎ 
— — antepen, pro متيدل‎ scrib. المتيحل‎ 
— 8 lin. 5 ultimis verbis glossae Goth. adde: قى البيت‎ 
— — ad vs 16 scripturam مغيل‎ pro J,s^ etiam Gauhar. exhibet s. r. غيل‎ 


— 4 lin. 18 pro الْمَفْت‎ scrib. ixi 
— سا د‎ antepen. pro مقنات‎ serib. مقانات‎ 


— 8 — 8 pro المّذَارَى‎ scrib. المَّذَارى‎ 

— 6 — 8 pro Ja scrib. Ji 

— 7 — l2 pro Mai! Wlpo scrib. صراية حنظل‎ et pro والصراية الحنظل‎ scrib. 
والصراية الحنظلة‎ 

— 3 lin. 19 pro es acrib. p 


— 9 — M pro تشاوى‎ scrib. (es LÁ (plur. vocis (Ji) 
— 10 lin. 16 pro يراد‎ scrib. يراد‎ " 





— 11 — 1 Quod dedi &LU,  Vullersii auctoritate ductus, vitium eat, nam لثات‎ 
est pluralis regularis vocis X, itaque Accusat, coli; ergo recte habent Pe. 
R. Cale. a3 1 tI 
— llli, 11 pro Külya scrib. iiij. lbid. ad va, 22. Seripfuram LOL etim 
4م‎ 


sed bal‏ لمر r. Jos, — Pro ji Goth. non habet‏ يه habet‏ .معطمو 


— 12 lin. 1 pro 3, quod exhibet Vull., scrib. إذا‎ 

— 18 — 6 pro ).2 scrib. جيل‎ 

— — — 9 pre 2uyjl scrib. أزيحدت‎ 

— — — M pro oo 45 dis, ut babet Vullers,, scribendum est 30.25 pic 
a 


et vertendum: Praecurrente camelo dicunt: excussa est sella et retrorsum mota; 
retromanente autem: excussa est (sella) et prorsum mota; firmius igitur 
adstringe (eam). 


Pag. 13 lin. 18 pro 
— ساسا‎ gab inf. pro UslÁ scrib. غنًا‎ I$ 





— 16 lin. 2 scriptura vulgaris ee est retinenda, nam ما‎ interrogativum in puriori 
Arabismo accentum suum in praecedentem praepositionem reiicit et brevis fit. 
Tum ما‎ aut ex antiquiore scribendi ratione post praepositiones separabiles tan- 


quam vox singularis م‎ scribitur م)‎ Jl, e je, ر( حت م‎ sut ex recentiore eun 
praepositione coniungitur, mutato (s in | والام)‎ eXc, em). 
S. 


— 16 lin. 5 pro A3 scrib. عَهْثٌ‎ 
— — ad vs. 74. Pro وأن‎ Gauhar. s. r. جلل‎ scribit &à. — 8 voces: ,, Ad 
للنكيسة‎ (pro quo scribendum للنكيثة‎ ( gl. G.: ر العظيم‎ 0 » pertinent ad lineam 6. 


— 16 lin. 8 ab inf. pro سكرى‎ scrib. رشكرى‎ pro وسوال‎ scrib. وسوالى‎ 
— — — 7 ab inf. pro وعطف‎ scrib. às, 


— M — 10 pro Mi scrib. فالفيث‎ 


— 18-5 pro $a scrib. pos et pro pr: scrib. 28 





— 92 — 6 pro essais scrib. essai. 
— 35 sqq. ubique in glossis Gothanis pro تح‎ scribendum ext 4J 


Ad Annotationes ار‎ p. 25 inf. ,, Falso. n. pr. j,5 ei generi nominum subieci, 
quod المعدول‎ appellatur (Sacy Gramm. ed. 2. tom. 1. 6. 912, 139). Est enim 
ipsum nomen appellativum jj, mulier verecunda, quod, ubi nomen proprium ext 
et articulo caret, legitime casum rectum habet »À, obliquos 5. Hoc certis- 
sime intelligitur ex fine consesssus Haririani moni, ubi de uxore Farazdnki poetae, 


quae illud nomen gerebat, cum articulo casu accusativo est jx, atque ex ver- 
sibus in commentario Sacyano positis, in quorum primo consonantiam finalem dr 


efficit كوار‎ sine artieulo casu nominativo.** Fleischer. 
فم 27 .وم‎ vis S1. Pro xii Canh. ass رجل‎ exhibet مرتجل‎ 
— 82 lin. 8 pro الغشاء‎ "scrib. العشاء‎ 
0 ا‎ 22 — 7 pro c'est de laisser scrib. c'est que de laisser. 
— 46 — 9 pro dos scrib. موارة‎ 


— 47 — autepen. pro خالظنى‎ acrib. خالطنيى‎ 
— 52 — 6 eb iaf, pre نانيان‎ aerib, ناتيان‎ 








D 


فهرست المعلفات السبع 


' الطريل‎ yes لامر الفيس بن حجر الكددى لاميلا محكسررة من‎ jf 
مكسررة من الطويل م‎ alo البكرى‎ Oud الثانية لطرفة بن‎ 
الثالثة توضير بن ابى سلمى المزى ميمية محكسورة من الطويل ل‎ 


الرابعة Duel‏ بن ربيعة العامرى ميمية مسيومة موصولة بهاء مفتوحه من ^o MEI‏ 
الخامسة sts)‏ بن كلثم التغلبى نونية مفتوحة مردخة بواو أو ياء ساكنتين من الوافر ! 
السادسة Bind‏ بن شدّاد العبسى ميمية مكسورة من الكامل 2[ 
السابعه تحارث بن حلزة اليشكُرى على قافية الهمرة المصمومة ]30 بالالف من الخفيف fiv.‏ 
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a‏ الرجوع € والقصم الكسر € والغليل العطش واراد به هدا حرارة الحقد » يقول ثم 
رجعوا منهم بداعية كسرت طهورم ولا osa‏ اماه حرارة الحقد € يريد انهم كُتلوا ولم you‏ 
ثأرقم * . 
ei die 4‏ من بَعْد di‏ مَعَ d, SET‏ ابُقاء * 
caa‏ رجل من luos ig‏ غزا بنى تغلب 6 وقوله خيل el‏ اكاب خيل € dua‏ ثم جاءتكم 
judi vtt‏ مع العلان فاغارت عليكم ولم ترحمكم Du e;‏ عليكم * 
م * ET RM MEETS‏ 
ألوب Uo‏ أللك وعو alf‏ بن ماء السماء وقييل عمرو بن 049( والجياران موضع * يقول »29 
للك الشاهد على قنالنا بهذ! الموضع والبلاء بلاء فى شديد € يريد أنه كان شاعد! على أن 
الوب قن بلغت الغاية * 
تمت السابعة من المعلقات السبع بعون الله تعالى واستتب الطبع عام Exo‏ وستين بعد 

الف وماثتين من الهجرة مطابقا لالف وثمان ماثة 
وخمسين من الاعوام المسيحية 
فى Xo‏ لبسيا © 





— وو — 
uad‏ من AÀ‏ أى يصم حداء حداتها أذان السامعين * 
1" * ل Uds‏ جرى خنيقة أم ما * جَبعت o‏ تارب عبرا * 
حنيفة حى من العرب C‏ وما موصولة وجمعت صلته والعائد 3$ 3,9 € يقول ام علينا جناية 
حنيفة ef‏ جداية ما جمعته الارض من صحارب * 
üdad* ١١‏ جَرَى aue bur dimid‏ * : 
الانداء جمع النَنَى ,59 d,‏ اصله الثَرَى كم يستعار مما يلحف الانسان من الشر يقال محقى 
من فلان نحدى csl‏ شر € يقول ام alo‏ جناية تضاعة التى اغارت عليكم بل ليس فيما 
جنوا جناية علينا * 
LOI PE E‏ 
قولهم ما له شامة ولا زعراء أى ناقة togae‏ ولا بيضاه € يقول قم جاموا col‏ بنو تغلب يطليون 
pin‏ أموالهم فلم 053 عليهم شامة ولا زعراء » لى لم درد عليهم شىء من الغنائم * 
E‏ صلا نبي ني LITERE‏ 
يقال احللته 191 جعلته حلالا » وززاح ابو قبيلة من تغلب € والبرقاء ارض ذات حجار وطين » 
ونطاع قردة ببحرين لبنى dot el‏ ما احل pot ass‏ عولاء بهذ! الموضع وما كان منهم 
دحاء على قومنا ٠‏ يريت انهم احلوا حارمهم فدعوا عليهم * 


* آلناه‎ ju ولا يبرن‎ iE بقاصه‎ pa قمر قاهرا‎ * e 


8 
— dw — 


ei‏ وسطه € والاعباء جمع عبّء 50s‏ الحمّل € يقول ام علينا جداية عباد قم قال الومتمونا 
dis‏ كما حلفت الاحمال بوسط البعير Jesi‏ * 


04 | * تيس منا المْصَوْبُونَ aa Mid‏ 
المصربون الخين [oio‏ بالسهوف € doa‏ ليس o‏ الذين Ua Digo‏ » يريد Leia el‏ 
لا منا * 

UAR RANG ART > 


الجنايا جمع جدية وعى الذنب »© ومن يغدر شرط وجوابه الغاء فى قوله فانا برآ » يقول 
ام Ula‏ ذخوب ui‏ عتيف ومن غدر UB‏ برآء من حربه يعنى أن نقصتم العهد UU‏ برآم 
منكم € ودروى ام جدايا ga‏ عتتيف قَانًا مهم إن eod‏ براه * ْ 
١‏ * وقتللون بن قبي بلتديسهز ينح شذوزقئ القضه ٠‏ 

القضاء القتل » وصدر كل aui‏ اوله € يقول وغزاكم ثمانون رجلا من بى ee‏ بايديهم 
رماح استتها القتل أى القاتلة € واما قوله وثمانون من تميم فقيل ان عيرا من ولن بطع 
أبى زيف Va‏ بن عمرو بن تميم خرج فى ثمانين من بى تميم الى نطاع وكان فيه توم من 
بنى تخلب يقال لهم بدو رزاح فقتل منهم وسبا * 

* الكذاء‎ a Lr يهاب‎ Md [uM eu poc T7 5 

csl eese‏ مقطعين € يقول تركت بنو تميم غولاء القوم مقطعين بالسيوف ورجعوا الى 
ديارعم مع غدائم nx‏ منها الحداء لى لا يُسبع حداء Lila‏ من كثرة الصعجه * ردروى 


"m 
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* سواه‎ Gs دو‎ GbR us E UN,N* «4 

وقول وأعلموا اننا وإباكم فيما اشترطنا من أن تكون الديات عليدا وعليكم يرم Blas‏ 
مستوون فلم الومتموذا وحدنا بتلك * 

* عن خجْرة الرييص الطباه‎ io x كنا‎ LUE Sb Un * 

العنن الاعتراض وقو منصوب على المصدر أى تعترضون LU‏ بالباطل والظلم * Jal‏ £39 
العتيرة وىى شاة يذبحونها فى رجب للأصنام € والحاجرة الموضع اللى تنكون فيه الغدم * 
. والرييض جماعة الغدم € قيل أن العرب كانت تنذر النذر فيقول احدهم أن رزقتى الله" 
Kl‏ شاة لاذبعتن من كل عشرة ELS‏ فربما cali)‏ نفسه بما قد نخر فيصيى الظباء ويخحها 
عوضا عن الشياه Melo‏ للدم الشاعر الى Ma‏ > يقول pet‏ شنب غيرنا فامتر ندا 
Io‏ منكم إعتراتها باطلا كما gud‏ الظباء لحق واجب ف الغنم € ومثله قوله » غيرى جنى 
Ul,‏ المعاقب فيكم € فكأتى سبابة المتنكم * 

* del US ينا جنا كئنة أن تفلم غارهم‎ * M 

edi‏ الاثم € قال الاصميى كانين كددة uud) O3‏ فاخذت خراج املك nar e)‏ اليها 
من تله Mb‏ كلع كددة قرت تغلب وكات رسعت فالشاعر دعتو i‏ تغلب ويؤيضهم * 
يقول أعلينا جناح كندة يغنم غازيهم منكم ومنا يكون جراء ذلك * 


* |.» جزى اليد كنا بنط يعر اللخنرلاقته‎ RE. s 


أنجرى Ais‏ من الجربرة وعى الجداية € رالعباد حى من yi € Qoa‏ التعليف» رجور كل 


— € — 


الغلاة المغازة والجمع الغلا وتحجيع الغلذ على الافلاء * di‏ مثل هذه القرابة التى بيننا وبين 
لللك توجب النصيعة للقوم الاقارب اذ ى كفلاة واسعة يتصل بها فلوات أخرى > يعنى UP‏ 
elo‏ مشتيكة * 

* قفى التَعَائى آلذّاه‎ AS * Ub soul, pub قاتركوا‎ * 3 

iua‏ التكبر € والتعاثى التعامى * y‏ اصله نما إن للشرط ريدت Leda‏ مّا ثم ادفيت 
فيها والجواب الفاء فى قوله ذفى التعاثى راسكن ياء التعدى ضرورة يقول فاتركوا ei‏ 
والتعدى وان تعاموا csl‏ تحجاهلوا ففى التعامى الداء € أى الشر برجع اليكم لانكم عارفون 
يما UJ‏ عليكم من الفصل والغلية * 

t ويم اليد والخناه‎ AR Pu edad * 


ذو الماجاز موضع بمنا كان به سوق ف الجاعلية وجمع فيه عمرو بن عند بكرا وتغلب واصلج 
جينهما واخذ منهما الموائيف والرعائن قيل انها Maa‏ غلام من بكر ومثلها من تغلب اخذها 
عمرو عند ما glo‏ بين انحيين * يقول 15,5538 العهد النى كان منا Jen coda‏ وما 
قدم فيه العهود والكفلا” * 

» ag Su a ud X udi im x 

تلهارى الصّحُف يكتب عليها الواحد مرق فارسى معرب asta‏ » وقوله حذر الجور مفعول 
له > sls uia‏ تعاقدنا غناك Jue‏ حذرالجور والتعدى من احدى القبيلتين J9‏ تنقض 
الاعواه ما فى الصحف Y cs]‏ ندقض الاعواء الباطلة ما كتب فى الصحف من العهود * 


عر 





— جما سدم 
SG Leu 0‏ الم ecd‏ 3 * نوا هلالا وان تلقى الشلاء * 
العجاجة الغبار € وتلظى تلهب € رالصلاء الوقود شبه اشتعال الحرب باشتعال النار € يقول 
“ما جرعدا حين قاتلناعم تحت الغبار وولوا فى حال إلطرد ولا حين eal‏ نار الححرب * 
" * وقننة رب غشان بالمتتدر EUR ITE‏ 
يقال اقدت القاتل بالقتيل ]13 كنلته به » واراد بكيل الدم القصاض * ورب غسان csl‏ ملكهم 
وقد aos‏ بدو يشكر وعى الاية الثالثه وهو بدل من هاه اقدناه € يقول وقنلنا ملك غسان 
I$‏ بالمدذركرعا وما JU‏ الحماء اى حال مجر الناس عن القصاص * 
v‏ * وأتيتافم Ud Rx,‏ * 4 كرم lI]‏ أغلاه * 
الاسلاب جمع سلب ,59 Lll‏ والسلاح والفرس € اغلاء ene‏ غال أو غالية € قيل أن المنذر 
وجه خيلا فى طلب اولاد SU Sg‏ حجر نجىء بهم فامر بتتتلهم فقتلوا MÀ‏ الذى يقول 
واتيناعم بتسعة من الملوك وقد اسرناعم وكانت اسلابهم غالية لانهم ملوك يلبسون 9 


اللباس والاسلحة * 
i opes GA; *‏ أُم إناس * من قريب لما al‏ الحباه * 


الحباء العطاء واراد به المهر عدا € يقول وولدنا هذا MI‏ من قريب النسب منا لما أتانا «adl‏ » , 
أى لما Ul,‏ الملك iof‏ أن يصاعر الهنا حبانا SLE‏ فروجنا امه من ابيه » يريد انا Jie‏ 
هذا الملك * 1 


وز يو * 


t4 BE الأصيحة للقر + م‎ ADU ow 


oL‏ كك 
3 * مَاجَرِعْنَا تحت aeu‏ إذْ و * T‏ هلالا وال تلقى af‏ * 
العجاجة الغبار € وتلظى تلهب € والصلاء الوقود شبه اشتعال الحرب باشتعال النار » يقول 
“ما جرعدا حين قاتلناهم تحت الغبار وولوا d‏ حال الطرد ولا ححين اشتعلت نار الخرب * 


* وما تكال لماه‎ or GS S عسان‎ o; LIA, * 4 


يقال اقدت القاتل بالقتيل اذا xx‏ به » واراد بكيل الدم القصاض » ورب غسان اى ملكهم 
رقه كتله بدو يشكر رعى الاية الثالثة وهو بدل من هاه أقدناه € يقول وقتلنا ملك غسان 
fos‏ با منذر كرعا وما تكال الدماء csl‏ حال مجر الناس عن القصاص * 

tad SGT أمد ٠د كرام‎ RA, es * T 

الاسلاب جمع سلب وو النياب والسلاح والفرس € اغلاء جمع غال أو غالية € قبل أن المنذر 
وجه خيلا فى طلب JU U SE ORI‏ حجر cer!‏ بهم فامر بقتلهم فقتلوا وىذ! النى يقول 
واتيناعم بتسعة من ا ملوك وقد اسرناعم وكاذت اسلابهم غالية لانهم ملوك يلبسون P‏ 
اللياس والاسلعد * 


* أتانا 'الحباه‎ i8 من قريب لما‎ * vi Ag us A * T 


ألحباء العطاء واراد به المهر هنا € يقول وولدنا مذ ILE‏ من قريب النسب منا sud Ult UE‏ » 
أى مما Gl,‏ الملك اعلا أن يصاهر الينا حبانا أنحباء فروجنا امه من ابيه » يريد انا اخوال 
عذا املك * 
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فارسيةة خصراء لصداثها * وصرف قطام ضرورة € ufa‏ ثم قاتلنا حجرين أم قطام وكانت له 
ai‏ قارسية خضراء € اراد به ما نشل من أن Lo‏ غوا fd‏ الييس ابا jul‏ فى جموع من 
كندة فكانت بنو يشكر مع csl‏ القيس فقاتلت حرا ومن معد فهرم P‏ * 

Ade 3‏ في الثقاه 35 قوس * anis‏ إِنْ GÀ‏ غَبْرّه * 

الورك الكى يصرب ai]‏ الى الحمرة € والهموس الاسد الكسار لفريستة ja) JU‏ الهبس 
صوت القدم وجعل الاسد عموسا لانه يسمع من sel,‏ فى ala‏ صوث * والغبواء السنة 
الشديدة > يصف حرا يقول 99 أسد فى الحرب بهذه الصفة وهو للناس بمنرلة الربيع اذا 
cda‏ السنة الشديدة للشر يريد أنه ليث الحرب وغيث الجدب » وفروى Oca‏ فى اللقاء 


ذو Jua‏ ويروى له اشبال والشبال والاشبال جمع Jes‏ ولد الاسد * 
JE URS, * 35‏ أمْرِي اليس عن * us‏ مَا JU5‏ حبسة aUa,‏ * 

Scal‏ القيس هو ابن المنذر اخوعمرو وكان Lepus‏ عند بنى غسان فاستنقذه بنو يشكر وهذا 
الخى يقول وخلصنا امرأ القئيس من حبسه رعناثه بعد ما طالا عليه * 

3 * وَمَعَ آلْجُونٍ جَوْنٍ آل ببى الأو Ces S ur‏ 45 * 

اجون اسم ملك من ملوك كندة € والدخواء الهضبة العظيمة 6 وانجون الثانى بدل من الاول 
والاول فى التقدير حذرف كقوله تعالى Rf al‏ الاسباب اسباب ال«موات € obf,‏ بعدود 
كعيبة شديدة العناد € يصف كثرتها يقول ركان مع اجون كتيبة ذأت عناد كانها فى 


* aho Run? كترتها وشدتها‎ 
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* AD A E كنا يخس من‎ ui, ترتذتافم‎ e : 5 

خوية len egt‏ » وال مواد جمع مرادة وى 3 الماء خاصة € يقول فرددنا هذا القوم بطعن 
يخرج الحم به خروجبا كخروج الماء من افواه المراد * 

* شلالا وَنْمَى الآنساه‎ o * Si een عل‎ es * ar 

الحوم ما غلظ من الارض من أخون وبروى aj‏ أو خَرْم وهو انف الجبل C‏ وثهلان اسم جبل » 
والشلال الطرد € والتحمية اللطيٍ بالدم € والانساء جمع Lll‏ وعو عرق مستبن GBA‏ * 
يقول وحملناعم اى طردناعم طرد! فالجأناهم إلى التحصن على حون هذا الجبل وقد seb)‏ 
اتخانهم بالدم GIG U‏ من الضرب والطعن * 

* 4 ull فى جَنْه‎ XL UE uu agas * s 

xd‏ الضرب على الجبهة رالود € والنهر التحريك € ,1424 الماء الكتير € والطوى البثر التى 
طويت بالحجارة » والكاف فى مرضع الصفة للطعن € Jui‏ ورددناقم بطعن تعركت 
رماحنا بجراحته فى اجسامهم كما تحركن الحلاء فى ماء البثر tali‏ بالحجارة * 

» دناه‎ dis آله ونا إِنْ‎ us f rg Ulis * 3 

الحائنون جمع حائن وعو الهالك» يقول وفعلنا بهم فعلا بليغا لا يحيط به علما الا الله 
رلا دماء للهالكين يعنى دماوفم قَذْر* 

*. خضراه‎ CL Mt gig "MI 3 


وله فارسية csl‏ كتيبة فارسية خضراء pa‏ لباسهم أو الوبتهم Jus‏ بل اراد بالفارسهة دروعا 
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ta Fa Bi - نالآ‎ ede or 

٠ 3‏ 1 - . 
يقول عو الذى UJ‏ عدده ثلاث علامات من اخير فى كلهن القضاء أى يقضى بها UJ‏ بالفصل 
على غيرنا * 1 
e on‏ ارق الشعيقد إل tuner erro‏ 
الشارق الجانب الشرقى € والشقيقة Rail‏ بين الجبلين ومنهم من زعم أنها طائفة من بنى 
غسان أو شهبان € واللواء الواية € يقول احداها Xl‏ استقرت شرقى الشقيقة إن جاءوا جميعا 
تغيرون على ابل لعمرو بن عند خوج عليهم بدو يشكي فمنعوهم وكان لكل حى لواء يعنى 
كانوا احبياء! كثيرة » ودروى Qaa On JI‏ * 
ud adis udis * 8‏ * قرطي كانه غبله * 
أراد ئيس قيس بن معدى كرب من ate dla‏ € والستلئم لايس اللأمة وى gj)‏ » 
والكبش السيد € والقرظ ور السلّم يدبغ به € وكبش قرظى منسوب الى بلاد bg]‏ 
وق الهمى لانها منابت القرظ € والعبلاء الصضرة البيضاء € يقول استقرت الآبة الذنكورة 
حول قيس وجيشه دارعين مع سيد يمنى كانه فى منعته صخرل بيضاء * 
4 * وَصَعِيت من uS as‏ إلا uL LLIZ‏ * 
الصتيت الجماعة € والعواتك نساء حراثر من كندة فى اولادعن ملوك € والرعلاء الطويلة * 
يقول والثانية من coll‏ رب جماعة من 03 الجراثر لا يمنعها عن مرامها Yl‏ كنيبة طويلة 


* ببياض دروعها » ويل ألا سيوف مبيضة طوال‎ Range 
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» poss اجتمعت € والقراضبة جمع فُرضوب وقرضاب وهو اللص وربما هوا الفقبير‎ col cola 
و الغقاب € يقول فاجتمعت له لصوص أو ذقراء من كل قبيلة كانيم‎ Gul والالقاء جمع‎ 
* عقبان فى قوتهم‎ 
ZIEL 

عداعم أى قادهم € ولاسودان التمر والماء ودروى cul cgo‏ ,)49 » وامر الله بلغ 
أى نافف وهو مبتدا وخبر وجملة تشقى به الاشقياء فى موضع الحال من الامر » يقول وقاد * 
هذا العسكر ومعه زادهم من SÍ‏ والتمر وامر الله ناف ولا يشقى به الا الاشقياء * 

d Eo شايز اليُخر‎ DAI إذ‎ * fe 

أشواء من 0 وهو cal Jil‏ شحة p radi‏ * وغرورا مصدر فى موضع Jis‏ * يقول حين eas‏ 
قتالهم ومصيرهم اليكم حال كونكم مغترين بشوكتكم فساقتهم اليكم امنيتكم au‏ * 

Rope IE Dre لم‎ * ١١ 

o»‏ يرى كالسراب فى طرق النهار € والضحاء عند ارتفاع النهار بعد الضحى € يقول لم 
ماتوكم على غزة رنجاءة ولكن اتوكم ظافرين لكم حنى كان الآل والضصاء ترفعان 
pol‏ * 


* gir عند عَمْرِروَقَلْ لذاك‎ * Us النُبلغ‎ Aur uf * n 


يخاطب عمرو بن euim‏ الشاعر € يقول ايها الناطف المبلّغ عنا عند عمرر بن عند املك 
عل لذلك التبليغ انتهاء وغاية أى الى متى تبلغ الاخبار الكاذية عنا * 
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* dz, لبن عند‎ ue jJ mali gà dE uoi كتكاليف‎ * f. 
بنو تغلب يقول هل كلفتم كتكاليف قومنا يعنى ما‎ pia حين لم‎ dM ينكر انهم نصروا ا‎ 
أعداءه وهل كنا رعاءا لعمرو‎ Jud! قاسيتم من الشداثد والمشاق ما قاسى قومنا حين غرا‎ 
أبن عنن كما كنتم رعاءه » قيل لما قتل المنذر بن ماء السهاء اعتولت طايفة من بنى تغلب‎ 
وقالوا لا نطيع احد! من ولده كين رعاء فلما ولى ابنه عمرو بن عند وجّه الههم فقالوا أرعاء‎ 

cue -‏ مراد الناظم * 

" * ما أَصَابُوا ues rdi‏ ل edis‏ إذا uel‏ الفا * 
المطلول النى Y‏ يطالّب بدمه يقال ظل دمه لى أعدر فهو مطلول € والعفاء اللتراب والدروس 
Lag‏ € يقول ما كَمَلوا من بنى تغلب فاعدرت دماوعم حتى كانها olii could‏ رذرست » 

يريه أن دماءعم لا تهدربل توخف Ud Us‏ دماء بنى تغلب فانها قَدَرٌ * 

* ميسو * ن فَأدْتى ديارها الْعوضاء‎ RS العلياه‎ ko اذ‎ * te 
sÀ9 الملك قبة‎ Jil وكان ذلك حين‎ duis >» والعلياء والعوصاء موضعان‎ € il sal ميسون أسم‎ 
day المنذر‎ eS الملك € قيل انما كان ذلك حين‎ JI Guo علياء وعوصاء التى عى اقرب‎ alt 
بنى غسان ومن‎ Ja ان‎ ly عمرو بْن عند فوجه اخاه النعمان بن المنخر الى الشام‎ mgl 
ipi dai ملكا من ملوك غسان واستنقذ‎ Jod خالفه من بى تغلب فلما وصل الى الشام‎ 


القيس بن A, ll‏ بنت املك ميسون النى ذكرعا * 


TID 


* ألفاء‎ lies كلّ حي‎ ٠ نه فَرصبَةٌ من‎ iie m 


m* 
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وأغارة على الاحباء والقبائل فلم يمنعنا شىء عن مرامنا حتى انتهينا الى الحساء 5 
3 * مم ja UL‏ تميم تأخْرئنا SU Lu‏ مُرَإمَاه * 

E: E TU 8‏ 
احرمنا أى دخلنا فى الاشهر الكرم € pts‏ ابو تمهم > يقول U‏ بلغنا النهاية ملنا الى تميم 
فأغرنا عليهم Jo,‏ علينا الشهر الحرام وعندنا cola‏ مر csl Sl‏ سبيدافن واستخدمنافن 
فكن lal‏ لنا * 1 
3 * لا MERC PDC‏ ولا ينف الذليل النْجاه » 
يصف شدة الامر € يقول حين كان القبائل الامزة c, pasos‏ بالجبال رلا يقيمون بالبلاد 
السهلة لاجل p GUI‏ وكان الاذلاء يهربون ولا ينفعهم أسراعهم فى الهرب © يريت أن الشي 
كان عاما للجميع لم يسلم مده الذليل ولا العزير * 
bg) nium or‏ ولد » 
المواءلة الغرار وطلب الموثل وهو Gelli‏ » والطود الجبل العظيم € iss‏ أرض ذات BE‏ سود » 
وحرة رجلاء csl‏ مستوية كثيرة S ed‏ € يقول لا ينجى الهاربٌ Ua‏ تحصئه براس Jud‏ ولا 
باحرة الكثيرة الحجارة * ودررى ليس ينحجى مُوَائلًا من حذار * 
Duae Ait on‏ كفا ٠‏ 
اضرع أى ذلل * والكفاء المساوأة واراد بالمصدر اسم الفاعل € وقوله ملك خبر لمبتدا yet‏ 
وجملة اضرع البرية Moo‏ له وكفاء مفعولٌ ما لم يسم فاعله € يقول هو ملك )J5‏ البرية فلا 
يوجد فيها نظير له لما منده من الفضائل all,‏ * 
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خبر d, co‏ جفنها الاقذاء فى موضع الصفة للعين € يقول وان سكتم Uo‏ وسكتنا عنكم فكنا 
Ma‏ من أغمض Lan‏ فيها القذى € يعنى نسكت كمن يسكن على حقد وغيظ * 


tai عَذَينَا‎ uA *أوْمَتَعْم ما تشألون فين‎ m 


ما موصولة وصلته تسألون والعائد صذوف € يقول وان منعتم ما تسألونه من المهادنة فمن 
الذى حدتقتم عنه أن له الرفعة علينا يعى لا رفعة لقوم علينا ولا شرف فلا نتجر عن 
folie‏ بمثل صنيعتكم * 


ta rs س عورا لكل حي‎ * A VA A هلْعلدتم‎ * " 


لاتتهاب الاغارة € واراد بالعواء صياح الناس وعو فى الاصل صياح الذثب رموه € وهل هنا 
dne‏ قد € وراد بايام انتهاب الئاس ايام ضعف أمر كسرى ذفان بعض العرب كان يغير 
على eem‏ فى تلك الايام € ونصب غوارا على المصدرية فكانه قال ايام أغارة الناس غوارا € يقول 
ند علمتم حمايتنا Usi,‏ الحروب ايام اغارة الناس si‏ أذ كان لكل حى صياح 
مما ألم به مى الغارات * 

*» ناا الحسه‎ iz CI Nonne dU de on 

السعف أغصان النخلة الواحدة سعفة € والمحساء موضع بعينه أو جمع الحسى رعو Rie‏ 
تعتها الماد اذا كشفت ظهر الماء والحسى أيضا البثر القريبة الماء والظاعر أن المراد يه هنا 
الونع المعروف € نصب سيرا على Xa Quali‏ لفعل عذوف * يقول أل رفعنا جمالنا من سعف 
٠‏ البحرين فسارت سيرا شديدا الى أن بلغس الحساء € دعنى سرنا بين عذين الوضعين سييرا 


"m 
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* الاشراف فى فصل القسايا المشكلة‎ 
EE Ee ملْصَد قالضًا * جب فيه‎ C NS 
Xs للشرط والجواب‎ fs € النبش البحث عن الشىء € وملعة والصاقب موضعان‎ 
عليكم رذعب الزوزق إلى أن جواب إن قوله فيه الاموات‎ Jan] Ul تقديره أن نبشتم‎ 
والاحياء وعو اجود » يقول أن بعتم عن الحرب التى كانت بينتا وبينكم فى عذين الموضعيين‎ 
bed عذين الوشعين والاحياء الذين‎ d يا بى تغلب وذكرتم الاموات الكين كُتلوا‎ 
عى الخروب التى كانت بيننا‎ exime علوكم وزعم الوزن اذه يقول أن‎ Jani] وجرحوا ذلنا‎ 
لم يثأر بهم‎ oii قد ثثر بها فسمى‎ iis الوضعين وجدتم تتلى لم يأر بها‎ cao d 
* suo اموات والخين ُثربهم‎ 
E NIU ET IE " 
Aj وسّقم‎ die النقش الاستقصاء € والجشم التكلف * والاسقام مصدر والأسعام جمع‎ 
بالاسقام الخطب وبالابراء الجواءة € قوله أو نقشتم معطوف على‎ Obl, € 25) جمع‎ [gis مصدر‎ 
فيه‎ civi فهو ثىء قد يتكلفه الناس‎ JUS نبشتم € يقول ان استقصيتم ما جرى بيننا مى‎ 
يبين الامرّ يبنذا وييدكم من ذنبكم‎ S9) من البرى € يريد أن الاستقصاء فيما‎ ed 
* وبراءتنا من .الذنب‎ 
* الأقذاه‎ iL كمَن أَفْسسس عَيْنا فى‎ EL m 


الانذاء جمع القذلى رهو ما يسقط ف ll‏ ودوجعها € والحكاف ف قوله كبن d‏ مرضع 
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ja fado * "‏ الحوادث لا َو * aL Lo dara HEX SS‏ * 
الكفهر القوى الشديد » وقوله لا ترته أى لا ترخبه ولا تضعفه » والمويد الداهية العظيمة 
مشتقة من الاين والآن وها القوة € والصماء الشديده € قوله مكفهر نععت لارعن وصماء صفة 
لويد © يقول Mane‏ ارعن شديد! كباته حلى انتياب الحوادث لا ترخيه ولا تضعفه داعية 

شديدة من دواك الدهر € يريد cus!‏ مثل هذا Ja‏ فى المنعة Syll,‏ * 

٠ وتأنى لخشيها الإجله‎ EOS جَذب‎ e qt on 
عو ارمى السب تدهم الشرف‎ da € منسوب الى أرم بن عاد * والاجلاء من الجلاء‎ col gt 
ينبغى ان تاجول الخيل وان تابى خصيها أن ججلى صاحبها عن أوطانه » يريد ان‎ e 

ملكه قديم وان a‏ جحمى الملك ويخبٌ عن الحريم * 

* IG GIG oy من نفهى ومن‎ Malls Dada dus * s 
الفسط العادل € وقوله من دون ما لديه الثناء مبتدأ وخبر € يقول عو ملك عادل وهو‎ 
قاصر عما عنده‎ sl من يمشى على الارض أى أفضل الناس والثنا من دون ما لديه‎ Jas 

من الفصل 509 ' 

cafe 0‏ حظة XS S ues Ux os sf‏ * 
اراد بالخطة الخصومة العظيمة € والاملاء الجماعات من الاشراف الواحد مَل € يقول (sl‏ خصومة 
من الخصومات أردكم ias‏ ففوضرها الى رائنا تسعى جماعات الاشراف بالتاخلص منها اذلا 
يجدون عنها lali?‏ € بريد انهم Ll‏ اراء صائبة يسهل عليهم ما du‏ على غيرعم من 
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ملك العرب € والفعول USE‏ لتضلنا حذوف تقديره لا تخلنا متذللين وما أشبه ذلك * 
. يقول Ua‏ متذئلين هالكين لاغرائك di‏ بنا ou‏ وثى بنا اعداءنا قبلك * والتحرير ان 
أغراءك املك بنا لا يضر فى gal‏ كما لم يضر أغراء غيرك فيه * 
jo Lugd * "‏ آلشُنَاءه LLLA e) opas. U cadi‏ * 
الشداءة البغض € وتنمينا أى ترفعنا من قولهم نمى ينمى أذا زاد وأرتفع € وعرة قعساء اى 
Ra‏ € يقول فيقينا على بغص الناس ايانا واغرائهم الوك بنا ترفع شاننا حصون منيعة 
Tuus us,‏ تؤول * 
عم * d‏ ما ol * oum cens eral‏ فيها EAS‏ وَابَاه * 
بيضت (sl‏ أعمت € والتغيظ الغضب ويروى بالمهملتين وهو الطول € واليوم #خفوض بقبل وما 
tod;‏ :وكذلك الباء ف قوله بعيون € يقول قد اعمست عزتنا قبل يومنا الذى أن فيه 
عون الناس وف عرتنا تغيّظ على من رادها بسوء راباء على من كادها € يريد أن Ud‏ عرة .لا 
ael joda‏ أن dla‏ بمثلها asus‏ الناس لذلك وصاررا كانهم gen‏ * 
te‏ * فكن ceo ol‏ بنا أ * عن oues Us‏ عه Cf‏ * 
اراد بالئنون هنا الدهر » والرى الومى € والارعن الجبل الطويل له E;‏ رعو انف متقدم * 
obl,‏ باجون الاسود € والانجياب الانشقاق € والعماء السحاب € يقول كان الدهر يرمينا 
Due‏ ارعن اسود يدشقف عنه السحاب رلا يصل الى ss‏ لعظمة وطوله فيدور حوله © يريد 


أن الدهر برميدا بشدائد مثل adl IA‏ فلا 53 قدح عرتنا لسموها Dolo,‏ * 
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SLT EE 
وتَفْعال لا يكون لا‎ sg التسهال صوت الغرس كالمّهيل وبروى تشهال بكسر التاء قال‎ 
كل ما ورد عن العرب من‎ sd ابو‎ pell Jis مسدرا وتفعال لا يكون الا اسمًا انتهى‎ 
على تفعال فهو بقانع التاء إلا التبهان والتلقاء وقال آخر وليس فى كلام العرب اسم‎ lal 
uelis يقال تيان وبال لقلادة‎ ses وخامس ختلف‎ Leal على تفعال بكسر الناء آلا اربعة‎ 
رتعسان وتبراك موضعان ولخامس المختتلف فيه تمساح وتِمْسّع اكثر وافصم € والرغاء‎ 
صرت الاجل € ومن فى قوله من مدان متعلقة بضصوضاء وى فى موضع النععت لها » يقول اصحيت‎ 
لهم ضوضاء كائنة من رجل مناد ومن رجل “جيب ومن اصوات لقيل واصواث الابل بين‎ 

ذلك بريد بذلك تاجيُعهم Lei‏ * 

ak AU أنها آلناطف 'لمرّقش هنا + عند عَيْرِو وَقَلْ‎ * n 
لذاك يقاء مبعداً وخبر والاستفهام انكارى»‎ Jo منه»‎ Jul الرقش الذى يزين القول بالياطل‎ 
يقول ايها الناطف أمرين قوله بالباطل عند الملك الذى يبلغ عنا الملل ما يشككه ى يتنا‎ 
فان املك يدث‎ culla لى أن الباطل لا‎ Ced] اناه وفى دخولنا حت طاعته هل بقاء لذلك‎ 

عنه فيعلم أن ذلك من الاكاليب المخترعة * 
c‏ *لاتضلنا هنى هرق إن tam VoU ١‏ 


الغراة اسم للاغراء » كان الشاهر يخاطب من يسعى بهم من بى تغلب الى عمرو بن عند 
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يريد بالخلى البرى H3‏ من الذذب € يقول عم يخلطون رآمنا Gaius‏ فلا ينفع البرى 
dol)‏ ساحته مى الذنب * 

* رَعَلوا أن كل من t4 ons ree‏ 

قال امجوعرى قال ابو عمرو بن العلاء نعب من كان يعرف معنى IO‏ البيت انتهى © كلمس - 
قد فُسر العير d‏ البيت بمعان كثيرة منها السيد Jus‏ والوتد والقذى وجبل بعيده كان 
بمكة أو بمدينة وأن فسر بالسيد كان تعرير المعى زعم ell‏ أن كل من مرضى Mii‏ 
كُلَيّب واثل بنوا اعمامنا وان فسر بالجمار كان المعلى انهم زعموا ان كل من صاد fas‏ 
وحشيا موإلينا csl‏ الوموا العامة جناية لقاصة وان فسر بالوتس كان المعنى زعموا أن كل 
من ضرب لخيام وطنبها باوتادها مواليدا أى الوموا العرب جناية بعضنا وأن فسر بالقعذى 
كان المعنى زعموا ان كل من ضرب القذى ليتنعحى فيصفو الماء موالينا وأن pe‏ بالجبل 
المعين كان امعنى زعموا ان كل من صار الى هذا الجبل موالينا » Ul,‏ الولاء أى اكاب 
الولاء حذف المضاف وإقام المصاف اليه مقامه € وتفسير آخر البيت فى جميع الاحوال على 
نمط واحد > يقول أن الاراقم زعموا ان كل من ضرب السيد او e‏ أو الودد أو غيرعا 
بنو أعمامنا Ul‏ اضحاب ولائهم قيلحقنا جرائمهم يعنى بلغ codes‏ الاراقم JI‏ غاية يلوموذنا 
بخنوب الناس وجرائرعم كأنا ورتّنهم * 


e» c 


Z p PE ٠ أترفل عضا فنا‎ DE *» 


اجمعوا أمرهم اى عرموا Ioas‏ نفوسهم عليه € والضوضاء صوت الناس وجلبتهم * يقول 
عرموا على امرعم من Iib, UJUS‏ نفوسهم عشيا عليه فليا دخلوا & الصباح اصبحت لهم 
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فى اماكن ختلفة افسدها الصحراء (gl‏ قطعها * 
uet * n‏ بها Ie‏ ال Je‏ أبن فر s Eb‏ * 
أتلهى بها اى Up oi‏ » وابن هم الذى احاط به الهم فصار بمنزلة أببه € والبلية الناقة 
الى شّدت عند قبر صاحبها حتى تموت جرعا وعطشا وقد ذكرناه فى شرح البيت 
السالس والسبعين من قصيده Oel‏ € يقول الهو بها oO uas,‏ الجر 3E‏ كيل صاحب عم 
Y‏ ناقة بلية عمياء * يعنى اركب تلك الناقة فى وقت الهواجر اذا تحير كل صاحب هعم 
ess‏ الناقة البلية العياء اراد انه لا يعوقه اشتداد الجر عن مرامد * 
CiU * b‏ من الحوادث i cobi ALII‏ به (C‏ * 
عنى الرجل بالشىء يُعنى به فهو (Rn‏ به * ويقال سُوت الرجل سَوْءا اذا xii gel‏ € يقول وأكانا 
من الحوادث والاخبار elio al‏ ين معنيون وحرنون به € وبروى bl,‏ عن الاراقم انباء 
رخطب * 
" » أن الحوائنا الأراقمْ يَغْلُو * ن EU PUE‏ 
الراقم aao‏ من تغلب € والغلو جارزة extus AE‏ ان يكون من الغلى غليت القدر لى 
تغلى صدورهم علينا غيظا t‏ والاحفاء eL‏ € قوله ان اخواننا فى موضع رفع بدل من MS‏ 
خطب رقوله فى قيلهم احفاء مبتدأ وخبرفى موضع Ji‏ € يقول ان الاراقم يتحجاوزون X3‏ 
ف عدرانهم علينا حال كونهم ملكين فى مقالتهم * 
0 * بخلطون الب منا بذ ىالل ئب ولا Pr‏ الخلاء » 


+ بير 
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النعام € والدوية المنسوية إلى الدو وهو البرية € والسقفاء الطويلة مع olus]‏ € والباء تتعلف 
باسنعين وقوله كانها عقلة فى موضع الصفة لوفوف els‏ رثال بدل من Io‏ » يقول استعين على 
قضاء أمرى عند الشداثن بناقة مسرعة كانها فى سيرها نعامة لها ارلا لا تفارق البرية 
لاجلها طويلة منعنية * 


" * أنست لباه وَأفوِعَهَا القناص عَصُرًا وقد تنا الانسَاه * 
LI‏ 


النبأة الصوت الخفى € والقناص الصيادون الواحد قانص * والامساء الدخول ف المساء * 
يقول curl‏ هذه النعامة copia)‏ خفى copia) caf‏ الصياديى فاخافها ذلك عشيا وقد قرب 
دخولها فى المساء © لما شبه ناقنه فى سرعة سيرعا بالنعامة بالغ فى وصف النعامة بالاسراع فى 
السير وشرط Lily‏ راجعة إلى اولادها مع احساسها بصوت الصيادين وقرب المساء لان عذه 
الاسباب تريدها اسراعا فى السير * 


ill js * "‏ من الرْجْع LL es‏ كآنه أقبَاه * 
المنين الغبار الرقيف € L9,‏ جمع قباء وهو تىء ثراه فى البيت من ضوء الشمس » يقول 


cep‏ ايها المخاطب خلف هذه الناقة من رجعها قوائيها وضربها الارض باخفافها غبارا 
Uns‏ كانه عباء * 


1 * وَطَوَاقًا منْ خَنْفهِنٌ طراق * o eats‏ بها afa‏ * 


أق JT‏ أطباقها واراد بها هنا JT‏ الطراق € والوى به أى أذهبه وافسده € قوله Ulo‏ 
bb‏ » والوى به cs!‏ و قول 


معطوف على منينا * يقول وترى خلفها آثار طراق نعلها من خلف تلك JE‏ طراق ساقطات 
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بحيث dj]‏ وأممع قوله € يضخاطب andi‏ يقول Gl,‏ أوقدت عند النار عشيا بمرأى عينيك 
ul‏ بحيث Ul‏ وكانت البقعة التى Lio]‏ عليها تشير بها اليك € يريد انها ظهرت لك 
ألم ظهور فرأباتها iy, el‏ * 
UR‏ نلرقا من تعمد * GR aie‏ مئة كتلاه » 
التنورالنظر إلى الدار من بعيد € وخوازى جبل * والصلاء الاصطلاء بالنار » eis,‏ الصلاء 
ole‏ € يشول فنظرت الى نار عند بهذا الجبل على بعد بينى وبينها لأصْلاعا ثم قال AS‏ 
منك الاصطلاء بها csl‏ بعدت منك وبعدت نارعا بعد a‏ * يعنى اردت أن آتيها فعاتننى 
العرائف من الحروب وغبيرها * 

RE TEE II CE 

dal |‏ وشخصان موضعان » واراد بعود العو الذى يتبكر به وبالصياء ضياء الفجر» 
jk‏ ارقدت عنى تلك النار بالعود فى عذين الموضعين فلاحت كما يلوح ضوء الفجر * 

* آلنّجَاء‎ aS AEG LT أن قل أستعيئ عل‎ be ٠3 | 

e |‏ اتقيم » والنجاء الاسراع فى السير € والباء لنتعدية » كان الشاعر انتقل من النسبيب 

| ال نكر حاله فى طلب المامجد € يقول ولكى استعين على أمضاء #مى أذا خف الاسراع 
pal‏ لى اسوع المقيم فى السير لعظم الخطب وفظاعة الامر * 1 
ciis 0‏ كَأْنْهَا عفلة eti‏ نوئة - سققا * 

| 


| الزقوف الشريعةة مى الابل والنعام € والهقلة الفتيّة من التعام € dii‏ جمع di‏ وعو ولن 


. 
"m 
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1 * بَعْدَ مهد لنا ببرقه dicis * LÀ‏ ديَارفا الخلشاء * 


العهد اللقاء € وبرقة شماء موضع € والخلصاء موضع آخر € Jota‏ أعلمتنا بعرمها على فراقنا بعد 
أن ial‏ ببرقة شماء والخلصاء التى عى أقرب ديارعا UI‏ € قلت وعذ! البيت أيصا مدرج 
آخر صدره الالف من برقة شماء * ش 


* فى تتا قَعَائبٌ قاتوقاد‎ * udi MESE PEN RI r 
* XGSG LULA LÀ * LETT RS القطا‎ gai * D 


اللحياة وما بعذها اسماء مواضع عَهِدّها بها وعى معطوفة على الخلصاء * يقول عزمت على 
Uis‏ بعد أن Lia‏ بهذه المواضع € والبيتان مدرجان أيضا Keim,‏ اكثر اببات هذه 
القصيدلا مدرجة * 1 


3 * لا أرى من 4e‏ مَهدث فيها os QS f ٠ ue‏ ججير ARE‏ * 
إلدله ذهاب العقل من هم ووه € والاحارة الود € نصب دلها على امال Ls!‏ ابكى دالها 
كما تقول جاء زيد مَشيا أى ماشيا وما استفهام انكارى € يقول لا ارى فى هذه الديار من 
لقيته فيها € يعنى به اسماء > فانا أبكى اليوم على خراقها ذاعب العقل'واى شىء يرد البكاء على 


صاحبه cel‏ يرد البكاء على صاحبه فائنا ولا يجدى عليه نفعا * 


* AGE يها‎ cel dud; * أوقدث عند آلنا‎ donas * 1 


الاصيل العشى € والوئ بالشى sp Jul csl‏ € والعلياء ما ارتفع من الارض € وقوله بعينيك 
أى asa colpa‏ ذف المساف واقام اماف اليه مقامه يقال عو منى use‏ ومسيع لى 
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* SAU إذَالَم‎ osa, . * Qai us ألشاتمى عرضى‎ * v 


النذر end‏ ثىء على نفسه € يقول اللذين مشتمان عرضى ولم اشتمهما واللذين etri‏ 
على انفسهما سفك دمى اذا لم أرما € يريد انهما يقولان أن Ua‏ عنترة قنلناه Ul,‏ في حال 


الحصور فلا يتجاسران عليه * 
0s‏ * إن يفا تلقن ترقت أنافما * teh LR‏ 


القشعم المسن من النسور € وقوله ابانها مفعول اول لتركت وجزر السباع مفعول ثان له 
لان تركت ببعنى صيرت * يقول أن دشتما عرضى ويوجبا على Mie pedi]‏ دمى لم 
يسنغرب gua‏ ذلك فالى كتلت UU‏ وصيرته Raub‏ للسباع ولكل دسو كبهر الس © 


تمت السادسة ويتلوها السابعة وعى للحارث بن m‏ اليشكُرى من شعراء الجاعلية ومى 
مى بحر الخفيف وعوق الاصل مبنى من ستة اجراء على هذه الصورة € فاعلاتن مستفعلن 
فاعلاتى t‏ موتين وابياتها اثدان وثمانون Un‏ وعى * 

* القواد‎ s a رب كار‎ ra ues UST D 

الايذان الاعلام € والبين الفراى € واسماء اسم ial‏ والثواء الاقامة » وأرتفع 43 على البيابة 
للفاصل € يقول أعلمتنا اسماء بفراتها أى بعرمها على فراقنا ثكم قال رب مقيم Jas‏ اقامته الى 
رب مقيم يسأم من nili‏ ولم تكن اسماء منهم بل لا يسأم من أقامتها وان slo‏ * 
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يقول تقد شفى نفسى Ji‏ سقمها قول الفوارس لى dius‏ يا عنترة اقدم ys!‏ العدو واحيل 
عليه يريد أن اعتماد ise]‏ عليه والتجاءهم اليه شفى نفسه واذهب حوله * 1 


الخبار الارض الرخوة € والشيظم الطويل الجسيم الفى من الخيل € وقوله عوابسا حال من 
Ju‏ € يقول واخيل تسير وتاجرى ف الارض اللينة التى تسوخ وتدخل فيها قواثيها وقد 
عبست رجومها لما نالها من المشاق والاعياء وعى لا تخلومن جين فرس شيظم اجرد وفرسة 
شيظية » يعنى كلها طويل فت اجرد * 


» ذلك يكبى tem pb ui » qois um‏ 
الذلل جمع ذُلول و امنقادة cua‏ الدرابٌ € وامشايعة ا معاونة أخذت من الشنياع ومو دقاق 
الخطب :عاونته الناز على oli]‏ فى الخطب الجرل € il,‏ الدخع والسوق, * والابرام الاحكام * 
قوله مشايى لبى مبتدٌ وخبر € يقول Jal‏ منقادة لى وجهتها حيث شثت من البلاد ومعينى 
على افعالى عقلى اسوقه pla‏ حم أى أُنْصى ما يقتصبيه عقلى plo‏ حكم * 


+ » ونقذ خميث بآن للرن ونم ذفن ^ GAL‏ عل آذ لضم « 
قوله بان اموت Biete.‏ سدت مسد المفعول لخشيت € والدائرة اسم للعادثة سمين بها لانها 
تهور من خير الى شر ومن شر إلى خير ثم اساتغملت فى المكروفلا دون المحبوية » يقول 1 
OU‏ اخاف ان اموت ولم تحر الحرب على ابنى ضمضم رهما quas‏ وقرم وقد تقدم 
نكرها * 


حمود القثال غير مذمومه * 
Lis ux * om‏ والرماخ. Ah, * Cem‏ فى Uu‏ الآذقر * 

» حرف الاعراب‎ ME الهاء وترك ما بعدها على حاله ومن صم جعل‎ A عنترة‎ ol 
أن رماح‎ Jit رعو حبل البثر» واللبان الصدر > يقول كانوا يجعونى‎ oh والاشطان جمع‎ 
البثر*‎ Jus الاعداء فى صدر فرسى بمنولة‎ 

التغرة نقرة النعر > يقول لم I‏ أرمى الاعداء بنقرة s‏ فرسى وصدره حت juo‏ الدم بمنرلة 
DU rae‏ له ومو القميص * csl‏ عم جسدّه عموم السربال جسن لابسم * 

* MGR GRE * Gb AXE قروز من‎ * os 
الحنين ليرق‎ uà الازورار اميل * والعبرة الدمعة » والتحمحم من صرت الفرس ما كان فيه‎ 
وشكا الى بدمعته وحماحيته » يريد‎ oua) صاحبه له > يقول فمال فرسى من وقوع الرماح‎ 
* أن الفرس نظر الى وحيحم لأرق لد‎ 

Geo o6 d * 41‏ المحاورة أشتكر * Qu;‏ لو ua‏ اكلام e‏ * 
المحتاورة اللجاوبة € وقوله اششنكى جوابٌ لو واللام مشر فيه € يقول لو كان يعلم المعجارية 
لاشتكى الى مبا يقاسيه ولو علم الكلام csl‏ قدر عليه لكلبنى وشكا الى ميا أصابه 
مى eil‏ * 


ro 
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نعمته خبائت نفس المنعم ونفرت عن الانعام sale‏ * 
v‏ ولقذ SAM VLA LRL‏ « إل تش الشفقل هن َع القم * 
الوصاة الوصبية € csl alt)‏ ترتفع يريد ارتفعت شفتا حتى كاذه يبسم € والوضح البياض 
ووضح الفم الاسنان € يقول ولقد حفظت Bros‏ عمى أياى eun)‏ يوم الحرب حين ارتفعت 
الشفتان عن الاسنان لشدة العبوس من كراعية القتل * 

* تفئفم‎ Ai ES Cuni * ف حَوْمَه آلحَرب آلى لا تشنكى‎ tom 
حيث تحوم رحى الحوب أى تدور € وغمرات الحرب شدائدها التى‎ uale حومة الحوب‎ 
يقول‎ € gi تغمر احابها اى تغلب قلوبهم وعقولهم » والتغمغم الصوت الخذى لا يفهم منه‎ 
* los ولق حفظت وصية عمى فى شحة الحرب التى لا يشكوعا الابطال الا بجلبة‎ 

* * إذ يَنْقُونَ بى الآسلة لز Lin * ll‏ ولكتى تضاف 5x‏ » 
يقال اثقيت العدو بنرسى اذا جعلت الترس حاجرا بينك وبينه » رخام عنه يخيم أى 
جبن € Xll‏ موضع الاقدام * يقول حين etit dolus csl doa‏ وبين ELI‏ الاعداء لم 
اجبن عن اسنتهم ولم اتاخر ولكن تصايف موضع اقدامى Ais‏ التدكم * 

* لما LX‏ قبل جنغ * تتذائرون كرك عير دنم * 
يقال d‏ القوم Ua col‏ بعضهم بعضا € رجملةٌ Jed‏ جمعهم فى موضع الخال من القوم > 
ونتذامرون Gil‏ حال من الجمع € وغير pda‏ من الضمير فى كررت © يقول لما رأييت الاعداء ٠.‏ 
قد أقبلوا جميعهم ونا ويحض بعضهم بعضا على قنالنا رجعت الى القتال UL?‏ للخم csl‏ 
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* تتجسسى أَحْبَارفا لي وأغلمى‎ * QOIS Rode n 

يقول قبعثت جاريتى لتعرف احرالها لى ليوداد امرعا.وما 59( عليه يقيدا * 

* الأغادى هرّةٌ * ولشاهُ منكنة لئن فو متم‎ orsa id * a 

ألغرة الغفلة € cus Jui‏ لى جاريتى UJ‏ انصرفت di‏ وجدث الاعداء غافلين عن الشاة 
Gua‏ ممكن من ob‏ أن يرتميّها € يعنى زيارتها ممكنة لطالبها لغفلة الرقباء والقرناء عنها * 
LAB QU. ٠‏ بجيد جَدَايه * رشامن الغرلان خر أركم * 
الجد'ية الظبية الصغيرة € والرشاً الذى قوى من أولاد الظباء € والغولان جمع الغزال * وح 
كل ثىء افصلء € والارئم الذى فى شفته Ulli‏ وانفه بياض € قوله رشأ صفة مجداية ومن 
ألبيان ud‏ وحر ورم صفتان لرشأ » يقول التفتت هذه امرأة الينا وكان التفاتها الينا 
كالنفات الظبية التى من صفتها كذا JA».‏ * 

ZIP ED E 
Uy مفاعيل الاول الناء التى قامعت مقام الفاعل‎ Kis أخبرت وهو متعلٌ الى‎ cef ذيئمت‎ 
حو عمرو والثالث هو غير وهذه سبعة افعال تتعدى الى ثلثة مفاعيل وعى أَعْلْمْت واريت‎ 
volo أعلمست‎ PT تعدّت الخيسذ‎ Lily ونبأت واخبرت وخبرت وحالثت‎ cat, 
بُنيت لسبب الفعل نظيره الولح‎ lada كلثة مفعولين لتضمُنها معنى اعلمس € وقوله خبثة‎ i 
لا يشحكر نعمتى‎ les عو سبب البخل وسبب الجبن € بقول اخبرت أن‎ col Ries Rita 
وكفران النعمة سبب خباثة نفس امنعم عليه 6 يريد أن الانسان أذ! انعم على رجل فكفر‎ 


[Rd 





pss Google 


— mw — 

ء تطفنئة n DR A mA‏ سَاقالخديته يخم t‏ 
مهند Lol‏ منسرب إلى الهدد وسيوف الهند أفضل السيوف € وا لمكم السريع القطع » يقول 
فطعنته Lut‏ حتى القيثه على pb‏ فرسه ثم علوته مع سيف مهند صاق الحديدة سريع 

القطع * 

ككل كان يبي سرهم * لخلى ينل اتنب نئل ينار * 
السرّح شججر عظام الواحدة سرحة € والَلُو تقدير النعل وقطعها » والسبت من جلود 
البقر الدبوع cod oll‏ منه النعال € وخص السبن لانه من لباس dll!‏ € قوله بطل 
جالرفع على انه خبر لمبتدأ حذوف col‏ هو ويجوز خفصه على النععثت تحزمى Chad‏ يصف 
طول قامته وشدة باسه وثمام غذائه ous‏ الرضاع » يقول عو شاع طويل القامة كان ثيايه 
ألبست شجرة عظيمة تحلى Dia‏ السببت له أى يلبّس النعل السبتية ولمم تلق امه 

معد غين * 

»6 * يَاضَاة ما قنْص Aue * dL‏ حرم * 
الشاة عهنا كناية عن St‏ » والقنص الصيك € نصب RU‏ على انها منادّى مصاف الى pais‏ ^ 
وما WX‏ وهو نداء على معنى التعجب » يقول يا قوم اشتهدرا شاة قنص لمن حلت لم 
peo‏ من حسنها رجمالها فانها حازت ual‏ الجمال لكنها حرمت عل قيل لانها كانت 
أمراة ابيه dads‏ كانت بين اعدائه وعو ارجح الاقوال لقوله € Lalo.‏ عرضا وأققل قومها * 
فتمتى الشاعر بقوله وليتها لم تحرم عحُّمْ تروج ابيه اياها اء بقام الصلح بين القبيلتين 

حتى end‏ له اى لم تمنع * 1 ْ 


WW —‏ — 
نفسه أى شهرعا بعلامة يعرف بها لشاجاعته والمُعُلَم بفتم اللام الذى يشار المه Js‏ 
عليه بان فارس الكنيبة وواحد السريّة € وقوله مشك سابغة ميا يضاف المرصوف الى dali‏ 


فكت جوابُ رب © اقول ورب درع d‏ حرق أوساطها من رجل sadi plo‏ 


الشار اليه adl‏ فارس الجيش * 
0 * ربد يِذَه بالعذاح إذا شَنَا * تاك eR‏ القجار pu‏ * 


cx بالتعجار‎ oll, € الومان فى البرد‎ otl, دخل فى الشتناء‎ qa Li, € السريع‎ A 
* Maid رفر جمع تاجر € وال ملوم الذمى هلام على ما يفعله € خفض ربك .على النعت لحامى‎ 
يفول عنكعت الدرع عن رجل سريع اليد فى إجالة قداح الميسر اذا دخل فى الشتاء ملوم‎ 
يشترى جميع ما عندهم من الخمر حتى يقلعوا‎ col ريات الخمارين‎ daga على انفاق ماله‎ 
الميسرفى الشتاء‎ cs iR خمرعم € وانما شرط الشناء فى إجالة القداح لانهم‎ jud mU 
uL» 

* eM pe cepi أبْذى‎ * JU el M نما رآئي‎ * or 

del‏ اواخر الاسنان الواحد ce‏ يقول لما db,‏ هذا الرجل قد نولت عن فوسى 


ريد ADS‏ أطهر نواجذه لا عن تبسم Cel‏ كشف عن أسنانه لشدة عبوسه من كراعية الموت * 7 
Ui uet or‏ * خصب لبان gh ui‏ * 

العظلم ond‏ خضب به > يقول عهدى بهذا الرجل ue‏ النهار أى dolo nal,‏ النهار وامتدات» 
بعد قتلى اياه Jis,‏ ان بنانه وراسه كانهيا خصبا بهذا النيت لما عليهما من جفرف 


لدم * 
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f.‏ ^ * جَادَتْ يدا لَه Dal, * Gab jeu‏ صَئْى الكغوب مقو * 
الصدى الصلب € والمثقف المسوى بالثقاف € قلت البيت جوابُ رب الضمرة فى البيت 
السابف وقوله مثقف صفة لمحذوف qas csl‏ مثقف * يقول جادت يداى له بطعنة عاجلة 
يرمع مسوى بالثقاف مستو صلب الكعوب * 

* القنا بِنْحَرّم‎ je ليْس الكردم‎ * Nus LXI AP * n 

شككت بالرمع aa, cel‏ وانتظمته € والاصمز الصلب € واراد بالثياب القلب Judy‏ الدرع » 
يقول فانتظمت بالرمم الصلب ثيابه أى طعنته طعنة انفلث الرمح فى جسمه رثيابه ثم 
قال ليس الكريم رما على الرماح يعنى ان كرمه لا يخلّصه من Jas]‏ المقدّر له وقيل بل 


معناء أن الرماح مولعة بالكرام eos‏ على الاقدام والقول الارل اجود * 3 


T DET 


* zeasalis x ue poen * xA e AEST. 
الواحدة جزرة € والدوش التناول € والقضم الاكل‎ ead الجور الشياه السمينة التى أعدّت‎ 
للناس‎ saab jd الاسدان € يقول صيوته جررا للسباع أى طُعْمة لها كما تكون‎ cil bl 
وجعله‎ AS تناوله السباع وتاكل باطراف اسنانها بئانه الحسن ومعصمه الحسن € يري أنه‎ 

* والمعصم‎ sl, cip للسباع حتى اكلده » ودروى ينشنه ما‎ Lj 

ام * وَمَشَكَ سايقه كتكث med‏ * بالشيّف مَنْ حَامى aiam‏ * 
اللشك الدرع التى قد شك بعضها الى بعض أو المسامير التى تككون فى حلف الدروع او 
الرجل الشاك € والحقيقة ما ف أى جهب عليه حفظه * pna,‏ بكسر اللام الذى lel‏ 


i —‏ — 
adul‏ حذوف والباء فى بما las‏ بسالت وتكون الباء بمعنى عن € يقول هلا سات 
CS‏ أخيل يا عبلة عما لم تعلميه من احوإلى فى JUS‏ ان كنت جاعلة بها * 
ja dt‏ اله سايم * de ler adi‏ » 
gl‏ السريع انجرى € والنهن الجسيم * والتعاور التداوب € واللكلم اللحجروح ‏ يقول علا 
سالت الفرسان عن di‏ إذ لم ji‏ على سرج فرس pibe‏ جسيم جروج تعاون الكماة 
جرحا اى جعلوا يجرحونه على جهة التناوب والتداول * 
t‏ * طون يج بلطغاي و 
pat‏ € والعرمرم الكثير» ipi uta‏ اجرد هذا الفوس السابجٌ عن صف الازلياء لطعن 
col eyes Por‏ احمل عليه على الاعداء ومرة ot‏ إلى قوم حكم القسى كثير عددًا * 





* إل حصب الي منج‎ AE 


* ENGL أظقى الزقى أل‎ « Viii dE C 
يقول أن سات عن <الى يضبرك من حضر‎ € a3 سالين‎ Xo اخبرك جروم على جواب‎ 
يشهن‎ Reg dle احصر الحرب واككق نفسى من الغنيية € يريد انه كريم‎ dle 

* ويجتنب عبن أغتتنام الاموال‎ vy? 

^ * ومتجم Jdue if‏ * لالملعن US$‏ و5 مُسْسْلم * 
ca endi‏ السلاح € والممعن المسرع € والمستسلم المنقاد الخاضع € والواو وأو رب وقوله لا 
سن لعن لمجم Ke,‏ قوله لا مستسلم € يقول ورب رجل تام السلاح كره الابطال 

لناله لفوط بأسه وثدة قوته لا مسرع ف vij]‏ اذا xal‏ باس عدوه ولا خاضع لد * 
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* الأكلم‎ Aa n ud A * Ylvyj noa وخليل‎ * 0 


الحليل الووج والحليلة الروجة Jas,‏ فى Lain]‏ انهما من الحلول فسْمّيا بهما لانهما o3‏ 
ya‏ واحد! وفراشا واحدا وقيل بل بها مشتقان من ja‏ لان X‏ منهما يحل لصاحبه 
وقيل بل ا مشتهان من الخَلَ وسميا بهما لان كل منهما f St‏ صاحبه والله gla‏ » 
والغانية Jill Rej LI‏ المستغبية Guess‏ عن Jus, cx‏ بل الغانيه ذات الووج التى nd‏ 
بووجها عن الرجال وقيل فى المقيمة فى يبت أبوبها لم cod‏ بعد من غنى بالمكان csl‏ أقام بد 
وقال tja‏ بن عقيل الغانية الشابّة الحسناء التى دجب الرجال Gea,‏ الرجال € Asl‏ 

امصروع على الجّدالة وعى الارض € وتمكو أى تصفر * والشدقى جانب الفم € والاعلم" 
الشقوى الشفة العليا € يفتخر بشجاعته فشبه صوت انصباب الدم بصوت خروج النقس 
من شدى الاعلم € يقول ورب زوج أمراة غانية قنلته وتركته مصروعا على quai III‏ 
sig‏ صفيرا كصغير شد الاعلم * m‏ 


+ العنكم‎ ose sdb YN * xo dels Ms سَبَقَت‎ ofr 


الوشاش ما يترشش ca‏ الدم “والعندم دم الاخوين * وقوله بعاجل ضربة اى ضرية علجلة 
qus‏ الصفة على ا موصوف ثم اضافها اليه € dli‏ سبقت يداى له بضربة عاجلة أى ضريته Cd‏ 
مجلة وما يترشش من ضرية BÀI‏ يشيه لون العندم * 
عم * قلا سالت الْكْيْلٌ يا Ju ES‏ * أن كنت جَاعِلَةٌ vd dU‏ * 

2 rester: Mos : 


agi‏ مالك زوجننه ln‏ € وقوله ساليت الخيل أى أل الخيل رقوله ما لم تعلمى صلة ما 


Ww —‏ — 
GÀ‏ الموسوف ومنهم من جعله من iio‏ القدح JU,‏ اراد بالقدح المشوف C‏ يفتضر بشرب 
adi‏ لان الجاعلية كانت تفتضر بشرب الخمر والقمار لانهما كانا من دلاثل الجود عندهم * 
يقول ولقد شربت من الخمر بالديدار الملجلو الذى فيه علامة بعد سكون اشتداد الجر * 
n‏ * بوَجَاجِه 5f m * zd ens siue‏ فى PS JCÀ‏ * 
الاسرة جمع سوار لغة فى السَّر وهو الخط من خطوط الكف والجبهة وغيرها ‏ والازعر الابيض» 
والفدم 2,91 الراس بالقدام وعى المصفاة والمصفاة ما يوضع على خم الابويف ليصقى ما 
فيه € وقوله صغراء صفة لونجاجة وياجوز أن تقع حالا من المدامة € وجيلةٌ قرندت أيضا صفة 
لرجاجة > يقول ولقد شغرب من المدامة حال كونها صفراء فى الشمال برجاجة ذات خطوط 
قرنت بابويف 595 مشدود الراس بالقدام * 
lide om‏ تاثى Magn‏ ^ مَل وى وي نز مكل * 
ge‏ وافر مبتدأ وخبر € وجملةٌ لم يكلم فى موشع الحال من عرضى € يقول فاذ! شردت الخمر 
فاق اعلك مالى بجودى وعرضى Js‏ لم ججرح 2 يريد أن سكك sea‏ على مكارم الاخلاق 
xnl‏ عن المعادب فهو يهلك ماله باجوده ويصون iuba‏ عما يشيند * 
or‏ * وَإذَاحَحَوْتْ قل أَكْسْرْعَنْ نَنَى * Ges‏ عَلدْت sn Mei‏ * 
الندى الجود € والشمائل جمع JS‏ وهو الخْلّف € يقول واذ! yo‏ عن سكرى لم أقصم 
عن جودى يعنى يفارقنى السكر ولا يفارقى الجود » ثم قال واخلاقى وتكرمى كما ula‏ 
أيتها العشيقد * 1 
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وشاقة خلقها وتبخترها فى السير € يقول يضري هذا العرى من ذخرى XU‏ غضوب ضضخية 
ختالة Jta‏ الفحل المكرم النى قد كدمته الفحول * 

* اللشكلئم‎ QAM S * qii ذني المناع‎ age n 
الستر € والقناع خرقة ترخى فو المقنعلة € والطب امحاذى المافر » وا مستلئم‎ Jue] الاغداف‎ 
اللابس اللأمة وى الدرع € يقول خاطبا عشيقته أن ترسلى دوف القناع أى أن تستترى عاق‎ 
s لا تستخفى منى فاى أصيد الفرسان الدارعين‎ cel ماهر باخف الفارس الدارع‎ db 
* أتجر عن صيدهم فكيف أتجر عن صيدك يا حبيبتى‎ 

* JE اذا لم‎ GIL * gal sut n 

ارتفع XUL‏ بسمح ولم Ja‏ سمحة x‏ جعل ا ماخالقة ببعنى UH‏ » يقول انكريى بما 
علمت من حامدى Lu‏ العشيقة فاى سمح المعاشرة والخلق اذا لم أظلم csl‏ لم يُنقص 
من حقى * 

* التلقر‎ Axes مر نذاقئة‎ * Jab وَإذًا طلئث‎ * m 
الباسل الكريه » والعلقم الحنظل € يقول وأذ! ظلميت: فان ظلمى كريد مر طعيه كطعم الحنظل‎ 
* من ذاقد‎ Misi يكره طعم‎ Gf يعنى من ظلمنى عاقبته عقابا شديد! كره طعمه‎ 

* النْدامة بَعْدَمًا * رَكَنَ الْهوَاجر بِآلْتَشُوف'لنُعْلمٍ‎ Qnid * m 
gem والهواجر‎ ٠ المدام والمدامة الخمر ميت بها لانها أديمت فى دنّها » وركد إى سكن‎ 
واراد با مشوف الدينار المشوف‎ SL هاجرنا وعى نصف النهار عند اشنتداد انحر» والمشوف‎ 


— je — 

عليه وقيل بل شبه صوت تكسّر الطيّن الهابس الذى نصب عنه ألماء بصوت sexi‏ القصب * 
m‏ * وكان ربا أر dm‏ معقذا * خش الوقود به جَوَانبَ tb‏ 

الوب d‏ اسمن € والككيل القطران € والمعقد الغليظ الخاثر» cnin,‏ الناز اى اوقدت » 
ball osi‏ » والقمقم آنية من اس تشبه امجرة » رما اسم كان sd‏ وف وفو Lii‏ 
Mese,‏ عطف على ربا والوقود مرتفع بحش وجوانب منتصب على الظرف والجملة الفعلية 
نع للككيل > شب العرق السائل مى Lal,‏ برب أو قطران معقد فى السواد والغلظة لان 
عرق الابل اسود اغلظ وشيه راسها بالقيقم ف الصلابة € يقول كان ثفل السمن أو قطرانا 
غليظا فى قمقم اوقد الحطب باغلائه فى جوانب ذلك القمقم فهو يترشح به عند غليانه Ls‏ 
الذى يترشح من راسها 5 


S * Ep من ذكْرى عضوب‎ plea * rr 





ينباع لى ينبع فاشبع الفتكة لاقامة الوزن فنشأت منه الالف كما فى قوله يصف الفرات * 
كأن ماء call‏ العذبٌ حين جرى € والبدر من فوقه فى الماء ممدود € فَيُووزج ذائب فى 
الارص منبسط € فيه من الذهب الابوير عامود € اراد العمود فاشبع الفتحة فنشأت الالف 
in‏ قول ابوعيم بن عرمة » aA COR d‏ الهوى uas‏ » من iE‏ ما نكا aS‏ 
ouf‏ اراد فأنظر فاشبع الصمة فنولّك من اشباعها واو وذلك شائع فيما pe‏ ومنهم من 
جعله nli‏ من البوع وهو (Lb‏ المسافة وقال فى قاموسه وانباع العرق سال € والخفرى ما 
خلف cH‏ حيث يعرق من البعير * والجسرة الناقة الصاخمة القرية € والويف التبختر * 
call‏ الفكل المكرم € وقوله غضوب صفة قامت مقام الموصوف € شيه الناقة Jedi‏ فى 


*م 
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tena الوّخشي من فرج‎ * ui eam وكائنا نذى‎ * on 
Eb » وحشيا لانه لا يركب مده ولا ينول‎ oe والوحشى الجانب الادمن‎ € adl الدف‎ 
كاله‎ plas واراد بهرج العشى السئّور لانهم اذا‎ c iB والدعت‎ c8 c الصوت والفعل‎ 
القبيج الخلف العظيم الراس وهو ثععت للهرج € والباء فى‎ ps ulis € pala يصوت على الطعام‎ 
qe بعجانب دخها بمعنى عن وزعم الووزق انها للتغدية € يصف ناتنه بالنشاط فى‎ ids 
8 من خوف خدش سنور‎ cll لا تستقيم مراحا فكانها تبعد عن جانبها‎ Ll, 
الخلف حظيم الراس أياه » وقال امجوعرى رانما تنأى باجانبها الوحشى لان سوط الراكب‎ 
الصرب بالسوط فكانها‎ il^ يله اليمى يعنى أن الناقة تيعد عن جانبها الوحشى‎ d 
ىآخر صدره اللام الساكنة‎ ! c ja البيت‎ IO, € CLIE تضاف خدش سنور ذلك‎ 
1 * من الوحشى‎ 

م صر جَبيبٍ كُلْمَا عطقت ido GU uà * ij‏ وبالقر * 
الجنيب الفود € والتعاعا gl‏ استقيلها € وقوله عر بدل من عرج العشى € وغضبى نصب على 
امحال مب ضمير عطفت € يقول كانها تبعد عن جانبها الايمن من خرف هر مقود Ui‏ 
Ul,‏ انصرفت الناقة للهر حال كونها غضى استقبلها الهو بالخدش باليدين والعض بالفم * . 
n‏ * يكت عل tendu geld * CAL‏ 

الوداع الطين وأسم ماء € والاجش الذى فى صوته غلظة € والهضم المكسر € يصف ناقته يقول 
بركت على جانب هذا الماء فكانها بوكت على قصب مكسر له صوت غليظ € والتحرمر 
أنها حين بركن على هذا الماء حت xai‏ صوتها بصوت القصب المكسر عند Wy‏ 
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وضع فوى نعش النساء € راراد بالنعش المنعوش اى الرفوع وسمى سرير coe‏ نعشا 
لارتفاعه € والملخيم النى جعل كاخيية » يقول تتبع هذه النعام del‏ راس هذا الظليم 
وعذ! الظليم كهودج ees?‏ فوق مكان مرتفع لهن » يريد أن جماعة النعام ينظرن إلى del‏ 
راس هذا الظليم فيتبعيد * 


* الطويل الأطلم‎ SER ذى‎ od » nag xia بذى‎ x jme * ٠ 
وذو العشيرة موضع » والاصلم‎ € dae الصعل الصغير الراس من ذكور النعام € ويعود أى‎ 
giu حذوف وياجوز جره على انه‎ Poss القطوع الآذان € قوله صعل بالرفع على انه خبر‎ 
لمصلم € يقول هو ظليم صغير الراس يتحفظ بيضه بهذا الموضع كانه عبد مقطوع الاذان‎ 
ومن‎ Jub لسواده وطول جناحية بعبد اصلم لبس فروا‎ dual لاجس الفرو الطويل € شبد‎ 
قصير الذيول وانما خص الفرو لانهم‎ csl عمدة ابن رشيف شبهه بعبد:طويل عليه فرو أصلم‎ 
كانوا يلبسونه مقلوبا وجعله عبد! لبياض ساقيه وعنقه وأشرابهما الحمرة يعنى صفات الروم‎ 

ولم يكى العبيد فى ذلك الوقت الا بيضا € ثم رجع الى وصف الناقة فقال * 

» ARA oom om ai زوراة‎ * Rl uiui بمَاه‎ Sat n 
وعم يفعلون ذلك كثيرا‎ Usi الدحرضان ماءان وها دحرض ووسيع فغلب دحرضا لانه‎ 
الديلم مياه معروفة وقيل‎ iso, € Jall رعى من الور وهو‎ RI فى كلامهم ' والروراء‎ 
العرب تسمى الاعداء ديلما لان الديلم صنف من اعشاثها € والباء ف قوله بماء الدحرضين‎ 
زائدة عند البصريين والكوفيون ججبعلونها بمعنى من € يقول شربت هذه الناقة من ماء هذا‎ 

* فاصبحن ماثئلة نافرة عن مياه الاعداء‎ asl! 
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السير السريع € يقول عى ناقة ترفع aio.‏ كثيرا وتصرب بم أخذيها نشاطا بعد ما سارت 
الليل اكثره ختالة تكسر التلال برجل ذات خف كثير الكسر شديد الدى * 

+ وكائنا بل لخن غجفة * بيب ته التنستتي مطل‎ ٠ o 
النسم خف البعير راراد هنا الظليم وهو ذكر النعام » والصلم الذى لا اذن له 395 من‎ 
الاذنين خلقة € والباء فى قوله بقريب تتعلف باقص والتقدم‎ Juss الظليم كانه‎ cibos! 
اكسر‎ Alf بظليم قريب ما بين المنسمين € شبه ناكنه فى سرعة السير بذكر النعام € يقول‎ 
وسير النهار بظليم قَرْبَّ ما بين منسميه ولا اذن له ثم لما شبد‎ Ja التلال عشية بعد سير‎ 
* فى صفته فقال‎ dd الناقة بظليم‎ 

tabu iunge * تأرى له قلس العام ما كوث‎ n 
* وقلايص وقلاص‎ ual من النوى والنعام الشابة وى بمنولة الجاردة من النساء جمعه‎ cost 
* لا تفصع‎ aa فى لسانه‎ csl طمطم‎ jar, » والجوى الججاعات من الداس وغيره الواح حرقة‎ 
Ji opis nil اى‎ Ul واللام ف له بمعنى الى وكذا فى قوله لاتجم وقال الوزن يقال بأرى‎ 
* الحبشى‎ esa له انتهى * واراد‎ ual وصلها باللام لاند اراد تاوى اليد‎ Lil اليه‎ coa يقال‎ 
هذا الظليم‎ JI كلامه * يقول تارى‎ quada شبه الظليم قى السواد وعدم النطاف بحبشى لا‎ 
* عيى لا يفصح‎ eas الشواب من النعام كما تاوى الابل اليمانية الى راع‎ 

tek حرج عل تغض‎ * dE ebd ne on 


قلة كل شىء اهلاه » cialis‏ خشب Xia‏ بعصه الى بعص تحمل فيه deli‏ عن ay decli‏ 
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العبل الغليظ € والشوى من الفوس قوائمه * والنهن الصخم * والواكل جيع مكل رفو 
حيث يصرب Gell‏ الدابة برجله اذا حركها للركص » والنبيل الجسيم * وحزم الداية 
ما جرى عليه حرامها » وقوله مراكله مرفوع بنهد € يقول وحشيتى سرج على فرس غليظ 
القوائم ضضم الجنبين جسيم المحزم € vo,‏ كلها من حامد الفرس € يريد انه Aja‏ 
ركوب ad‏ التى من Labo,‏ كذا وكذ! كما يلازم غيره الجلوس على الفراش المحشو* 


* بِنَكْرى اشرب مسرم‎ oid * دَرَفَاسَدَدَيُةٌ‎ VIA jit om 


نافة شدنية أى منسوية إلى cuo‏ وهو حى ار موضع باليمن او فصل معروف تنسب اليه 
الابل » وقوله لعدت (X cel‏ عليها € راراد بالشراب cil‏ * والتصريم التقطيع © يقول عل 
تبلغنى دار dal‏ ناقة شدنية لعنت يضرع مقطّع حروم شرابه csl‏ دى عليها بان حرم 
cul‏ فاستجيب ذلك الدعاء € Lily‏ شَرْطٌ هذ! لنكون أقوى ool,‏ على مقاساة OUI‏ 
الاسفار فان كثرة الولادة تورث ضعفا * 

* خف ميتم‎ uui * DAS خَشاا عب‎ om 
نشاطا € والسرى السير عامة‎ Las وتضرب به‎ ipa بعد‎ ya ناقة خطارة التى ترفع ذنبها‎ 
riga الليل» والويف التبختر والاختيال € والوطس الكسر € والوثم الدى والكسر وخف‎ 
برجل ذات خف‎ cs] لشدنية وقوله بذات خف‎ cai وقوله خطارة‎ € V شديد الدى‎ csl 


نف تلوصوف وتام الصفة مقامه ودروى CE Jo‏ وبروى AR os)‏ والوخد والوخدان 
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عليها Usus‏ وتسكبة تسكابا حتى كل عشية يحجرى اماد على هذه الروضة ولم ينقطع عنها * 

LAM ببارح * غَردًا مغل الشَارب‎ vui بها‎ cii; * n 

قال الوعراق واحد الذباب coo‏ عن معنى الجمع وجمعه آذبّة وذبان انتهى * cielo‏ 

الووال € والعَرْد التطريب فى الصوت € والتونم توديد الصوت »© dita‏ وخلا الذباب فى هذه 

ups HI‏ فلا زال يغرد تغريد! Ou ittm‏ شارب الحمر حين يرجع صوته بالغناء € شبه تغريد 

الذباب بغناء الشارب * 

+ فنع انع مق زد الأجكم‎ ^ n DADA IRA oq 

c 3g‏ العدوث lali‏ € والقدح aal‏ النار € والمكب المقبل على الشى € OI,‏ العود الذى 

poda‏ به الدار وهو الاعلى والرندة السفلى جمعه زناد € والاجذم المقطوع اليد C‏ نصب عرجا 

على ist‏ من الذباب وجملة يحك ذراعه ايضا حال منه € شبه حك الخباب أحدى يديد 

بالاخرى بايراء رجل مقطوع اليد النار من الزندين € دقول وخلا الذباب حال كونه مصوتا 
وحال حكه احدى ذراعيه بالاخرى مقل eod‏ رجل مقطوع اليد قد 3l‏ على كدح النار » 

كم عاد الى النسهيب JUS‏ * 


gas gb d eus uu * 8‏ * وأبيث فَوْق سْراه أذقمَ مجر * 
امحشية الفراش المحشو € والسراة الظهر» والاداعقم الاسود الشديد الورقة » يقول عى تمسى 
gat‏ ذوق فراش نحشو وأييت Ul‏ فوق ظهر فرس اذهم eel‏ * يعنى ى تتنعٌم على الفراش 

* اقاسى شدآثد الاسفار وأنحخروب على الفوس‎ Ul, 
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Real, aad‏ والعوارض الانياب والاصراس الواحد عارض € شبه طيب نكهة العشيقة 
بطيب ريح المسك € يقول وكان فارة عظار مع Sla‏ حسنة الوجه سبشت تلك SAI‏ عوارضها 
dal‏ من Lal‏ € يعنى تسبف نكهتها الطيبة عوارضّها اذا رمت تقبيلها * 


23a‏ سه 


» التني ليْس يتغلم‎ iu » qugmiüli d. 
وك السرقين € وقولة‎ Kia) احج يعد € والدمُن والدمن جمعا‎ Last لم‎ csl انف‎ Ry 
ليس بمعلم أى ليس فيه علامة وطى الدواب والناس € وقوله روضة عطف على قار تاجي‎ 
رغيث فاعل تصمن € شبه طيب نكهتها بطيب ردح المسك وطيب ريح روضة € يقول وكان‎ 
احد 035 سقى نبتها مطر قليل السرقين ليس فيه علامة الوطى € يعنى أن‎ ag لم‎ Ray 
lol ريحها ولا وطثتها‎ crab الائف أصابها مطر ولم يصبها سرقين ينقص‎ Roy JI تلك‎ 

والناس ختنقص نصارثها وطيبٌ ريحها * 

الجَود المطر> والبكر السابف المطرمن السعحاب » وسحابة حرة csl‏ كثيرة المطر Hs‏ من كل 
تىء خالصه رجيّده ودروى كل uia‏ $$ وعين ثرة عى سحابة تاقى من قبل قبلا اعل 
العراى € والقرارة الخفرة المستديرة € يقول مطرت على هذه Xu, JE‏ كل سحابة سابقة qal‏ 
كثيرته فتركت كل حفرة كالدرعم € شبه الحفرة لاستدارتها وصفاء ماثها وبياضه بالدرهم * 


* ox آلماه لم‎ suem * alis M GRIS URL * M 


انسح والتسكاب الصب والانصباب Land‏ € وانتصرم الانقطاع € يقول cua‏ هذه السحابة s‏ 


Digitized by 0061© 


— ^ — 


iiU‏ حلوبه cal‏ حلوبة capis‏ حلوبة أيضا € وخافية الغراب طرف ريش جناحيه مما هلى 
الظهر والجناح عند اكثر الايمه ست عشرة اربع قوادم واربع خواف gas‏ مناكب واريع 
أباعر etn Ji‏ عى عشرون ردشة واريع منها jo‏ » والاسحم الاسود € نصب سودا على 
النعت Rap‏ وقوله كضافية الغراب فى موصع نصب نعت Opa‏ واراد بالتعداد الحكثرة 
كانه يصف قوم عشيقته بالغنى والتمول € يقول فى حمولتها اثنتان واربعون ناقة تحلب 
سود! dis‏ الغواب الاسود » ذكر السود من الاجل لانها أنفس الابل واعزها * 

* النظقم‎ MM LUE إل تشتبية ينى فروب راصم » غلب‎ * o 
Jl) * والواضج الابيض‎ CE كالسْبّى € والغروب حدّة الاسنان الواحد‎ voll الاستباء‎ 
ذى غروب‎ M بذى غروب‎ os uel, موضع التقبيل € وا مطعم الطَعُم € والعامل فى اذ ما‎ 
الصفة مقامه € وارتفع مقبل بعذب € يقول ما خوفى بارتحالها حين‎ ell; الموصوف‎ cds 
الطعم € يعنى تذعب بعقلك بغر نى‎ dad Jal قلبك بغر ذى غروب ابيض عنب‎ sali 
* حدة يُستعذب تقبيله ويستال طعم ريقد‎ 

الغارة نانجة المسك cree‏ فارة لان Rari eal UE‏ تغور منها والاصل فاثرة فشُقفت فقيل 
فارة كما يقال رجل Jt‏ مال Jue,‏ مال اذا كان حسن القيام عليه قاله الزوزق وقال فى 
قاموسه 9 نافجة Jos dal‏ هاه dul]‏ والصواب ايراد d denti uS‏ ف ور ndi oll‏ 
Giro? iJ‏ على عيثة القأرة وقيل لاعرابى adf‏ القار Jua‏ الهرة Gps‏ » واراد بالتاجر 
العطار € والقسيمة الحسنة الوجه رعى من القسامة وهو الحسن رقيل انها جونة العظار 
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كيف إسم ded‏ به عن الحال تقول كيف 0j‏ يعنى كيف حاله € ويقال تربع القوم اذا أقاموا 
A‏ الرببع > وعنيوتان على بناء التثنية موضع كذ! قال الوعواى à,‏ القاموس كذلك ومن 
اراد مومعين كان كقول زعير ودار لها بالرقمتون € والغيلم fia‏ غزيرة الماء وهو هنا موضع 
آخر» يقول كيف tag‏ اى كيف يمكنى أن Jost, Uo yj‏ ان اعلها اقاموا زمن الربيع 
بعنيزتين وأهلنا أقاموا بالغيلم ويبنهما مساذة بعيدة * 

» يشل نظلم‎ amu LIS * CGU SI إن كنك‎ * ٠ 

يقال ازمععث الامراذ! ثبت عليء عزمك € cj,‏ ركابكم أى شدّت بالازمّة » والركاب الابل 
واحدتها راحلة رلا واحد لها من لفظها وقال «I‏ واحدها yo;‏ جعلها مثل تلوس 
رقلاص € وان للشرط وجوابه الغاء فى فانما » يقول أن كننت عرمت على الفراق فانا قد علمت 
ذلك بومكم ركابكم بليل مظلم رقيل بل معناه قد حرمت على الغراق ذخان Xll‏ قد زمت 
بليل مظلم v‏ على القول الاول حرف شرط وعلى القول الثانى حرف تناكيد * 

* حب الخلحي‎ SABER ^ GE نا وى إل‎ * d 

راعه nugis,‏ € والحمولة الابل التى ces € Lalo asa‏ جتسكين السين لا يكون الا b‏ 
رالوسْط qoia‏ السين UL‏ بين طرق الشىء € ena,‏ نبت يُعُلْف OS dom‏ اذا ليم 
بوجد ما داكله من الكل ؛ Russ,‏ تسف حب الحمضم فى موضع الحال من المولة € يقول 
ما افزعنى الا Gli‏ حال Lis f‏ آكلة حب الحخمخم وسط الديار » تكرير المعنى ما خوفنى 
T"‏ آلا انقضاء مدة طلب الكل فاذه أذ! انقصيت مدة الطلب ترتكل الى ديار حيها * 


* خضهيه الفزب لاخر‎ SL « die cux ui 





n* 
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كيف اسم سال به عن JL‏ تقول كيف 0a;‏ يعنى كيف حاله 6 ويقال تربع القوم اذا أقاموا 
أيام الرجيع € وعنيوتان على جناء التثنية موضع كذ! قال الوعواق d,‏ القاموس كذلك ومن 
اراد موضعين حكان كفول رعير ودار لها بالوقمتين € والغيلم بثر غزدرة الماء وعو هنا موضع 
آخرء يقول كيف الربارة اى كيف يمكننى أن idt, Uo jd‏ أن اعلها اقاموا زم الربيع 
بعنيزتين واهلنا اقاموا بالغيلم ودينهما مسافة بعيدة * 

٠ oS رمث ركابكر‎ * CERT RUM *o 4 

يقال ازمعيث الامراذ! قبت عليه عزمك € وزمّت ركابكم اى شدّت بالازمة » والركاب الابل 
واحدتها راحلة ولا ol,‏ لها من لفظها وقال الفراء واحدها ooo‏ جعلها مثل َلْوص 
رقلاص * وان للشرط وجوابه الغاء فى Gib‏ * يقول أن كنت عرمت على الفراق فانا قد علمت 
ذلك بومكم ركابكم بليل مظلم Jui‏ بل معناه قد عرمت على الغراق فان ابلكم قد زمت 
بليل مظلم إن على القول الاول حرف شرط وعلى القول الثانى حرف ناكين * 

* حَبٌ الخمضم‎ LSU mI, * أفلها‎ LIS daa *ما‎ g 

راعه روعا أفوعه € والحمولة الابل التى حمل عليها € as‏ بنسكين السين لا يكون الآ ظرفا 
piis asl‏ السين اسم لما بين طرق الشىء € والحمضم نبت يُعُلْف حبّه الابلّ اذا لم 
يوجد ما تاكله من Riese, € XII‏ تسف حب الحمضم فى موضع الحال من الممولة € يقول 
ما أفرعنى الا ابلها حال كونها أكلة حب الخمضم وسط الديار € تكرير المعنى ما خوفى 
بارتحالها آلا انقضاء Voce‏ طلب HÀI adlà SU‏ انقضت مدة الطلب توتكل JI‏ ديار حيها * 
v‏ * فيها اثتتان dm Qu‏ »* شودًا كضافيه الغزب S‏ + 


n* 





pss Google 
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عهده فى soya‏ الصفة لطلل * يقول حبيت من بين الاطلال أى خصصن بالتعية من بينها 
ايها الطلل الذى قَدْمّ عهذه» باعله وقد خلذ من الاعل بعد ارتحال العشيقة عنه * 


+ براق طلازه قات‎ * amiche s 


الوائرون الاعداء كانهم يترأرون زثير الاسد شبه تهدّدهم وتوعدهم بوثير الاسد ». وحوم 
اشم jar)‏ € نصب عسرا على انه خبر أصبح وارتفع طلابك بعسر راسم أصبح مستتر فى الفعل 
وججوز أن يكون طلابك بدلا من ual‏ اصبح © يقول أقامت العشيقة بارض الاعداء فعسم 
طلبك على يا ابئة ej‏ * 

» أبيك لَيْس بترم‎ IE) * CEP Unt. 

قولهم علقتها عرضا Poo‏ اذا عشقنها أى اعترضن لى فهودتها من غير قصل » والعمر qnl‏ 
ألخيوة والبقاء ولا يستعمل فى القسم Ji‏ بفتج العين € engl‏ المع € والموهم المطمع € نصب 
عرضا على التميبر ونصب زعما على المصدرية تاديره ea‏ زعما » يقول عشقتها من غير Jua‏ 
منى مع قنلى قومها لانهم soe]‏ ثم قال اطمع فى حبك طعا لبقا اببك قسمى ليس هذا 
موضع الطمع col‏ لا يمكننى الغوز بوصالك يوما مع ما بين الحيين من القتال والمعاداة * 

* Ad المحب‎ aiia * قلا تظتى غير‎ ord AL, * ^ 

ألباء فى قوله بمنولة cam‏ زائحة > يقول aul,‏ حللت Gal‏ العشيقة من قلبى صل من 
هو حبيب مكرم فتيقى هذا ولا تظى seb‏ * 


* cds UP qiue * Cad AS كيف اراز‎ * oi 
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هذا الكلم cel,‏ فى فى أخر Jus‏ خاطبا لنفسه اهل عرفت دار عشيقتك بعد dX‏ فيها * 


| * دار Rs‏ بالجواه ies ias‏ * وعمى صَبَاحًا ذار عبلة وأسلّمى * 

عبلة أسم عشيقنه وعى زوجده وابنة عمه وكانت من أجيل النساء € والجواء موضع » 
ورعم الديارٌ كرعد أى قال لها انعمى وقد سيف القول فى قوله عمى صباحا فى ترجمة 
cnl‏ السلاس لرعير € يقول ها دار عبلة بهذا الموضع تكلمى واخبرينى عن اعلك ما فعلوا 


ثم اتغرب من الاستخبار الى التحية فقال طاب عيشك فى صباحك يا دار عبلة وسلمت 


* يشينك‎ Gs 

toi MP فَذن‎ * Ces اقتى‎ qa قرتفث‎ * 

الفدن القصر * والتلوم Mae, * exl‏ وكانها فدن فى موضع الحال من ناقتى يصف 

ناقنه بالعظم فشبهها بالقصر € يقول حبست ناقتى فى داو حبيبتى JUI,‏ أن الناقة مثل قصر 

فى العظم والصخامة ثم قال وانما وقفت ناقتى فيها لاقصى حاجة اللتدكث cal‏ لاقصى 

الحاجة بجو من Uli‏ وبكاثي على ايام وصالها * 

+ »> وتكلُ مَبْله بلجو وأقلنا * JEDXG IMG xS‏ » 

خرن والصمان والمتثلم كلها مواضع € يقول عبلة نازلة بهذا الموضع واعلنا نازلون بهذه 

. Tw 

* i 2 بَعْدَ‎ Jb uud * ss تقاتم‎ Jib حيبت من‎ * à 

لاقواء Ju,‏ 5131 جمع ببنهما لنوع من التاكيد» رام الهيثم Mif‏ عبلة » وجملةٌ تقادم 
" 


— 5 mE 
يقول اذا أكره املك الجبار‎ € XUI سام الناس خسفا اى كلفهم بما فيه 3 لهم » والحسف‎ 
* الانقياد له‎ Lus! الداس على ما فيه ذل لهم‎ 
* Cus تئلأه‎ SUI Las * مَلأنَا آلْبَرٌ حَنّى ضاق عَنَا‎ * Me. 
يصف كثرة قوم * يقول نملا الحنيا برا وبحرا‎ jene! السفين جمع سفينة وهو منصوب على‎ 
* mall من سغننا * يريد انهم يملاون البو‎ Sulis فضا البر عن بيوتدا‎ 
* Se Vin حين‎ uiis * ^ Gala uu ومَنْ‎ GEI * 9 
* ماجدينا‎ ANE mj * الفطام تنا صب‎ EET are 
ساجدت له‎ csl يقول إذا بلغ صبينا وقت الفطام تسقط الجبابرة حال كونهم ساجدين له‎ 1 
امجبابرة من غيرنا © ثكمت الخامسة يحي الله وعونة‎ 


ويقلوها السادسة XI Ley‏ بن معاوية بن DIOS‏ العبْسى من شعراء الجاعلية وعذه 
القصيدة أيضا من الكامل وابياتها خمسة وسبعون Un‏ وعى * 
Rp‏ فته بن ترق * RGB‏ 
poii‏ الموضيع الذى eda‏ ويصلع * يقول هل تركن الشعراء موضعا يسترقع ألا وقد رعو 
واصلعود € وهذ! استفهام انكارى csl‏ لم يترك الاول للآخر شيا يصاغ فيه Ad‏ € يريد انه قد 
سبقى قوم من الشعزاء لم يتركوا فى مسترقعا ارقعه ولا مستصلحا أصلحه ثم اضرب عن 





mr —‏ — 
يقول وقد cule‏ هذه القبائل Gl,‏ نطعم الصيف ME‏ قدرنا عليه ونهلك الاعداء أذا اجتلينا 
اى اذا حصروا كتالنا * 1 
on‏ * ونا التايخون ينا لذقا » وأنا كذرأون بحَيُْ هينا * 
dy‏ وأنا نمنع الناس ما oj]‏ منعه اياعم وإنا ننول حيب شينا من بلان العرب * 
s‏ * ونا آلتاركون إذا سخظنا * ونا الآخلون إِذَا رصينا * 
يقول dy Ul,‏ ما نسخّط عليه وناخذ ]13 رضينا cel‏ لا نقبل عطايا من سخطنا عليه ونقيل 
عدايا مع رضينا عده * 
s‏ * ونا آلصُِون إذا أُطغنا * GRE‏ لمسينا * 
يقول وانا ced‏ إذا اطاعونا وأنا نعرم عليهم بالعدوان إذ! عصونا * 
oil * 1‏ إن is * pis ADI ig‏ عَيْوْنَا كرا o;‏ * 
يريد انا ناخف من كل شثىء افضله وندع لغهرنا o]‏ وارذله يعنى انهم سادة مطاعون 
وغيرهم مطيعون وأتبام لهم * 
uis. .‏ بَبى آلظناح مَنَا * G5‏ تَعَيْفٌ lios;‏ * 


الطمام إسمم رجل من بنى أسد > ودحمى قبيلة وعو دحمى بن جديلة بن إسد» يقول سل 


عولاء كيف وجدونا شاجعانا ام جبناء * 


* حسف دينًا‎ nius * ungui اما لهسم‎ * n 





— am — 


عدن قطعها فى لحوب بطيران MÀ‏ العود » يقول فما منع النساء عن سَبّى الاعداء اياون gh‏ 3 
مثلْ ضرب ترى منه السواعد كالقلين يعنى يطير منه سوامت creo pil‏ كما تطير M]‏ 13 
ريت all‏ * 


* ونا الْمَاالُونَ لنَجْسمِنَا‎ * jam ونا الماصئون لكل‎ * x 

* RU Sou * Lidia ونا الْمَادمون‎ * oq 
LEER مُسَللاث * وَنَدْنَا آلناس ظرًا‎ dy, Ue T 
حال الخروب‎ csl. € جميع الناس‎ Od, cus! استلال السيوف من أغمادها‎ Doom يقول كأن‎ 
* wd Odi نحمى الناس حماية‎ 

te بصنا‎ lj ^ كنا نتقبى‎ SERE e 

00904 اى السيوف السلّلات ومو من الدهدعة وق JOSS O3, Kan OUI‏ الهاء ياءا 
فيقال دهدى مدعدى 6 واخواورة جمع حوور وهر الغلام ME‏ اشتث وصلب * والكرين جمع 
EA‏ » يقول تحرج سهوفنا رعوسٌ اقراننا كما يدحرج الغلمان الشداد الكرين فى مكان 
واسع مطيثن * 

يقول وقد علمت قبائل من معد بن Be‏ اذا بنيت قبابها بمكان واسع * 


— m — 

* كما آسطردت مثون الشاريينا‎ ME qe eode E 
وعى تافييث الاضون‎ i! على السكيينة والوقار وهو فى الاصل مصقّر‎ col اراد بالهوينا اللين‎ 
صفة لمصدر‎ Lax لمصدر حذوف تقديره المشى الهوينا وقوله كما اضطربت‎ Bo رمو‎ 
tad. يقول اذا مشين دمشين المشى الهويدا لى اللين لثقل أردافهن وكثرة‎ € ys 
اضطراب متون الشاربون € يريد أن ى تبخترعن كمايلا‎ Me نيسطرين ى مشيهن اضطرابا‎ 

وتثنيا * 

tU بيشي حَسَبا‎ uL * ينين َبى قم ب كر‎ e 
الانسان من مفاخي‎ ia والحسب ما‎ € codi مى الوسامة وهو‎ 59 Jal, الحسى‎ nali 
بمعنى مع * وقول‎ «Ll Sal] وقوله طعائن خبر لمبتدأ نوف وما بعده فى موضع‎ tuii 
يريد أن لهن مع جمالهن حسبا‎ Up حسبا‎ Jud قن نساء من هذه القبيلة خلطن مع‎ 

es 

gs e gie ^‏ لش * "UGG DR LUs‏ 
الت الاطعام » يقول عن يعلفن خيلنا الجيان ويقلى لنا لستم أزواجدا اذا لم تمنعونا 

من سَيَى الاعداء أيانا © 

+ ينا منغ HA‏ مرب * فى منة الشواعن take‏ 
Dl‏ العود الصغير الذى ينصب ads‏ القلون فى الرفع والقلين فى النصب وانجر والمقلاء عود 
آخرعلى قر الخراع يُصرب به RI‏ فهما عودان يلعب بهما الصبيان > شبّه طيوإن الاذرع 





Digitized by Google 





— f — 


النساء cos‏ وتقيمها خلف الرجال ليقاتل الرجال G3‏ عن حرمها ولا تجبن GL‏ العار 
eg ue‏ * 

* Uds ciues عَهْدَا * اذا لاقو‎ eden je oA * A. 

البعل الووج والجمع البعولة يقال للرجل عو بعل المراة وللمراة عى بعل الرجل وبعلته كما ' 
يقال عو زوجها LP‏ زوجه وزوجانه € وإعّم الفارس أى جعل لنفسه علامة الشاجّعان » 
نصب قوله معلمين على الحال من كتنائب رجواب اذا حذوف € يقول نساء اخذن على 
أزواجهن عهذ! اذا قاتلوا كتاثب من الاعداء قد اعلموا انفسهم بالعلامات يثبتوا فى حومة 
diat‏ ولا يفرّوا منها فِيسَلّمونا الى الاعداء * | 


3 * لَمَسْعَلبْن أَنْراسًا Aceh * Laus‏ الحديد مقرنينا * 


re وارجع الصمير المونث الى فى‎ iud وغيره‎ dil لى ازواجهن وروى‎ cota 
إلى اليل € وقوله مقرنين حال من أسرى € يقول عاعدن النساء على بعولتهن ليستلين افراس‎ 
ذنكر‎ eM >» الاعداء وبيضهم واسرى منهم حال كونهم مشدودين فى السلاسل احديد‎ 
* الوعراق هذا البيت هنا ,93 الووزق فى موضع أخر وقال هل! البيت وقع فى غير موضعم‎ 
BI UI C LEES 5 
خارجين الى البراز لثقتنا‎ Ulis جارزين اى خارجين الى البراز وهو القضاء الواسع € يقول‎ 
» خافتنا قرينا لهم‎ cod ان كل قبيلة اتخذت قرينا لاجل خافتنا أو‎ Jil, بشججاعتنا‎ 
* يعنى خافوا سطوتنا فاستجاروا بغيرنا‎ 


سسا m‏ لما 

4 » وتكملنا غدة الوع جرد * UA Aui ub oie‏ * 
الروع الفزع واراد جه عنا اجرب € 25d‏ جمع جرداء وى من الفرس ألتى رق شعراجسدعا 
وتصر € والنقائط من jui‏ ما خلصته من العدو واخذته منهم الواحدة نقيذة € ويقال 
انتليته عن امه اذا فطمتّه € يقول وتتكملنا فى أخروب خيل رقا الشعور وقصارها عرفن لنا 
وفطين عندنا وخلصناها من ايدى أعدائنا * 

tU كلثقلٍ ازجع قذ‎ ^ in ESU gt o. 

رجل دارع cel‏ عليه درع ودروع Jud‏ تجافيفها والتجّفاف آله للحرب يلبسه الفرس . 
ولاتسان agii‏ فى الحرب € وخيل شعث col‏ متدئسة غير Kur‏ * والرصائع جمع رصيعة 
رقى عقدة العنان على قذال الفرص * يقول وردت خيلا احروب حال كونها دوارع لى عليها 
تجافيفها وخرجن Uni‏ قد يلون بق كل غقد Kel‏ يريد انها تدنست واعيت لما LU‏ 


من الكلال والمشاق فيها * 
EI I‏ 


نقول وركنا lade‏ عن آجاء كرام شأنهم الصدى ف الاقوال والافعال LS, pi‏ ابنامنا اذا متنا * 
بريد أنها تناسلت وتناتاجت عندهم * 1 


300300 


Lir iae 4‏ بيش حسان * تُخاذر أن trm‏ 
قوله بيس Meo‏ محذوف أي نساء بيض * يقول على ختلفنا فى الخروب نساء uam‏ حسان 
نضاف ليها أن تقسم وتذلٌ € يريد أن تسبيها الاعداء Lagi,‏ € كادت العرب تُشهد 


l^* 
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الاظعان ولارتماء مثل التطاعن والترامى * يقول الم تعلموا كنائب مدا ومنكم يطغن بعضهم 
بعضا ويومى بعضهم Loa)‏ * 
duh * and oue s‏ من وتنخنيتا « 


البيض المغفرة الواحدة بيضة € والهلب الدروع من الجلود الواحدة يَلَبة » يقول وكانت 
عليدا البيض واليلب dad]‏ واسياف ومن ويدعتين لطول الصراب بها * 


tni Eis * دلاص‎ rAu je L2 E 
فى كوب‎ ui السابغة الدزع الواسعة النتامة » والحلاص البراقة » والغسون جمع خَصْن كل‎ 
33 أو جلد او درع ومو بالفارسية شكن زرة » يقول وكان علينا كل درع واسعة براكة ترى‎ 

ا منطقة غضوتها لسعتها وسبوغها * 

te ilii old * الأبطالٍ نوما‎ lae * 

اجون جمع ون ومو الاسود وقوله لها لى Lee‏ » يقول اذا cale‏ عن الابطال Ui‏ 
رايت جلودهم سودا I epe‏ لا للوسخ * 

aet €‏ نثون غذر ug nds ٠‏ إذا جَرَْنَا * 
الغدر مخفف AE‏ وعو جمع غَدير والغدير القطعة من الماء € والتصفيف الضرب النى 
يسمع له صوت * يقول كان غضون الدروع متون الغدران اذا ضريتها gll‏ فى جربها » 
شبه غضون الدروع بمتون الغدران والطرائف الى ترى فى الدروع بالطرياف 43 قراها 

* eui expo I1 فق الماء‎ 
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خُورة » والدرين ما هبس مى النيت وتحطّم اذا قم * يقول وحن حبسدا اموالنا بهذا 
uli‏ حتى اكلت المسان النون الغور بيس النبت وقديمه © يريك انهم مكثوا لاعانة 


قومهم على JUS‏ الاعداء زمانا طوياك * 
o.‏ * ركنا الآننين إن التفيّنا * Jig,‏ أيبنا * 


شرل وكنا حماة الميينة اذا لقينا الاعداء وكان اخوإندا حماة الميسرة € يصف غناءقم 
فى حرب نرار والهمن عند jos‏ كليب dad Jl,‏ بن AI e‏ عامل ملك غسان على 
تغلب * 

* Uus ed ipo Ulo; * eh eh dro Muss * 4 

يقول تحمل بنو بكر على من يليهم من الاعداء Ule,‏ على من يليدا C9‏ 

s‏ + قتا كتيب ياشنف ٠‏ وتنا لتك لتقيمتاء 

النهاب الغناكم الواحد نَهْب € والاوب الرجوع ‏ والتصفيف الشد والتقيبد € doi‏ فرجع 
بنو بكر مع الغنائم والسبايا ورجعنا بالملوك حال كونهم مقيدين يعنى عم اغتنموا الاموال 
رحن أسرنا الملوك * 

ass Uf * Xd X qo Xe *‏ منا UA‏ * 
مافى قوله الما زائدة € يشول تباعدوا يا ua‏ بحكر عن مباراتنا الم تعلموا من شاجاعتنا 
وباسنا اليقين يعنى قد علمتم ذلك LJ‏ خلا تتعوضوا LJ‏ * 

Ui uisus * e dS. — * 


f^ 
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البعير » يقول d y‏ جد ذى البرة الذى اخبرت هنه lj‏ المخاطّب ربمجده يحمينا 
سيدنا وبمجده ll rus‏ لللتحجين I‏ الاستاجارة "hy‏ 
م *ومنًا lue QUU‏ * تأىٌ النَجٍد إلا قن وينا» 
كليب اخر مهلهل € يقول Ley‏ قبل ذى البرة الساى للمعالى كليب ثم قال واى انجد فى 
الوجرد الا Jod,‏ اننا قد قربنا ada‏ * 
+ نت RUNG‏ ^ تحت الل MEET‏ 
القريدة الناقة » والجى القطع € والوقص كسر العنف Cos diis‏ يقول متى قرنا Lagu‏ 
باخرى قطعت Jas‏ او كسرت عنف القرين € يريد أنا إذ! اجتيعنا بقوم فى JUS‏ غلبناهم 
وقهرناهم * 
uis * 3‏ أخن fU Leal‏ * وأرقَافم اذا lodi‏ يمينا * 
الخمار العهد والذمة € يقول uri‏ امنعهم ذمة وارفاعم باليمين إذا عقدوها * 
xt ov‏ قد أرقذي tUa a LX * ai‏ 
csl‏ جبل كانت العرب 33 عليه غداة الغارة ويقال له خراز أيضا € 5I,‏ الاعانةة » 
pda‏ باعانة قومه بنى نوار فى صاربتهم اصل الهمن * يقول وحن غداة أوادت ار الحوب $ 
Usi co‏ نوارا فوى اعانة ا معينين * 
" * وحن الْحَابسُونَ بذى e Ail‏ تسف tA VALEN‏ 
ذو اراط موضع € وانجلة اسان من الابل الواحس جليل € di)‏ النوى P AI‏ الواحدة 


wm —‏ — 
Lie ini‏ * 
s‏ * تيل حتفت جقم ني يي * pod‏ خظرب لابين * 
يقول هل اخبرت uale‏ كان فى غولاء فى :امور الاوليين منهم * 
* ونا تنمت dug‏ أب لقالخشون النب بين * 
Rolle‏ بن سيف من بى تغلب كان مطاعا سخيا € والدين مهنا القهر » du‏ ورثنا مد 
هذا الوجل الشريف من اسلاذنا وقد جعل UJ‏ حصون الماجد مباحلا قهر وغلبة € يريد Xil‏ 
غلب اقرانه يللين * 
oc‏ * ورف نملك لخي منة * لقا بش tM‏ 
Male‏ جد عمرو بن كلثوم من أمه € وزعير جده من قبل xul‏ 35 ,9( يفتخر tup‏ 
cd o‏ جد مهلهل cs‏ الرجل الذى عو خير مده 9 زعير فنعم ذخر الذاخردن 
إلى Oli‏ رالشرف للاختضار به * | 
* معاي يَكْطئمَا جَبِيما * bie‏ ثزات الآخربينا * 
v‏ جد الشاعر € iin‏ ابوه € والتراث اصله وراث € رهتابا uio,‏ معطرف على 
مهلهلا » يقول ورثدا جد عتاب s‏ كلثوم وبهم ol‏ ميراث الاحكرمين لى حونا ماترعم 
ومفاخرهم فشرفنا بهم * . 
ذو البرة من تغلب oom‏ به لشعر على dil‏ مستدير مثثل ألبرة وك الحلقة التى ase‏ فى الف 
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التهديد والايعاد وأمهلهما فمتى كنا خدما لامك » أى لم تكن خدما لها حتى تهددنا 
وتوعدنا € ومن روى تَهَحْحَنا GAS,‏ كان اخبارا * 

lob quud 4‏ - على الأمداء قَْلَكَ لْنْ تلينا » 

القداة فهنا كناية عن متعتهم وعرفم € يقول أن كناتنا أعيت على الاعداه أن تلين قبلك يا 
pen‏ € يريت أن عوعم لق أن dg‏ بمارية أعدائهم لماعم وان منعتهم منيعة لا ey elsi‏ 
لا يلينون لاحد ولا ينقادون له قط * 

^L KiAaaxl, * LA Ue التقاف‎ uaa إِذَا‎ * ES 

الثقاف حديده تُسوى بها الرماح € والاشمثواز الكرافة والنفور € والعشورنة الصلبة 
الشديدة € والوبون الكّفوع € ونصب عشوزنة على Ji‏ من الضمير فى ولت »© يقول اذا 
Ast‏ الثقاف الرماح ليسوبها كرهته الرماح وذفرت من الاستواء وولّن الثقاق حال كونها 
صلبة شديدة تخوها » يربال أنه هن رام أن noi‏ مرعم Malay‏ لم ومنتطع ذلك » وجعل 
abun‏ التى لا يتهيأ تقويمها.مئلك لعزعم الذى لا يتصعضع رجعل قهر مى تعرصي لهيدمه 
كنفار القناة من التقويم والاعتدال * 


* تشم قفا المثقف وَالْجَبِينَا‎ * CLP عَشُورَنَةٌ اذا اتقلبَت‎ * E] 


ارنت لى cipe‏ € والشع الكسر. » ced aliti‏ يرم الرماح à B eT Lia‏ صدة 
الوماح dpi‏ ولت الثهاف ise‏ كونها صلبة أذ اريك تقودنها صوتب ولمر خطاوح للثتفي Je‏ 
تحكمر كفا رجبينه 6 يريد أن عرتهمز dU‏ لا.تضعف ولا dde Juss‏ ميم رام oi‏ 
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79 الاقوام فيدا قل‎ Uca vod d ما لحقدا التذللْ والغتور‎ 
* الجَاملينا‎ uei للا يَجْيْلَنَ لَحَنْ عََيْنَا * فَتَضْهَلْ‎ * 6 
A جزاء!‎ Zen. eer col يقول لا يَسْفَهَى احد علينا فنسفه حيلهم فرق سنههم‎ 
* اللفظ‎ edle عليها » سمى جراء الجهل جهلا لازدواج الكلام وحسن‎ 
القيل الملك دون الملك الاعظم € والقطين الخدم وعو اسم للجمع الواحد قاطن € نصب‎ 
ال منادى المصاف لكون النععت والمنعوت فى العلّم بمنولة اسم واحد‎ cest عموا لانه اجراه‎ 
امرنا‎ spas آخر بعده» يقول كيف تشاء يا عمرو بن عند أن نكون خدما لمن‎ ala مصاف الى‎ 
qi شىء دحاك الى هذه المشية المحالة € يريج انه لم‎ (sl cal € من الملوك الذين وليتبوعم‎ 
* منهم ضعف يَطمُع ا ملك به فى اثلالهم باستخدام قيله اياعم‎ 
* أي نميو مترو نن عند * طيخ بنا الؤقة وتتيينا‎ * e 
أى شىء دحاك الى‎ csl € Usa, الازدراء الاحتقار € يقول كيف تشاء أن تطيع بدا الوشالا‎ 
حتى يصغى الى من يشى بنا أليه ويغريد‎ Uus املك‎ naa لم يظهر بنا ضعف‎ csl Kali عذه‎ 
ْ .* جنا فيحتقرنا‎ 
النسية تقول‎ la الخدمة كم يجيع مع طرح‎ 59, RAD] المتتوى الخادم كانه منسرب الى‎ 
متتورن ذإ الرفع رمقتوين ى النصب وانجر € يقول تهتنا وتوعهنا ثم قال رريه! لى وج‎ 
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والمنارعة فى الغلبة يقال انا حدياك 5l csl‏ لى Xe ally € Xo‏ للمنازعة رقوله ينيهم ى 
موضع نصب بمقارعة € يقول UI‏ حديا الداس كلهم يعنى فدارع Pl‏ كلهم بماجدنا Lgs‏ 
فنغلبهم فيه رنقارع ابناءهم ذايّين عى Uil]‏ اى eps‏ بالسيوف حماية للحريم * 

"Uu Uus خَيْلنَا‎ euis * ^ lel حَشْيْنَا‎ o; " 

العسب جمع عصّبة و ما بين العشرة الى الاربعين » xad xod,‏ المتفرقة والاصل rii‏ 
والجمع الثبون ف الرفع والثبين فى النصب وانجر وكسرة الثاء فى ual Rad‏ من [sio‏ * 
يقول فاما يوم خشيتنا على USUS‏ وحرمدا على الاعداء pupa‏ خيلنا جباعات أى تتفرق 
فى كل ine‏ لدفع الاعداء عى الحرم * 


| *ومايوم لانكقى Gig. s‏ مْتَلْبَبِينَا * 

الامعان الاسراع والطلب € والتلبب edd‏ السلا » خصب غارة بنزع veil!‏ ونصب متلبيين 
على ,الحال من stall‏ فى نمعن » يقول واما يوم لا نخشى على حرمدا فنسرع فى الغارة على 
الاعداء لابسين اسلحتنا * 


* نَذى به السهولة والخررنا‎ * Bg dte برس‎ * E 
ألواس الرئيس € وجشم حى من تَقُلبِ € والباء تتعلق بقوله نمعن € يقول نسمع فى الغارة‎ 
* HÀI الضعفاء‎ esp اى‎ € (s على الاعداء مع رئيس من 29 القوم ندى به السهل‎ 
* وَنَيْنَا‎ 3$ LS, Unas 9 CAS يَعْلَر‎ 37 * E 


التصعضع التذلل » dll‏ الضعف * يقول لا يعلم الاقوام انا Gti, UL‏ فى csl Cell‏ 
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المخارياف Rate‏ راق وعوسيف هن voi‏ يلعب به الضبمان € يعنى كنا لا Mui‏ بالصرب 
بالسيوف كمالا يباك اللاعبون بالضرب بالضاريف * 70 


عم Au aer‏ 3 1 ن SU‏ ينا * 
يصف هدة اشرب » dn‏ كان ثيابنا رثياب I‏ وان ظفرنا عليهم خصبن بارجوان 
أو طلين به * 

y o ciii. * Qm GULib andae fs 


الاسناف التقدم » وما فى قوله اذا ما زائدة € يقول اذا ue je‏ التقهم قوم من خافة الهول 


الى يشبه أن يكون * 
n‏ * تَصَبنا "AL cH $5, ja‏ * مُحافظة Gen,‏ الشابعينا * 


رهوة جبل € OH‏ الشوكة € يقول اذا تجر قوم عن التقدم من الهول نصبنا خيلا ات 
o‏ وشوكة مثل هذ! الجبل حافظة على احسابنا وكنا السابطظين cel‏ سبقنا خصومنا 
وغليناعم € يريد Ui]‏ نفعل عذا حافظة على احسابنا وحرمنا * 


DEDE 0 مومه‎ "se 


ty erm وشيب فى‎ * EXC MN * 


ndn Xl (ux وعو الشيم € يقول سبقنا وغلينا بقتيان‎ "M" 
* وتعودوا عليها‎ un s قن مركوا على‎ 


le * 8‏ آلئاس كلهم جسيعًا * مقَارعَةٌ ee‏ هَنْ بَِينَا * 
حديا leal used‏ عابت عل Seo.‏ التصغير.نظهره Gall‏ والحمممًا ومعداه التحدّى وعر المباراة 
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رطب الحشيش € يقول نشف بها رموس الاعداء شها ونقطع بها رقابهم. obl?‏ * 

* AM aU du dia * الضفي يفشو‎ n ون الصفن‎ ^ n 
يظهر عليك بالدلاثل ويخرج الداء المدكون للكنون ف الافثدة‎ odi بعد‎ uti يقول أن‎ 
* فيبعث على الاتتقام‎ 

tU Viii uA * AndusdsARJU e +.‏ 
cie‏ عدّنان ابو العرب » يقول US,‏ الشوف من UI‏ 95 علست ذلك e‏ بن عدنان 
نطامن الاهداء دون شرفنا حتى يتصح الشرف LJ‏ € يريد أن Ulo. UJ‏ يجب أن نظهن * 
s * GE AN 3s di od; * "‏ الأحفاص لَدْنَعْ مَنْ يلينا * 
الاحفاض جمع حَفَض وهو متاع البيت اذا 143( للحَمّل والبعير الذى يحمل متاع البيت 
أيضا € يشول وحن اذا اثنتد vid‏ على الناس ورحلوا عن مواضعم ead anb,‏ وسقطت 
الاعمدة على ا متاع نمنع caes‏ من a‏ ويقرب Ua‏ من ججرائنا » ومن روى عن الاحفاض اراد 
بالاحفاض الابل (sl‏ اذا سقطت الاعبدة عن الابل للاسراع فى الهرب تمدع من هلينا * 


ues doit "‏ فى عير بر * فنا Ur‏ ما ذًا يَتَثُونَا » 

A‏ القطع € والبر ضد العقوق € يقول نقطع روسهم فى عقوق ولا Guy‏ ذا يحذّرون 
منا € يريد أن الضرب ياخذعم من كل ناحية فلا يدرون اين المفر من القتل واستباحة 
الاموال * 


» بأتدى لاعبينا‎ aiu » منا ونيم‎ Line كن‎ * f". 


Us puce حقوقهير‎ QUSE من‎ 

tUi due Kb uuu, * لئاس نا‎ uei نَطَاسِنْ‎ * om 

التراخى البعب € ويقال aes‏ غشّيانا اذا dae‏ € يقول (stia‏ الابطالوقت تباهدعم عنا 
ونصربهم بالسيوف اذا أتنًا اى اتونا فقربوا Ua‏ € يريد انا نطاعنهم اذا ولّوا epis Pool‏ 
بالسيوف أذا قروا Ua‏ * 

القنا جمع قنالاتوعى qul‏ وتوصف pla]‏ جالسمرة لان سهرتها دألة على نصح نبتها * واخط 
موضع باليمامة تنسب اليه الرماح € واللدن اللين * ورماح ذوابل csl‏ دقاق الواحد 4I‏ * 
والباء ى قوله بسمر يتعلف بنطاعن وقوله أو ببيضص عطف على قوله بالسيوف € يقول نطاعنمم 
برماح pee‏ لين دقاق من رماح الرجل الخطى ونضربهم بسيوف بيض هرتفعن * 

> كأن جَمَاجِم Gam‏ * وسو aS‏ يَرْتَمِنَا * 

الخماجم جمع Rasse‏ وى عظم الراس * والوسوى جمع رسف وهو حمل بعير > والاماعر 
جمع الامعر وهو الموضع الصلب الكثير الخصى والارتماء السقوط € شبه رعوسهم في العظم 
باحمال الابل » يقول كان رءوس الابطال فى ذلك الحرب Jur!‏ الابل يسقطن ف المواضع الصلبة 
الكثيرة Cina‏ ودروى تَكَالُ era‏ الابطال فيها وُسُوقًا * 


DEC 


* Uis " ji ون تختلب‎ * s E بها رفس‎ A^ T^ 


الاختلاب قطع الشى بالمخلب وعو IRAE‏ الذى لا اسنان له € والاخنلاء قطع الخلا وعو 


iv 
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اراد بالوحى هنا الحرب ورحئ الحوب Lana‏ € قلت U‏ استعار sies‏ الرحى استعار dea.‏ 
did‏ الطعين والعنى لما حاربنا قوما قتلناهم Gl,‏ إموالهم فصاروا بمنؤلة ما دارت see‏ 
الرحى * . . 
"n‏ * يَكُون 25i des ulus‏ * وَلْهْوتْهَا مْضَاعَة أْجْبْعِينَا * 
e JUI‏ مومع نحت الرحى ليقع عليه الدقيف وقد ذكرناه فى شرح البيت cea‏ والثلئين 
معلقة زهير € واللهوة الفبصه من Ca‏ تلقى فى فم الرحى € وقضاعة Ras‏ من العرب عظيمة » 
cal‏ للمعركة لفظ QUE‏ وللقتلى لفظ اللهوة ليداسبا الرحى والطكين والعنى دكون 
Le xa‏ ما يلى الشرق من ناجد وتكون لهو رحانا قضاعة اجمعين * 
pera "‏ مَل الآْيَافِ منا * فَتَجلنا الهرى أن تَشْعنُونًا * 
يقول نزلتم Ua‏ منولة الاضياف فاستعجلنا قراكم كرافة ان تشتمونا فى الناخير وعذط 
استهزاء بهم وتهّم € والتحرير أنكم تعرضتم ‏ معاداتنا كما يتعرض الصيف للقرى فقتلناكم 
على SI‏ كما كمد تكجيل قرى الضصيف * 


وه هه f‏ 


* SE مدا‎ esa yl * opm DS LE * "m 


* rell بللرداة الحرب وى فى الاصل صضرة تكسر بها الصضور والطحون معول من‎ ot 
* وقول قريناكم على تجال: فى قراكم حرجا اعلكتكم غاية الهلاك‎ 


St uis jemh * is Dui, ناسنا‎ qai Di 


يقول نعم Uil‏ بجودنا ونوالدا نكف إنفسنا عن اموالهم ونكيل عنهم ما Ulo.‏ 


* كراعة أن نطيعم‎ Las LU 

يقال اجرته اذ الجأتّه € يقول ورب سيد Ma‏ قد البسوه تاج املك يحمى الماناجين اليه 
قهرناه vade,‏ * 

العكوف الآقامة € والصفون جمع صافن والصافن من الخيل الهائم على ثلث قوائم وقد أقام 
الوابعة على طرف JUI‏ » ونصب مقلدة على الخال dde,‏ قوله صفونا » دقول تهرناء وتركنا 
خيلنا مقيمة عليه وقى قلدناها أعنتها في حال صفونها عنده * 

tuns GAME * تيت بلى ظلوي‎ Nue or 
gab بمكان يعرف بلى‎ pe وانرلنا‎ do » او موضع‎ Mae والشامات‎ € pna p b ذو‎ 
* مكان يعرف بالشامات نطرد من عذه الامكنه اعدامنا الذين كانوا يوعدولنا‎ di 

4 » زقذ فَرث لاب لحتنا * LR D ELA‏ 
التشذيب قطع الشوك والاغصان VIT‏ عن الشجر € رالقتاد smi‏ له شوك الواحدة 
قدلاة € استعار Jod‏ الاعداء وكسر شوكتهم تشنيبٌ القنادة » يقول وقد لبسنا الاسلعة 
حتى انكرندا كلاب الحى ورت La‏ لانكارما Ul]‏ وقد قتلنا وكسرنا شوك من يقرب منا 
cà‏ اعداثنا * دروى كلاب الجن اى جن الانس وعم vll‏ الشر Ouf‏ 

م" Jae‏ إلى قوم رَحَانَا * QUAS isse)‏ طحينا * 
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* مشادينا‎ d az * HARDUGEea pr son 

أعرضت الييامة uou ced‏ وظهرت وعردسك الشى اطهركة ii ca Is‏ عرضين الشى 
canals‏ ممثله كبيته earl‏ ولا ثالث لهما خيما meu‏ كاله الووزق € ولشمتخرت csl‏ أرتفعين» 
وأصلت سيفه col‏ جرده من غيده > شبه ظهور الييامة يظهور اسياف مسلولة من غمدهاء 
يقول فظهرت اليمامة وإرتفعت في أعيننا كاسياف في إيدى رجال مصلتين سيرنهم من 
غيدها * 


PINE 


* CLAU علينا * وأنطرنًا نُخْبَرَكَ‎ eni عند قد‎ gf. m" 

الانظار الامهال € Duas‏ عمرو بن عند فكناه € يقول يا Ul‏ عند لا تحجل علينا وامهلنا نخبرك 
اليقين من امرنا وشرقنا * / 

tO MGR UEM * بان ثور زات بيشا‎ * on 

ideae, وكذلك قوله حيرا‎ Jia وجبصا خصبب على‎ * cp) ريا اذا‎ eset eL eye copy dU 
البيت تفسبر للهقين > يقول ذخيرك بانا نويد الاملام‎ D; dis toga d Lil Lay, d 
* ارب حال كونها بيصا ونرجعها منها حال كونها حيرا وقد ارتوين من دماء الايطال‎ 
* أن ندينا‎ eal * طوال‎ Li LL A 3 

ايك بالايام #لوقائع ‏ والغر امشاعير كاخبيل الغو لاشتهازها oh‏ ين cats C ad‏ الاظامة » 
adii‏ إن Usa of olt Ug‏ ذف المصاف هذ على dos‏ البصيريين وتفل لملكوفيون 
تقدي أن لا cod‏ أى JJ‏ ددين مكف لا > يقول doit‏ .بوتائع Ul‏ مشاهير عضينا 


ws -—‏ — 
AES BIG Rt ^‏ * يَرِنْ خماش UE Lue‏ 
السارية الاسطرائة » والبلنط العاج * والرخام مجر ابيض رخو > والرنين الصوت» والخشاض 
صوت السلاح ونضحوها: » يقول cil bale cule dapi,‏ مى عاج أو رخام vayas‏ 
خلاخيلهما ligas‏ * . . 

8 *قَتَارْجَدَتُ كَوَجْدى أْمُسْفْبِ * أمَلئ فَرَمْعْتِ الحنينا * 

الوجد ,€ وام سقب الناقة والسغب ولدها الذكر» والترجيع ترديد الصوت » والحنبين 
cope‏ المتوجع * يقول فما ge cdm‏ مثل de‏ ناقة ael‏ ولدها فرددت صوتها مع 
توجعها فى طلب ولدها * 

AMENS *‏ يَنْرْكْ CR‏ * لهَامِن تسْمه إلا جَبينا * 
الشمطاء امراة الكبيرة والشمط بياض الشعر » والشقا Jug‏ ضح السعادة » ids‏ هنا 
المقبور € ua‏ ولا gm ci e‏ مثل حون تجوز لم ينوك شاناء بخنتها لها من تسعة بنون الا 
متخوذا فى :القبر لى ماتوا كلهم ودخنوا € بريه أن حزنه cai‏ عشيقته فوى حرن الناقة 
الى أضلت ولدها وفوق حزن الكجور الى نفلت Bos‏ ببين * 

5 iod id de Mrs 5 ولفتف نا‎ uua تذكرث‎ e 7 

الحمول الال التى عليه الهوادي الواحد حمل idus‏ وزعم dy‏ أن الحمول جيع حامل » 
والاصل جمع الاصيل :وهو العشى € Acl‏ سوى الابل € يقول تذكرت الهوى واشتقت 
إلى العشيقة لما رات ابلها سكن عشيا * : 
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بالبياض الشهيد ads PD val‏ ولد * .ويروى ys‏ الاجارع والاتونا » والانجارع 
جمع اجرح 39s‏ ما سهل من الارض ولئتون -جمع cs‏ وقو ما lé‏ من الآرض يعاى dea‏ 
ايام الوييع ىما سهل من الارض وق ما صلب منها *. 


م © * وَتَذْيَا مشُرَخْ ق ]لماج edo. Uus * GE‏ اللامسينا * 


الرخص الناعم € وانخصان الممتنع € وقوله ثديا عطف على قوله ذراعى وما بعده صفة لثدى * 


٠‏ بقول dads‏ كديا Ma‏ حف عاج ناعمة ممتنعة من اكف اللأمسين € شبه Ugo‏ بحف 


العاي فى الاستدارة وألبياض » وى هذا المعنى قال القائل gil o^ es » a oll,‏ 
قد d,‏ € على صن صدر ap] cua‏ € خَشين السقوط فائبتتها » بشبه مسامير من عنير * 
om‏ * صنق نذنه سَنَقت QA‏ * رَوادها تثره بم ولِينا» 


متنا الصلب جانباه من يمون وشمال من حصب وحم MA‏ قال الوعراق € واللدذة Rag‏ * 
والسموى الطول € والنوء النهوض فى تتثاقل € والروادف جمع الرادختان لى فرعا yi‏ * 
والولى القرب © وقوله لدئة صفنة cal‏ مقام الموصوف cel‏ قامة لدئة € يصفها يطول القن 
dat‏ الارداف يقول وتويك متنى قامة iau‏ طويلة i‏ اردافها مع ما ولين منه ‏ ودروى Fo‏ 
لحنة (adl,‏ العطف * 


2 مالع ه 000 


* وتأكنة يسيف quoi‏ * ومشْصًا قن جُنلْت بم tb‏ 


ا ماكمة التجيرة > Ups dad dti‏ يصيف الباب عنها لصخيها وإمتلائها باللحم digo‏ 
Lv‏ قد جندن بحسنة جنونا * 
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الطباح إلى فيك pent,‏ للعاى duo].‏ الله لان المترقب الى شى يطمح بصك الهه I3‏ ظفر به 
قرت عبهده حم الطباح «ua‏ والموثل بنو easi‏ € وقوله بهوم كربهة يتملق بقرلة esi‏ 
رنصب Ugo‏ وطعنا على المصدرية أى تصرب فين ربا وتطعن خيه طعنا € dua‏ ذنضيرك toà‏ 
حرب f‏ فهه الصرب والطعن وجعل فيه بدو أعمامك عهونهم csl Va‏ فازوا ببغيتهم jb,‏ 
بمناعم من كهر الاعداء * 

* رفن * وَبَعْدَ تمس بالا تَعلبينا‎ AJ عَذَا ون‎ ops v 

يقول أن غد! Ok Amp.‏ وأن للييم ctis‏ بما لا Mosa‏ به oap C dels‏ أن الاقدار تاق 
ولا يدري احد ما يكون من Vd‏ * 

tena i ops oda di) * aie اذا يَخَلِتَ عَل‎ dui * 3 

qual‏ المدر كانه يصير العدارة فى af‏ وخمّدن العرب الكشم بالعدارة لانه موضع 
الكبن والعهارة us‏ ى الكبط € وقوله تلد امن جملة Dis naga B‏ من الصميرق تريك * 
يقول تيك عله TI‏ اذا أتيتها على خلية مى الركباء O3,‏ منت عمون اعدائها * 

tuae dE عجان الثوي لم‎ * [aud نراق‎ * on 

العيطل الطويلة العنف من النوى € والانماء البيضاء والادمة البياض الشديد ف الابل € 
والبكر الفتى من الابل € والهجان الابيض الخالص البياض يستوى ذيه الذكر وا مونث 
adi,‏ € ولم تقرا جنينا إى لم تضم فى رحمها Id,‏ € وقوه ذراى مفعول تربك aS,‏ انهاه 
رما بعده Rio‏ لعيطل € يقول تريك ذراعين ممتلثتين مما cela‏ ذاقة طويلة للعيف بيضاء 


n* 





Digitized by Google 


— "w— 

obs‏ بمقهردى مقدرين لها > يقول وسوف تدركنا تجائنا وقد 3$ تلك UJ Jug‏ وقد 
قدرنا لها * . 

4 * تهى o diei * iab Us air i‏ وثطبرينا * 
قفى فعل أمر من رقف CAR‏ * رقوله دا طعينا اراد دا ظعينة خرخّم الهاء واشبع النتحة 
فنشأت الالف € يقول كفى aaa‏ قبل التغرى ايتها العشيقة الظاعدة نخبرلا جما قاسينا 
بعدك وتخبرينا بما لاقيس بعدنا * ١‏ 
i‏ »وى نثو فل لختذب سنا ^ بيه الي ل خنب لابين 

وشله البين سرعة الفرلق € cis‏ المامون الذى يدكتمر pedi‏ وراد يه نفسه * do‏ قانى 
مطيتك نسالك اقل إحدثن قطيعة لاجل سرعة Cal‏ ام خنت حبييك الذى ومن 
alas‏ * 

* الْمْيويًا‎ ede بسه‎ LE * Ce ipe كربهة‎ oet n 

الكربهة الحرب € Ul,‏ قولهم 3 الله عينك JUB‏ الاصمى معناه ]24 الله دمعك أى سرك غاية 
c‏ السرور وهم أن دمع السهور بارد ودمع ull‏ حار 999 هنده ماخوذ من القرور 5o,‏ الماء 
البارد 35 عليه ابو العباس امد بن يحيى تعلب هذا القولّ وقال الدمع كله حار Ma‏ 
فرح أو ترح وقال ابوعمرو Bleed)!‏ معناه انام الله agn‏ وازال se‏ لان اشتداد الحتون داع 
إلى السهر Qo JG‏ قوله افعال من كر هقر قرارا لان العيون تر ى النوم وتطرف فى السهر 
وحكى ثعلب من Xalaae‏ من الادّة أن معناه اعطاك إلله du‏ وميتغاك dim‏ تقو هنك عن 


لت 

بريد عى pai‏ الهموم: fissis‏ لاصصابها فاذ! شربوا لانوا ونسوا Rind‏ رحواتجم . . do‏ 
عذا العنى قول الغائل € فلا ترى Iul‏ سكران ذا خرن * ولا رإينا eh‏ يفرحون s‏ » 
السعاة جمع الصاجى وعو من ليس بسكران  *‏ . 
aie * ARE Aj i4 f‏ لمَاله فيهًا Le‏ * 

كر الشصيع إذا امرت rH ee‏ فيها مهم 
gi‏ البخيل الصبيف الخلف € والشحج الباخيل الحويص € وامرت dl € cos cl‏ نتى 
الصيف الصدر البخيل Dod‏ مهينا لماله فيها أى فى شربها اذا أديرت الكوس عليه * 

ماله امه Ro.‏ مم ub‏ مه rr‏ عو شد اطممي» سوه ^ 

* udi LE وكان الكأس‎ * ls usum eia * ٠ 
الصبن الصرف € وقوله مجراعا بدل مى الكاس € يقول صرضت الكاس,عنا يا ام عمرو وكان‎ 
* مجرى الكاس على الهبين فاجريتها على اليسار‎ 
* لا تَسْبَّحينَا‎ PESCE ETT وما‎ * 
لست‎ Ul عمرو ليس بصاحبك الذى لا تسقينه شر الثلاثة الذين تسقينهم يعنى‎ ella يقول‎ 
* وتركتنى بلا سقى الصبوح‎ uos شر احابى فلم‎ 
* وقاصرينا‎ dea uu * Al قد مَرِْت‎ ge). 
* قاصرين‎ d, يقول ورب كاس شربتها ببعلبك ورب كاس شربتها فى دمشف‎ 
* مُقَدْرَدً لما وَنْقَثْرِيِنًا‎ * LaL Ge GE Ue. 6 


النايا الأجال واحدتها منية € رقوله oda‏ لنا حال من النايا ومقدرين عطف على $a‏ 


" 
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خمورل cj‏ مشاعيلن ددا فعولن » وايهاتها ماثة واربعة iP‏ * 
' * ألا Vamos dau, uo‏ .* ولا uis‏ خْمْورَ CASOS‏ * 
هبّ من ترمه coat‏ اى انتيقظ € والصحن القّنْح العظيم » cally‏ سقى الصبوح » والاندر 
Rus‏ بالشام وقوله خمور الاندرينا لما نسب الخمر الى امل القرية csl‏ خمور الاندربين 
فاجتمعت ثلث ياءات مضففها تغرورة والالف للاشباع ومنهم من dota‏ الاندرون قُرى بالشام 
كثيرة الخمور » دقول الا قومى من نومك ايها الساقية واسقينا الصبوح بقدحك العظيم 
ولا تبقى خمور 23,9 الاندريين أو هذه القرى لغيرنا * 


MET MC 03‏ إذا مَا آلماه خَالطَهًا ees‏ * 


مشعشعة اى ممروجة بلماء uad, t‏ الرعفران » والسخاء لبود والفعل سَحى يَسْضَى € شبه 
صغرتها بعد امتزاجها با ماء بصفرة الوعفران € يقول اسقينا خمرا ممروجة باماء كان الزعقران 
القى فيها € واذ! خالطها الماء وشربناها Boe‏ باموالنا € ومنع من جعل سخينا صفة ومعناه 
ju‏ من سكن يسكْن سضينة فكان المعنى كانها حال امتراجها بالماء وكون Bum AU‏ 
تور Mo‏ النبت ودروى شحينا بالشين ual‏ والحاء المهملة إى إذ! خالطها الماء plea‏ به 
والشعسن اللو والفعل oo os‏ والشعين بمعنى الشحون يريد انها حال امتراجها 
AL‏ وكون الماء كثيرا يشبه هذا النور * 


HE NE E LEE E 3 


الباء للتعدية € يقول عى تميل صاحب الحاجة عن حاجنه وغوه اذا ذاقها حتى كلين * 


n —‏ — 
سعوا فى لخعه Py‏ فرسان العشيرة عنل LUUS‏ وحكامها عند [eol‏ * 
um e ubt s‏ جيه * oxuls‏ مَطاول حَانهَا » 
الرملات بكسر الميم الثانية وفتحها النساء اللواق مات ازواجهن وكانت الرة فى الجاهلية 
أذا مات عنها زيجها اعنندّت عاما » يقول هم رديع لمن جاور فيام وللنساء المرملات اذ! تطاول 
عام عدّتهن بسوء حالهن فان زمان الشدة يُستطال * شبهع gato‏ نرم geli‏ واحيائع 
لارام بجودعم كما يحيى nl‏ الارض ida‏ * 
s‏ > وف التميزة أن لقي خلبة c‏ أز أن نبلم العذو بثائيا* 
"م العشيرة لى هم مصلصو العشيرة ثم حذف E TAE‏ ألضاف اليد مقامه » وقولة أن 
يبطى حاسد sina‏ على قول ipai‏ كرافية ان يبط حاسد ركراعية ان يميل وعند 
adip‏ أن لا at‏ حاسد أن لا يبيل حاسن كقوله oa dias‏ الله لكم أن csl las‏ 
نيان الله لكم أن لا تضلّوا اى لثلك تصلّوا ‏ يقول رهم مصلصو العشيرة ضخافة ان يبط 
حساد العشيرة بعصم عن نصر بعض IL‏ ان يميل لثام العشيرة إلى الاعداء ومظاهرتهم 
dul‏ على الاقارب © 


تمت الرابعة يعمد اللا وعونه slg,‏ الخامسة وعى لعمرو بن el‏ التغلبى يذكر 
فيها ايام بنى تغلب ويفخر بهم رعو ايضا من شعراء الجاعلية وعذه المعلقة من الوافر وعو 
مبنى فى الاصل من ستة اجزاء على هذه الصورة مغاعلتتن مفاعلتن مفاعلتن مرتين » وتقطيع 
البين ci.‏ جى مفاعيلن بِصَحِْيكِ uai‏ مفاعلتن Uem‏ فعولن € ولا cali‏ مفاعيلن 


pss Google 
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ala‏ قدقّس العرص * والجوار الفساد € مقول © لا يدسون أهراضهم بعار ولا تفسد افعالهم 
إل لا تميل عقولهم مع الهوى * 

« الكلائف بَيْنَنا عَادْمُهَا‎ Zu * فائما‎ iui Lai C eS * n 

الخلائف جيع خليقة PT us»‏ ألعايش جمع معيشة وهى التى تعيش بها من 
pala‏ والشبرب وما يكون به ge‏ رما ug‏ به * يقول uo‏ يما قسم املك فان قسام 
الطيائع بيننا علامها » يريد أن اللد خلف لكل ما استحقه من الاخلاى الحسنة XS,‏ 
uud‏ * 


e 22:2 


هم * Vis‏ الآناتة cud‏ فى An‏ * أُوقى Uu Like Pho‏ * 
يقول وأذا قسمن الامائة ببن اقوام dl‏ واكمل قسام الامانة حظنا بالاكثر € يريد انيم 
dt‏ الاقوام راسكيلهم Gud‏ * 1 

اراد بالبيت الشرف Oll‏ € يقول فين الله UJ‏ بيت شرف رفيع ارتفاعه فارتفع الى ذلك 
الشرف كهل العشيرة وغلامها * يريد ان كهولّع وشبابم كلع ينتهون الى المعالى * وى بعص 
andi‏ يوجد هذا البيت قبل فاذنع بما قسمر فيروى فبنوا olli‏ ثم أى ساداتنا جدوا UJ‏ 
بيت MUN PE TV‏ 


PIE »x 


* AR Depp رفم‎ . * alii إلا المميرة‎ Raf قهم‎ * M 


السعاة جمع الساعى € افظعت أى اصابها 'مر فظيع € يقول إذا اصاب العشيرة .امو فظيع 


M —‏ — 
النقاص € وقوله مقسم عطف على لزاز » ومغذمر معطوف على مقسم وقضامها صفة ‏ مخذمر » 
يقول ولم يول Ua‏ رجل مقسم الغنائم يعطى العشيرة حقها وبقضى نحقوقها جما شاء من زيادة 
أو نقصان € يعنى 59 رئيسهم يقسى كيف يشاء * 
£o s oup iit.‏ كسيب رغائب عَنَائَهَا * 
الندى الجود € والرغائب جمع الرغيبة وى ما رغب فيه من علق نفيس أو خصلة شريفة 
أو Pas‏ € والغنام مبالغة الغانم € ونصب Mas‏ على انه dona‏ له ليعطى وذو كرم معطوف 
على مقسم » يقول يعطى العشيرة حقها ودحكم بينها كيف يشاء nis‏ منه ولم دول منا 
ذو كزم يعين إصعابه do‏ الجود csl‏ يعطيهم ما يعطون جراد ييكتسب الرغربات من 
العالى ويغتنيها * 
^ * من UL A6 Mus AS * purpura‏ * 
يقول هومن جباعة سنت لهم أسلافهم الاحسان وكسب المعالى وأغتتنامها ee,‏ 9 كوم 
سنة وأمام سنة يتتدى به فيها * 
١‏ * إن نتوطواشلق التقيز منتفخ « DEOR‏ تالقوكب لأننا * 
الفرع odi‏ € والغافر جمع fia‏ وهو بالفارسية زره خود qaid]‏ تحت القلسرة » والسن 
حلق الدرع € e,‏ جمع 143 وق الدرع € يصفهم بالشحجاعة يقول عو من قوم ان bafi‏ 
تلق SAU‏ والدروع عندهم وأنحالٌ انها تلبع كالكواكب » وهذ! البيت لم يذكره الزوزق * 
tug de * a SERT‏ 
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الوذية الناقة المهرولة من السير واراد بها المسكينة € واليلية الناقة التى OUS‏ على قبر صاحبها 
حتى نموت جوعا وعطشا كانت الجافلية ترهم أن صاحبها يُكُشّر عليها يوم القيامة » 
والقالص القاصر» والاعدام جمع عدم وهو الثوب البالى € يقول تاوى الى اطناب بيقى كل 
مسكينة ضعيفة قصيرة الثياب البالية ألتى عليها لما بها من الفقر وادّسكئة € شبهها بالبلية 
فى تجرها عن الكسب وامتناع الرزق منها * . 

» أيتانهًا‎ Us AUR * Ius * ٠٠ 

تناوحت cel‏ تقابلت € والخلج جمع e‏ ومو Baal!‏ € شه القصاع بلانهار لسعتهاء Xu‏ 
Ma Jui € olg‏ الفقراء واللساكين اذ! تقابلت الرياح اى فى شدة الشناء قصاعا olo i‏ مرق 
ختشبه أنهارا تشرع ايتام المساكين Las‏ وقد el‏ بكسور اللعم aln‏ € يريد أنه يعطى 
الساكين قصاعا مملوةا مركا مكللة بكسور اللحم فى شدة الشتاء * 

* eue عظيمة‎ ju Lh * ja انا اذً! القت المَجَامع‎ * v. 

اللواز الذى يلوم الشىء acing‏ عليه ورجل jJ‏ اخصوم glos‏ لان ملز بهم أى يقرن يهم 
ليقهرعم ومنه لراز الباب ولواز OI‏ € وعظيمة صفلا وائعة ار خصرمة » والجشام التكلف 
للامور القاتم بها € يقول اذا اجتمعت القباثل لم يول يسودهم رجل Ua‏ يلازم Vj pal‏ عظيمة 
ويقوم بها * ١‏ 

ua Li 4‏ الغشيزة die‏ * يلقل فوته مشاه » 


المغذمر الرئيس النى يسوس عشيرته بما شاء من عدل اوظلم ولا يرد قوله € والهصام 
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م * Laban,‏ تَصَوث لحثفها * auia DURS‏ أَحْسَائها * 


الجرور البعمر أو خاص بالناقة المجوورة » والايسار جيع d‏ و عو اللاعب بالقداح € وا مغالقف 
جيع العف قداح اليسر سئيت بها لان بها يكلف الخطر من قولهم غلف الرعن اذا لم 
يرجد له uai‏ رفكاك € dpa‏ ورب جرور اللاعبين دعوت نداماى لنحرها بقداى متشابهم 
الاجرام فان قدا الميسر يشبه بعضها بعضا» يفتخر بنحره Ul‏ من صُذّْب ماله لا من كسب 
(es‏ والتجرير رب .جوور صالحة نتقامر اللاعبين عليها دموت تداماى Vom‏ بازلام 
e 3 Reis‏ بها بين ابلى انها يدر * 


4 *آتشوبين بغار أو ظفل * دلت يجيي Crue‏ 
a‏ التى لا تل € والطفل ألتى معها ولدها € واللحام جيع نحم * وضمير بهن يرجع الى 
مغالق € يقول ادعو بالازلام لنحر ناقة عاقر او ناقة ذات طفل ككل aed asd‏ الجيران » 
نكر العاقر Lai‏ اسمن «ذكر المطفل Lei‏ انفس * 


ey cemat on »os 


* أَقْصَامُهَا‎ Lua u$ Uus * GS قالضيف وَانْجَار أتَجَنيبْ‎ * 


الجار cit‏ الغريب»* وتبّاله واد #خصب من أودية "C‏ ار موضع معين كثير الكلاء » 
ولاقسام جمع الهشم وهو المطمئن من الارض t‏ يقول فالاضبياف والغرباء عندى كانهم 
نازلونى Hào‏ الوادى فى حال كثرة نبات اماكنه المطمثنة € شبه الاضياف والغرباء فى الخحصب 
والسعة بتازل Lo‏ إلوادى pal‏ الرديع ‏ 

* قالس أقدَامها‎ xii مثل‎ * d les تأرى الى الآطنب‎ * ١ 


lo* 





Digitized by Google 
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عدوها وتطعن فى العنان وتعتيد وتاجد فى عدرعا الذى هو كود الحمامة حين اجتهد 
الحمام التى هى من جملتها فى الطبران ا ألم عليها من العطش € شبد Rage‏ عدوها 
بسرعة طيران امام العطشى * 

tus وَيُكْقى‎ Qdapigri * ربَاوقا مهرد‎ uet s 

الغوافل العطليا جمع نافلة € والخام العيب € يقول ورب دار كثرت غربارها رجهلت لى 
لا يعرف بعض الغرباء Las‏ وترجى عطايا عذه الدار ويخشى عيبها € يفتخر بالمناطرة الى 
جرت هينه oy‏ الوديع بن زياد قى “جلس النعمان بن المنخير ملك العرب ولها قصة طويلة 
واراد بالدار دار املوك فان الملوك ترجى عطاياهم وتخشى معائب تلعف فى جالسهم * 
4 * غلب is‏ بآ ox * PRAG‏ البَدقى UA Uu;‏ * 

الغلب الغلاظ الرقاب جمع اغلب € والتشذر التهدد والتوعد € والذحول جمع الكل 
وعو الحقد * واليدى أسم واد » والرواسى الثوابيت وهو حال من جن البدى وإقدامها مرفوع 
برواسى وصرف رواسى للضرورة » يقول هم رجال غلاظ الرقاب كالاسود تهدد بعضهم بعضا 
بسبب الاحقاد كانهم جى عذ! الوادى فى حال ثبوت اقدامهم فى الخصام Jody‏ * 

* على كرانها‎ hA d uses * بحقهًا‎ iy ibt ceu * 

باء بحقه cel‏ 5 به > يقول انكرت باطل دعاوى تلك الرجال or B LI‏ بما كان حقا 
Li‏ عندى ولم يفضر على el,‏ أى لم يغلبوق بالفخر فى نمب ولا فى غيك وكان ينبغى 
أن فقول ولم dba‏ كرامها sais‏ العف حلى حملا على معنى ولم يتعال على ولم je in‏ * 


m" —‏ — 
مواضع المخافة cel C‏ كننت ارقب JI ase!‏ الليل * 
M‏ * أسهلت pend Spells‏ منيقة * اجرداء Lu GLAS asi‏ * 
المنيفة العالية € والجرداء القليلة الغصن > sadi,‏ الصيف € والجرام جمع جارم وعو الذنى 
يقطع حمل النضخل » وتوله coded‏ جواب- اذا € يقول اذا غريت الشمس واظلم dul‏ نولك 
من الموتقب واتيين Ula‏ سهلا. وانتصبت فسى csl‏ رفعت hin‏ كاجذع نضلة عالية 
قليلة الغصن يضيف صدور الخين يريدون قطع حملها لععجرعم عن ارتفاعها * 
ow‏ *رِْعْعها طَرّدَ النعام khi‏ * حَتّى إذا s Ls ni‏ * 
uia‏ مبالغلة رفعت € وسخدت بصم اشاء التجية fnit,‏ حميت من العرق ‏ وخ A‏ 
المتجمة ppl‏ ويروى بالجيم اى هبس Sys‏ € يقول حملت فرسى وطردتها طرد! مثل طود 
النعام وفوقه حتى coa II‏ الجر وخف عظامها فى السير * 1 
s‏ »قلق الها te ceu * LE EDD‏ 
الرحالة سرج من جلرد الغدم باصوافها ليس فيه خشب olus‏ للركص 110324811 والتميم 
all‏ € وقول قلقت جواب اذ! € يقول حتى اذا سنت فى الجرى اضطربت رحالتها على 
ظهرها لشدة عدوها وسال برها Uso‏ وابتل حزامها من زب عرقها * 
uit o‏ وتَطْعن فى العنان Alf xu, * ux‏ حَمَامَهَا * 
ترقى Gua cel‏ € ويقال تطعن الفرس ف العدان اذا تمده وتبشط فى السير > eds‏ فى 
انسير إى تعاتمد على الجانب الايسر وتميل gf‏ € يقول ترفع Lad,‏ فكانها تصعد نشاطا فى 

le 
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مواضع المخافة € csl‏ كنيت أرقب احا الى الليل * 


m 


" * أشهلت ef Saal,‏ منيقة * US pam) som‏ جَرَامُهَا * 
المنيفة العالية € والجرداء العليلة الغصن * والحصر الصيف € والجرام جمع جارم وعو النى 
يقطع حمل النخل € وقوله اسهلت جواب. اذا € يقول اذا غردت الشمس واظلم اللليل نو 
من الموتقب واتيت مكانا سهلا. وانتصبت فرسى أى [lin cb,‏ كتجاح نخلة عالية 

قليلة الغصن يضيف صدور الخين يريدون قطع حيلها لعحجرعم عن ارتفاعها * 

* ls Los exiis إذا‎ e * xh dli blixbt oW 
H3 us, * مبالغةة رفععت € وسخدت بصم ااه المتجمة وشتحها حميت من العرق‎ Lal 
3b Ma يبس عرتها € يقول حملت فرسى وطردتها طرد!‎ col endo المتجمة اسرع ويروى‎ 

النعام وفوقه حتى IE‏ سحدت ف الجر وخف عظامها فى السير * 1 

»قشت رخائلها tec Gio * UE ED‏ 
الرحالة سرج من جلود الغدم باصوافها ليس فيه خشب oig‏ للركص الشديدة > والتميم 
yall‏ € وقوله قلشن جواب اذا € بقول حتى اذا سنت فى الجرى arn ol‏ رحالتها على 

* عرقها‎ y حزامها من‎ Jl عرقا‎ Ups! لشدة عدوها وسال‎ Log 

2 * ترقى وتَطعن ف qux‏ * ورد nu‏ إل tuus el‏ 
ترقى cel‏ تصعّد € ويقال تطعن الفرس ف العدان اذ! تمده Ds‏ السير » وتناتى فى 
السير أى تعننمك على الجاذب الايسر وتميل أليه € يقول ترفع Lad,‏ فكانها تصعد ذشاطا فى 


le 


pss Google 
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موضع خبر إصبح * يقول وكم من VAS‏ ريم ,6 رقد اصبحين زمامها بيد الشمال يعنى 
cu‏ فيها الشمال وى ابرد الرياح قد كففت ciao,‏ ظلم البرك عن الناس بالطعام 
والشراب والكسوة * 

MEET NEG »  ىتكش وِلَقَنْ تيت الحى تخيل‎ * an 
وقوله تحمل شكتى فى موضع‎ € uud الشكة السلام € والفرط الفرس السريعة النى تتقدم‎ 
_ dp © وشاحى ان غدرت تجامها فى موضع الصفة لفرظ‎ ase, من ضمير حميت‎ dil 
إن غدرت € يويد انه‎ Lal حميت تبيلتى فى حال حيل سلااحى فرس سريعة وشناحى‎ D, 
* يلقى نجام الفرس على عاتقه ويخرج مند ينه حتى يصير له بمنزله الوشاح‎ 

م EL cdd*‏ مَلَى نى هَبِوهِ * حرج إلى أمْلامهن قَتَانْهًا* 
المرتقب المكان المرتفع الخى يقوم عليه الرقيب € والهبوة الغبار ردروى على مرعوية اى ضحوفة , 
اجرج الضيف € والاعلام Jus‏ والرايات € والقتام الغبار » يقول فعلوت عند حماية up‏ 
مكانا مرتفعا على جبل حرج ذى عبوة قنام الهبوة كريب الى أعلإم قباثل الاعداء € يريد انه 
كان ربثة الحى .على جيل قريب من جبال الامداء أو من رأياتهم * 

* كلائها‎ VAN ons ob * ألقث يدا في كابر‎ inr s 
وعورات الثغور‎ € XE Gil والاجدان‎ € Lol] الاشياء اى لستره‎ JD a الكافر الليل سمى‎ 
المعنى حتى أذ! غربت الشمس واظلم‎ amas ظلامها للمعورات‎ netos € مواضع المخافة منها‎ 
الظلام‎ xs فى الغروب‎ eos! الليل € يقول حتنى اذا القن الشمس يدها فى الليل اى‎ 
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* غالية لندمائه‎ d كأن الشامر يتمدم بكونه جوادا يشترى‎ € voll 


* US als فحت‎ ipa ji * أنكن غاتف‎ s ALL Gs e 


اغلى لى اشترى غالها أو صير غاليا او وجد غاليا € والسباء والسّباء شراء 34 » والادكن 
الرق الى يضرب لوه إلى السواد € ,13531 الحايية XLI‏ بالقار * وقدحت اماه tps‏ اى 
غرئته » يقول اشترى الخمر غالية السعر باشتراء كل زق ciim opel‏ أو خابية مطلية بالقار 
قد كُسر ختامها ids‏ منها * 


فاده 


* a eis iL * Kafs مُجَذْبِ‎ Mio pue * t 
الصبوح الشرب بالغداة € والكريدة الجارية المغنية » واراد بالموتر عودا له أودار € والايتيال‎ 
» الاصلاح * وقول وكم مى صبوح خير صانيه رجنب جارية مغنية عردا تصلحه ابهامها‎ 
يعنى كم من صبوح خمر استمتعن باصطياحها وكم من ضرب جارية مغنية عودها‎ 


استمتعيت بالاصغاء إلى اغانيها * 


cif e "‏ حَاجِتها uia il * Ves ced‏ حين قب CCS‏ * . 
cad‏ اسم جنس يعم الذحكر والائثى واراد بها هنا الديكة » ial,‏ الشُرب UII‏ » واراد 
بحاجتها حاجتى اليها € يقول بادرث حاجتى الى الخمر صياح الديّكة لاسقى من الخمر سقيا 

بعد سقى حين استيقظ نيام السحرة مى النوم * 


ELM 


* lec; آلشْمَالٍ‎ ads ورت $5 * قل أصبحت ت‎ M ea bt Y 


وزعت أى كففى رايهنا > والقرة oj]‏ وق معطوفة على ريع Rae,‏ بيد الشهال زعامها في 
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* الشامر يتمدح بكونه جوادا مشترى الخمر غالية لندمائه‎ cuf € vni 

* Aim Qa deas ihe أو‎ * dua أذكن‎ Js f "I LEE 
اثنترى غاليا او صير غاليا او وجد غاليا € والسباء والسّباء شراء 3 » والادكن‎ csl أغلى‎ 
الوق الذى يضرب لونه الى السواد » والجونة الحابي الطليّة بالقار * وقدحت اماه وأكبوه اى‎ 
يقول اشترى الخمر غالية السعر باشتراء كل زى اسود عاتيف ار خابية مطلهة بالقار‎ tad 
* ورف منها‎ Lais pul قد‎ 

pou * 9‏ افيه مُجَذْبِ ier, * xus‏ تأئاله اِبْيَانْيَا * 
الصبوح الشرب بالغداة € والكريدة الجارية المغنية » واراد بالموتر oye‏ له اودار € والايتيال 
الاصلاح » يقول وكم من صبوح خير صافية رجنب جارية مغنية oye‏ تصلحه t alil‏ 
يعنى كر من صبوح خمر استمتعن باصطباحها وكم من ضرب جارية مغنية عودها 


استمتعيت بالاصغاء الى اغانيها * 
* بترن حَاجَهَاآلْجَايَ بسحي * ei‏ منها جين قب CR‏ 
السجاج اسم جنس يعم الذحكر والائثى js‏ بها هنا الديكة  Xia‏ الشرب UI‏ € واراد 
بحاجتها حاجتى اليها € يقول بادرث حاجتى الى الحمر صياح الديّكة لاسقى من الخمر سقيا 
بعد سقى حين استيقظ نيام السحرة من النوم * . 


* LaL JUS قن وزعت $5 * قن صب صْبْحَت بين‎ ext o7 


ahis‏ أى c3.) addo‏ 6 والقرة البرك وى معطوفة Bae, eu Ja‏ بيد الشهال زعامها في 
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الجبائل جمع حبالة وى مستعارة Gao‏ للمودة » el,‏ القطع 6 ثم رجع الشاعر الى التشبيب 
بالعشيقة يقول اولم تكن تغلم Me doo; dl ld‏ الردات وتظاعها » يعنى الى اصل من 
اساحف الصلة واقطع من اساحف القطيعة * 


» بَعْسَ النْفس حِمَائْهَا‎ Raduni * Lee إذا لمر‎ ie تراك‎ * ١ 

اراد جبعص النفوس ثفسهم هذ! ae f‏ الاقوال واحسنها ومن جعل بعض النفوس ببعنى كل 
النفوس as odi‏ لان بعضا لا تفيد العوم والاستيعاب € وقوله تراك خبر ثالث لأنّ C‏ يقول 
dl‏ تراك أماحكن 3I‏ لم Leo)!‏ إلى أن Ista‏ نفسى موتها * 


2 شاقه 


PATE 35‏ 9 رين عَم من ليله * UI AX Udo‏ وَنِدَسُهًا * 


ليلة طلف وطلقة لا حر فيها ولا كر والندام atl!‏ والندام أيضا جيع النديم d‏ البيت 
Ja‏ الوجهين * اضرب عن الاخبار الى للخاطبة يقول بل cal‏ ما نوار ا تعلمين كم من 
X‏ غير موذية بعر ولا ببرد RASA‏ اثلهو وا منادمة € يعنى تاجهلين JUI‏ اثتى طابت لى 
واستلخت منادمتى ولهوى فيها * 


* كاجرٍ * وتيت إل عت وَعَرٌ مدَامُهَا‎ adds uL d. Ate. 


السامر من pull‏ وهو الحديث بالليل € als‏ تاجر ail‏ التى ينصبها فيعرف بها موضعه » 
abf‏ بالتاجر odi; € a3‏ الخمر slo UJ,‏ كثيرة col‏ منها ماثة وسبعة عشر ded.‏ 
رسالة اسمها ضرورة الاديب € يقول قد بت حدّث تلك الليلة أى كنت سامر ندماى 
Lei,‏ فيهة iro‏ رإيية خمار اقيتها حيين unb‏ ونصيت ولت خيرطا vdd,‏ لكثرة 


Hd —‏ — 
وليقدت إن لم تطردها قُرْبَ موتها من جملة حتوف الحبيوإن * 
BAUER a‏ ينها كشب مرجت * hai‏ ف انكر مضاليا * 
تقصد الكلب أى مات € وضرجت بدم ues] (ul‏ به € وكساب مبنية على الكسر اسم 
كلبة والمكر مومع الكر وسخام اسم كلب وقد روى بالحاء المهملة وبا جيم € وقوله كساب 
فاعل تقصدت وسخامها مفعول ما لم يسم فاعله لغودر € يقول فتلت من الكلاب كساب 
cela‏ بدم وقرك فى موصع الكر سخامها * 
SAUL REGE alie a‏ * واجقن MR‏ إكانها * 
أراد بائلوامع الغلوات التى فيها السراب كلمع الواحدة لامعة والباء فى قوله فبتلك يتعلف 
بقوله اقضى فى البيت الى بعده € يقول zd‏ الناقة حين اضطريت اللوامع وليست 
Lal‏ اردية السراب اقضصى حاجتى € ورقص اللوامع وكذ! لبس الاكام رداء السراب كناية 
عن التهاب الهاجرة وشدة حرها € وتصرير المعنى s‏ الناقةا النى نشبه البقرة وألاتان qas‏ 
حاجتى فى وقت التهاب الهاجرة وششدة حرها * 
ah d * End iip * *‏ بحلجه نَرَانهًا * 
التغربط امال الشىء حتى يذهب رالريبة التهمة» el‏ مبالغة الاثم eol‏ جمع اللاثم» 
وقوله او أن يلوم عطف على ريبة ؛ دقول uil‏ حاجتى ولا افرط فى طلب بغيتى BU‏ ريبة 
abt,‏ إن يلومنى لاثم * 


tees حَبَائِلٍ‎ dedos, * gd ui oer s 
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يتضمن معى التثنية وبجوز جل الحكلام بعده على لفظه مرة وعلى معناد اخرى والحمل على 
اللفط اكثر وتمثيلها كلا الاخوين سبى Xo,‏ الاخوين dU‏ € وخلفها وامامها خبر 
laua‏ حذوف تقديره ا خلفها Lal,‏ والجملة مفسرة لكل الفرجين > يقول فغدت البقرةا 
ى كلا الفرجين تحسب أن كل واحد من الفرجين L9,‏ خلفها وامامها اول بالمحافة * 

* تواجن قافك أَعْصَانْهًا‎ Lini * وَأسَلوا‎ UE up حت‎ n 
٠ الغضف من الكلاب السترخية الآذان يقال كلب اغضف وكلبة غصفاء € والدواجن‎ 
والقفول اليبس € والاعصام القلائد وقيل البطون الواحد فصّمة € وقول‎ € col uad العلّمات‎ 
وعلموا ان سهامهم لا نالها ارسلوا‎ Gai وارسلوا جواب اذا والواو زائدة * يقول اذ! يس‎ 
١ | * كلابا مسترخية الآذان معلية يابسة القلائك أو ضامرة البطون‎ 
el ui uim كُاشْيييه‎ * iyeldij mu diei * 
اعتدكرت أى رجعت € واراد بالمدرية القرون المعحدة € والسمهرية الرماح الجيدة منسوية‎ 
ماهرا فنسب اليد‎ Ue من قرى البحرين وكان‎ Ui تسمى‎ gl اسم رجل كان‎ stes الى‎ 
ورجعت البقرة‎ JE الرماح الجيدة أو منسوبة إلى قرية بالحبشة € يقول ذلحقت الكلاب‎ 
* ولت على الكلاب ولها قرون حدئها وطولها كححة الرماح السمهرية وطولها‎ 


ا M Dou, aside‏ * كذ حم بن الخفوف حنائهًا » 
الخود الطرد € والامام والاجمام القرب € وانحنتوف جمع حاف قو الهلاك € والحمام اموت » 
وقول لتخودهن يتعلف بامنكرت ؛ Jua‏ ورجعن البقرة وكرت على الكلاب لتطردعن 
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النهى ومو الغدير € وصعائد موضع € والتؤام اسم للجمع الواحد توأم € Wells‏ مرفوع 
بكامل فان جنع التكسير يجرى تجرى الأحاد نظيره قوله تعالى خاشعا ابصارعم ‏ يقول 
cogni‏ البقرنا وتوددت فى غدران هذ! امومع سبع JU‏ وقد كملت ايام كلك Jai‏ » يعنى 
ترددت فى طلب ولذها سبع Jud‏ وايامها * 
ETIN LE‏ 
اسحف csl p pali‏ ذهب لبنه day‏ ولصف بالبطى € وانحالف السرع الممتلىء لبنا » وجملة 
لم aa‏ أرضاعها فى موضع الصفة نحالف وجواب إذا حعشوف وهو ein cuba‏ يقول حاق 
افا يست البقرة مى ,190 وذعب لبن ضرع حالق لم يذهب بلبن ذلك الضرع أرضاعها 
لولدها aab,‏ اياه Lil,‏ ذعب بد فقذها OUI‏ وتركها الاكلّ * 
VEU t uuu I nale ©‏ والآييش شفالها * 
الوز الصوت R3]‏ تَسِمْعْه من بعيد > ولانيس الناس واراد به الصيادين © وقوله عن ظهر 
غهب يتعلف بتسمعت »* يقول رسمععت البقرة صوت الناس, عى ظهر غيب قراعها والياس 
سقامها ودامها € والتاخيص إن اليقرة ممعت صرقا ونم قر صلحبه Laeli‏ ولا غرو أى تحاف 
عند سماعها صوت الناس لان الناس سقام الوحش ,1940 ينقصون منها نقص ini‏ 
من ovs‏ * 
م * فَعَدَث كلا RE‏ تحسب أله * CAU Cali ui d‏ * 
الغري موضع المخلاذة > obl,‏ يلول الاولى * وضمير إذه Ole‏ إك كلا رعو colo UU agn‏ كان 
w*‏ 
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8 *تثلو tei e ie Ea * TX DRE Ab‏ 
طريقة المتى خط مى ذفيها الى عنقها € والكفر التغطية € وقوله منواتر صفة لمحذوف تقديره 
مطر متواتر ومو ja‏ يعلو € يقول يعلو متن كلك البقرة مطر متوائر فى ili‏ مظلمة غطى 
غيامها نجومها * 
aude +‏ وَجم الظلم «p‏ كانه البخرت لل نكا 
وجه الظلام اوله € والجمانة حية تعمل من الفضة كالدرة ثم يستعار للدرة ool,‏ فارسى 
معرب وهو كُمان * والبحرى الصدف أو الغواص € شبه البقرة فى تلألوٌ لونها Ju‏ وخّص 
بانها سّلّ نظامها شارةٌ الى أن البقرة كانت تعدو رلا تستقر كما تتعرك وتنتقل الهرة التى 
ue‏ نظامها » يقول وتصىء هذه البقرة فى اول طلام الليل حال كونها منيرة كدرة البحرى | 
p pal adi‏ خيطها * 
n‏ * ختى إذا الُحَسَرَ الظلام وأُسْفَرثْ * بكرت َل عن الثرى أزانهًا * 
الانحسار الانكشاف * والاسفار الدخول فى سفر الصبح € والترى التواب الندى والرمل الندى 
وهو المراد » والازلام جمع d;‏ وهو القدح واراد بالازلام els Uo‏ البقرة لاستوائها كالاقداح » 
وقوله بكرت جواب اذا Rage,‏ تول عى الثرى فى موضع Ud‏ € يقول حتى اذا انكشف طلام 
اليل ودخلت البقرة فى الصبج خرجت بكرة من مأواها diy‏ قوائمها عن الغراب الندى * 
fo‏ * علهت O3‏ في نهاه صُعَائد * C$ C‏ كام Celi‏ * 


الغله والهلع الاتهماكى جرع والضججر > وبروى li‏ لى aes‏ رتتعاهد » والنهاء ge‏ 
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* الاصطياد فيقطعٌ طعامها‎ d ull 

* سهَالهًا‎ ui لا‎ GARE * Guia gue m 

الغرة الغفلة € وطاش السهم عن cel CRI‏ عدل € ونون (lobo‏ للخياب واه منها للبقرة * 
يقول صادخت الذياب من البقرة غفلة فاصابتها بولدها axe‏ واكلته كم قال أن copi‏ 
لا تنحرف سهامم * 

.6 * باق وَأسبْل ARIS ANGUS * rug‏ * 
اسبل الى سال * ووكّف المطر اى قطر € والدهمة Jl]‏ اللين الدائم € والخمائل جمع خميلة 
وهى رمللذ ذات cola‏ عند اكثر الاثمة JU,‏ جماعة etia‏ عى uo)‏ ذات شاجر * والتسجام 
السيلان > يقول csl‏ البقرة بعد فقدها ولدها حزينة وقد سال واكف من ديمة هروى JUI‏ 
للنبتة سيلانها € eU csl‏ حرينة فى مطر «Slo‏ الانصياب * 


"1 


* عَيَابْهَا‎ jua أثقاه‎ use) * I La iub تناف‎ * on 
الاجتياف الددخول فى جوف الشى ويروى تحجتاب بالباء أى تلبس € والالص المرتفع الفروع*‎ 
والعجوب اراخر الرمل الواحد تحب € والاثقاء جع النقا وهو‎ t والتدبذ التنحى او التفوق‎ 
الكثيب من الرمل * والهيام الرمل اللين € يقول وقد دخلت البقرة فى جوف اصل شاجو موتفع‎ 
الشحجر فى اراخر الكثبان من الرمل التى يميل الرمل‎ M, الفروع متني عن سائر الاشحجار‎ 
3 gei Jo ب‎ jl 25 من‎ ga أن البقرة‎ fl AGI الرذيف اللين منها على تلك‎ 
* ell علهها لاتصباب المطر رعبوب‎ c asl والبرن لارتفاع فرومد رمع ذلك دقع‎ SU Lan 

5 . 
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أمر الصوار لا يقوم ألا بها ,03 تاخلفت عنها وأسرعت & السير طالية لولدها ومن درعمون 
أن قوام امرها ena‏ الذى يتقدّم القطيع من بقر الوحش فكان تحرير ual!‏ أن ناقتى 
تشبه تلك الاتان أو عذه البقرة التى خذلت ولدها وذهبت تر مع صواحبها aae,‏ 
هادي الصوار قوام أمرها فائترست السباع ولدها فاسرصت فى السير طالبة لولدها * 


بم * خَنْسَاه ضعت الفربر فلم تيم * عرض الشّقائف طَرْنُها td‏ 
لخدتس تاخر الانف عن الوجه مع ارتفاع قليل فى الارنية وهو اخنس وعى خنساء lis‏ 
كلها odi‏ * والفردر ولد البقرة الوحشية » ولم توم col‏ لمم d‏ من رام هرهم لى disi dij‏ * 
والشقائف جمع شقيقة وى أرض صلب جين رملتين تنبت العشب » والبغام صوت رقيف » 
يقول هذه بقرة وحشيلا خنساء نيعت ولدها حتى أكله السبع فلم Jj‏ طوفها وخوارعا 
ناحية الشقائق فى طلب ولدها * 

* طنائها‎ gi v rA * Sape nt on 
المعفر من الولد اللى‎ Jas, التعفير الالقاء على العفر وهو أددم الارض وا معقر الملقى على الارض‎ 
ومنعم‎ solia cool i البقرة ولدها‎ Jia جين الهوم واليومين تيلو به صبره يقال‎ sol لا توضعه‎ 
«ll, * VUA, خافت عليه رجعت اليه فارضعته ثم قطعنه عند حتى يانس‎ IU .من اللبن‎ 
الوحش كلها بيض ما خلا اوجهها واكارعها € والشلو العصو او بقية جلدها‎ Joy uat 
33g أو اجسد كله رغير ذلك» والغيس جمع الاغبس وعومن الذياب ار الكلاب الذى‎ 
ولد معفر أييض‎ Jac طوفها وبغامها‎ joli € كلون الرماد € والكسب الصيد € وان القطع‎ 
ذياب غبس صؤيد. لا يقطع طعامها يريد ان الذياب صوايد لا يعتريها‎ vene تجائب‎ 
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عن العوب نانيث المصدر وتذكيره تقول أرجعنى ضربك وتوجعتنى ضربك * يقول خمضى 
Jud‏ نحو AM‏ وقحم Xi jas‏ تتاخر وكانت تقدمة اخمارة Jedi ga ils‏ اذ( ' 
تاخرت uo‏ * 


مارم 


GASgAfuSt n‏ * انشجرة نتجَارنا قلنها» 
العرص الناحية € والسرى النهر الصغير € والتصديع التشقيق € ومساجورة gla col‏ * 
والقلام نبت € وقوله مسجورة صف قامت مقام الموصوف تقديره عينا مسحجورة » يقول 
فدخلا ماءا من ناحية النهر Uta,‏ عينا ممتلئة ماء! وقد Sees‏ نبتها * 

oom‏ ء تخفرقةٌ وشظ pabzh * fgg d‏ ابه يِيَائْهَا* 

اليراع القصب € والغابة الاجمة € والقيام جمع قائم € يقول شققا عينا قد حفت بضروب 
النبت والقصب فهى فى وسط القصب يظلها من القصب ما هو مصروع من الغابة وما عو 
e‏ منها € بريد أن ماءها كان fo‏ عذبا لان تحفيف اليراع واظلاله LI‏ يولك برودة 
sod, 4L‏ * 

م IA * Lunlun ilie‏ لتر يزائقا 
السبوعة ألتى أكل السبع ولدها € وخذلت اى تضلفت * والهادية المتقدمة * والصوار 
القطيع من للبقر » وقوام لامر ملاكه الذى يقوم جه € وقوله oua disi‏ ولبر خرف 
هو تشبه ناقتى € يقل افتلك الاكان الذكورة تشبد نأقتى فى الاسراع فى السيرام بقرة 
وحشية اكل السيع ولدها فتضخلفت عن الصولحب وى قادية الصوار قرامها € يعنى أن 





سس سنو ننم 


الصيف مرورها Ra‏ حرها » بريد أن الريبع كد مصى والصيف i]‏ فاحتناجا الى H2)‏ * 


te LARGER * قتتلرقا شيا تطمز طلالة‎ * on 
الى يُسرع اشتعال النار فيه € وقوله سبطا‎ clas السبط المت الطويل € والضرام دُكاى‎ 
قوله مشعلة تقديره نار مشعلة € يقول‎ JA, سبطا‎ GR صقة قامت مقام الموصوف فى‎ 
الجمار والاثان غهارا ممقد! وطير ظلائه طيرانا كطيران دخان نار موقدة يوقدها‎ ptus 
دقاى حطبها € وتلخيص اتعى أنه جعل الغبار الساطع من شدة عدوا كثوب يتجاذيانة‎ 
* ثم شبهه فى طلمته وكثائنه بدخان نار موقدة‎ 

 ايئاتثأ فشن يتيب عرقي * كلخ تر ساح‎ MEA on 
مشموله أى قف اصابتها ريح الشمال € والغلث بالغين وائعين اخلط ويروى علي بغابت لى‎ 
الاستام جم ع سدام وسدام الشى أعلا» وير وون فسنامها‎ se والعرظج‎ * i nl » فوته‎ guo, 
Mod. وهو الارتفاع واترفع جميعا وقول مشمولة بجر ذعت مشعلة والكاف فى موضع بر‎ pai 
قد اصاجتها‎ UII دخائهها كد خا ذار » واسنامها مرققع بساطع € يقول هذه‎ vds نوف‎ 
دخانها ككدخان فار‎ ele ريح الشمال ,03 خلطت باخطب الهابس والرطب ألغض من‎ 
ارقدت يحطب بابس وحطب‎ Jus Ulo قد ارتفع أعاليها “شه الغبار الساطع من‎ 
* رطب غض وجعلها كذلك ليكون دخانها اكثف فيشبه الغبار الكثيف‎ 


MIA مه إذا ع حَرْدتْ‎ * ule) dS gait + 


aai‏ العاخر ء وارات جلاقدام التقحمة Id,‏ انث القعل JU‏ وحكانس Jed,‏ وقد. جاء 


— M — 
* وصيَائَها‎ saluo JUS جَرَاًا‎ * ER DAL. n 

يقال es‏ ]33 اذا امصيته وصرت فى أخره € Jail dg,‏ الى اكتقث بالرطب عن 
all!‏ € نصب ستة على البدل من جمادى واراد سته fed Cs s‏ لدلالة الكلام عليه 
كانه قسم السنة Jag!‏ الشتاء سنا اشه رآخرها جمادى وقال Il‏ جمادى اسم للشتاء سمى 
به تجمود الماء فيه ومدهإقول الشاعر» فى ليلة من جماتى (god ol‏ لا يبص let‏ من 
طلماتها الطّنّبا € لى من الشتاء € يقول Ll‏ بالثلبوت حتى اذا امضيا الشتاء ست اشهر وجاء 
الرببع اكتفيا بالرطب عن الماء وطال أمساك الجمار والجمارة عن الماء * 


* إن يى مر * خب وطح من إناها‎ egi يجا‎ * on 

ألباء فى al‏ زاثدة أن جعلت رجعا من الرجع اى رجعا Ural‏ أى اسنداه» وان جعلته 
من esae‏ كاذت الباء للتعدية  tjl‏ القوةا € Quas],‏ المححكم > والدجح الظفر بالحوائج» 
والصريمة العويمة € والابوام الاحكام € يقول اسند Le‏ والاثان أمرتجا الى عقلى قوى «5l‏ 
حكم وه وعرم ورود الماء ثم قال والظفر Sis‏ احكام العريمة » يعنى انما يعحصل المرام 
باحكام العرم * 

TAS RAD, * ويتى تؤيزقا السْقى وَتبيْضت‎ or 

الدوابر مآخير di‏ الواحدة agio‏ » والسفى شوك الُمُمَى * والصايف جمع مصيف رقو 
الصيف » وسوم الرباح مما والسهام شدة انحر € قوله السفى فاعل رمى وسومها يدل من 
ريح وسهامها عطف عليه t‏ وقول واصاب شوق هذ! الدبت مآخير حوافرها وتركت ريج 
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apio,‏ برجله وعضه أياها € وتكرير المعنى أن الناقة تشبه فى شدة سيرها هذه السحابة أو 
الحمارة الوحشية التى جلت Jal IU,‏ هذ! الفحل الشديث الغيرة عليها فهو يسرتها سوقا 
عنيقا * 

م *تغلويها خدب لام مْسَحْيٌ * AR iue AUS‏ » 

الشدب ما ارتفع من الارص € ولاكام جمع أكم ei‏ جبع اكد soy‏ الجبل الصغير» 
وجار pe‏ أى معضصض O3‏ عصضته الحمير € واراد بالوحام شهوة الفحل على Jesi‏ كذا 
قال الوعراى او شهوة Qa)‏ الشىء € والباء فى بها للتعدية وألهاء يرجع الى ملمع go‏ 
مرفوع على الفاعليةة ويعلو ودروى منصوب على Ji‏ من فاعل slg‏ € يقول يعلى ge oan‏ 
أبعادا بها عن الفكول عذ! الفحلٌ المعسض الذى قد شككه فى أمرها عصيانها sal‏ قبل 
جلها واشنتهادها ill‏ بعده أو عصيانها lal‏ فى حال جلها واشتهاءها sa‏ قبلها * 

tU E Va * بجر القلذرت يَأ قا‎ * os 

الاحوة جمع ge‏ وهو ما غلظ من الارض * والثلبوت اسم واد أو uo)‏ جين طَيِي وذجيان * 
o,‏ القوم اربأهم csl‏ رقبتهم € والقفر obj; « JUI‏ بالمراقب الاماكن المرتفعة وهو جمع 
مرقب لموضع يقوم عليه الرقيب € ولارام SUE‏ تنصب علامة d‏ مفازة لتعرف بها الطريف 
الواحد إرم » su‏ تتعلف بيعلو > دقول js C Jod! ei‏ الثلبوت ودرقب tip‏ & 
موضع Jis‏ الاماكن المرتفعة وخرفها آرامها € csl‏ انما يخاف استتار الصيادين باعلامها * 
والتحرير أنهما بهذا الموضع والحمار يعلو اكامه لينظر أعلامها هل يرى صيادا استئر بعلم 
منها ليرمى o‏ * 
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T‏ * وإذا تقالى Vae]‏ وَتَصَسَرت * وتقطعت مِعْنَ ode M‏ * 


dus‏ نحم الناقة sl‏ ذعب * سل 
واخدام جيع خَدّم والخدم جمع Xa‏ وهو سير ha‏ النعال JI‏ أرساغ الابل » يقول Ml‏ 
ذعب نحم الناقظ واعييت وعرديت غى condis, es‏ بعت الاعياء سيورها التى شُدّدت بها 
نعالها الى ارساغها * 


te سَهْبَاه خَلْ مع الجئربٍ‎ * Ule» في‎ cro كلها‎ * m 


الهباب النشاط € وسحابة صهباء التى تضرب الى الحمرة raus‏ الخمر بلك للونها € والمجنوب 
eu‏ التى تقابل الشمال € والجهام السحاب الخى قد قراق ماده € والفاء جواب اذا فى 
البيت النى قبله € يقول MOI‏ تغالى نحمها فلها فى عذه انحال نشاط فى قود زمامها فكانها 
سحابة صهباء اسع مع الجنوب سحابها الذى Calo‏ ماءه € csl‏ ذهب الجدوب بقطعها التى 
قراقت ماءها فانفردت عن الصهباء p pl dy‏ ذهابا من غيرها * 


* وكذانلها‎ aue الفخول‎ AB * noi cash * 


الملمع. الاتان الت اشرضضث للحمل فاستبان يلها ولا يقال ملمع الا لذات didi‏ والسباع 
وما استتيان. هله من غير ذلك يقال فيه JU C]‏ الاصميى ‏ ووسقت. les csl‏ والاحقب 
كار الوحش انذى فى خاصرتيه cola‏ € ولاحه أى. غيره € والكقام العض € vélo gala tyi‏ 
على قوله صهباء وهو صفة لمحذوف تقديره (Jal‏ ملسع dim,‏ قوله احقب أى لفحل 
احقب € يقول كانها صهباء أو اتان ملمع وقد جلت لفحل احقب end‏ وقوله eb‏ الفحول 


wm 
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اللبانة الحاجة € ,331 tos‏ المتناعية > والصرام للقطاع * واراد يقوله ليانة من لبانتّك ممى * 
قلي ثم اعرض الشاعر عنم ذكر نور واقبل على نفميه خاطيا Ua‏ € يقول فاقطع حاجتق 
ممن تعرش وصله لمروال لى مو pl, dor,‏ وأعيل ol‏ اذا Ui,‏ خير الاحهاب eaa‏ 
المحية اننا يتيس من eig‏ * وثررى ولشر وأهبل خبلة ira‏ لششر مى Leia Rex ec‏ 
والرواية الاولى أوجه الروايتين UA,‏ * 

* Geb وآحْب الْمْجَامزبْتْحَرِيلِ ,سمه * بلي إذا طُلَعَت وزع‎ * oH 
اذاك‎ coro cedi Jud cop ap Jud احطيته ياه € وللجامل العامل‎ cob حبوته بكذا‎ 
cl وطلعت‎ Xni! الجريل والجريل الكفير اتام € والصرم‎ S لى‎ Jagd t d كما تاسمل‎ 
والويخ الميل * وضمير ظلععت رقوامها راجع الى الخلة * وقوام الشىء وقوامه‎ > codi غموت‎ 
si» cla ان‎ Mio ما يقوم بد > تقول واحب من جاملك بود كامل كام قطيعته‎ 
ومال قوامها € يعنى إن حال العجامل عن العهف ومعفت اسباب خلته فانت قادر على‎ 
: 509595 

* وسَنَانْهَا‎ uo مئهًا فأختق‎ * Ringe Rey om 

' يعال طلجت البعير اذا اعيبته فهو طليع وناقة elio‏ اسفاراذا جهدها السير Ul,‏ * 
gan‏ الضمر * والباء d‏ قوله بطليع من صلة وصرمه تباى أو متعلقة باقطع لبائلةا وضميي 
تركن راجع الى اسفار* يقول sapo,‏ باى أو فاقطع لباذة من تعرض وصله بناقة طلج اسفار 
توكن dat‏ من مها وقّتها 72$ صلبها os‏ سدامها » والتلخيص Vl‏ مالت خلته قات 
pls‏ على قطيعتد Rs‏ قد اعتادت الاسغار sho ics‏ * 


7 2 
كان على ثلاثة احرف ساكى الاوسط مستاجيعا للتانيث والتعريف غير عند ودحد » 
يفول 9 من مرنا حلت Dad) cil‏ احيانا وجاورت اقل لجار احيانا فاين منك 
مطلبها € يعنى Jas‏ عليك طلب نوار وتعسر عليك وصالها لان بين بلادك وبين فيد لجار 
مساقة بعيده € وانما قلنا احيانا لان بين فيد ولاجار مسانه بعيدة فلا يكون من يقيم 
oue‏ جاورا Mo, jon. Jod‏ قال dl‏ * 
٠‏ * بتقرى الخبلي رمحي * تتتشتنها َي قزُغالها » 
مشارى الجبلين col‏ شرقيهما أو المشارى مواضع بون فيد وبين الجبلين واراد بالجبلبين dete‏ 
طى uoles eT‏ » وا حجر موضع او جبل حوله رمل تر به € وتَصَمّن الموضع فلانا اذا حصل 
فيد وضمته فلانا I]‏ حصلته فيه مثل قولك صينعه القبر كتضينه القبر € lo,‏ جبل آأخي 
لطى منفرد عن سائر الجبال سمى بذلك لانفراده وصرفها للضرورة € والرخام موضع € وقوله 
بمشارق يتعلق بعلت € يقول حلت نوار ببشارق اجا وسلمى col‏ يشرقيّهيا او حلت 
بمعاتجر قتصمدتها فود وا موضع اإمتصل بها sos‏ الرخام * 
يقال ايمن الرجل اذا أقى الهمن € وصوائف ووحاف القهر وطلضام كلها مواضع € وقوله 
صوائف معطوف على رخامها € يقول فتضمنتها الرخام وصوائف وان أتت الهمن فالظن انها 
تصينتها وحاف القهر أو طلضام من صوائق » يريت أنها أن اكت اليمن حلت بوحاف 
القهراو بطلخام من صوائف * 
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كأ اناث بقر الوحش فون الابل وطباء وجرة فى حال التفاتهن الى اولانهى كذلك © شبه 
النساء Ja‏ توضح وظباء وجرة فى حسن أعينها kei,‏ النساء بالظباء فى هذه الحال لان 
عيونها احسن ما تكون فى هذه الحال لكثرة ماثها * 


AXE Lo مسد‎ 


* nées UB ia d * WE gw uu, nant m 


الصَفْر الدكع من خلف * والاجراع جمع جرع وهو مُنعغطف الوادى € وهبشة واد بطريف 
اليمامة € والاثل شاجر يشبه الطرفاء الا انه اعظم منها € والرضام صضور عظام الواحدة 
Cui,‏ والكاف فى موضع الحال من ضمير زايلها وأثلها بدل من الاجواع ورضامها عطف عليه 
وضمير اثلها ورضامها لبيشة » يقول دخعت الظعن فى السير وفارقها السراب csl‏ لاحت خلال 
السراب والحالى أن الظعن تمائل منعطفات وادى بيشة اثلّها ورضامّها * 


* وَرِمَانُهَا‎ Cano nani * وَقَنْ نَأ‎ ug بَلْمًا تذّكر‎ * on 
ذوار أسم أمرأة نُسب بها € والرمام جمع رما وق قطعة من الحيل بالية ضعيفة ؟ اضرب عن‎ 
انها‎ Just, تنذكر من نوار‎ uet مخاطبا لنفسه أى‎ Jus. ST فى كلام‎ Asl, الكلام الاول‎ 
* بعدت وتقطع إسباب وصالها ما قوى منها وما ضعف‎ 


 اًهْنّرَم *نَرَيةٌ حَلْث بَِيْد يجاو * أفزالحجَارِناتن منْد‎ 0٠ 
قلعة بطريف مكة ولم يصرفها لاستجماعها التانيث والتعريف‎ Oud » مرية أى منسوية إلى مرة‎ 
اح السببين فصارت‎ Xi] الاسماه فعادلبت‎ ijf وصرفها سائغ ايضا لانها مصوغة على أخق‎ 


^» 


كانه ليس فيها الاسبب واحد والسبب الواحد لا بمنع المرف وكذلك حُكْمٌ كل اسم 
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جمع قطين ومفعول به أن جعلتته ثياب قطن ورجم تفسيره يثهاب القطى cl‏ والصرهر صوت 
الرحل كوه * وضمير حملوا وتحكسرا للحى والصمير الذى ol‏ اليه glad‏ للظعن 
وجملةٌ تصر خيامها d‏ موضع الحال من ضمير تكنسوا € يقول دحتتك الى الشوتى نساء ul‏ 
حين rb!‏ ودخلوا col?‏ اغشيتها من ثياب قطن وانحال ان خيامها المحمولة كانت 
تسوت t3‏ 


ELE 8 eco Do. 00 i. o سمهو‎ ? v 
cUEHe ME QU * بن كل فطل بِمِية‎ * or 


خف cosi‏ بالثياب اى GEL‏ بها » واطلك فلان c‏ القى طله عليك * والعسى هنا _ 


عيدان الهودج وخشبه € والووج النمط من الثياب نطرح على الهودي € والكلة ستر رقيف 
Je‏ فوق الهودج * والقرام ستر فيه رقم ونقوش يرسل على جوانب الهودي * رقوله كلة 
مبتد! oda‏ الخبر والجملة نعت لزوج والقرام معطوف على كلة وامصمر الذئ ضيف اليه 
القرام راجع JI‏ الكللة أو العصى » كانه فصل الظعن فقال .2 من كل هود قد حُف بالثياب 
Mu‏ عصى ذلك الهودج cel‏ عيدانّه زوج مستقر عليه كلة وقرابها * 

tp Uhr ko dub, * übieed cau رَجَلَا‎ * v 

X12 gl‏ الطائفة من الناس والجماعة جمعها rj‏ € والنعاج اناث بقر الوحش والواحدة 
Rena‏ € وتوضع ووجرة موضعان € والعطف gaze‏ عاطف من العطف الذى فو cr dll‏ 
العطف الى هو الترحم € نصب رجلا على JEJE‏ من السبير فى تحيلوا ورفع ظياء على 
الابتداء واخبر نوف وهو كذلك diy‏ بعض النسيم نصب طباء لاضاكته إلى كان ونصب 
عطفا على dis‏ ورفع Lab]‏ على الفاعلية للحال DLE‏ مسن الفعل € ui‏ ارتحلوا جماعات 
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الصم الصلاب الواحف pol‏ وصماء € هبين يظهر co‏ يبين ls Ula‏ قد يكون بمعنى أظهر 
وقد يكون بمعى طهر وكذلك بين gu;‏ قد يكون sb dine‏ وقد يكون بمعاى'عرف 
واستبان كذلك فالاول لازم والاربعة الباقية قد تكون لازمة وقد تكون متعدّية ودروى فى 
البيت ما يبين كلامها aL] coda‏ وضمها بمعنى gb‏ € والخوالك الصضور البواقى بعد دروس 
الاطلال * يقول فوقفت اسأل الطلول عن !غلها ثم قال وكيف سوالدا مجارة صلابا بواتى 
لا يظهر كلامها » بريد أن M‏ السوال لا يجدى على صاحبه li‏ € قلت وسواله الاطلال 
JUGE,‏ مما يدل على فرط الوله وشدة الشغف * 


* وَكْمَامْهًا‎ Lai رغودر‎ Lh * MAD gemi بها‎ oes, Et D 
خلت » وابكروا أى رحلوا بكرة» وألغادرة الترك » والدؤى حفيرة تحشر حول البيت‎ csl cn 
البيوت € وقوله‎ Md به‎ Oe لتمنع السيل ولينصب اليها الماء من البي € والثمام نبت‎ 
من اهلها‎ jen ركان بها الجميع جملة فى موضع الحال من ضمير عريت € يقول خلت‎ 

* وثمامها على حالهها‎ Gigi جميعهم فساروا منها بكرة رترك‎ Lat انهم كانوا‎ Js 

* فظنا قصر حِيَائهًا‎ IN » الي حين تَحَدُلوا‎ bet v 
ما دامت فى‎ Gil شاقتك أى دعتك إلى الشوى € والظعن جمع ظعينة وعى الهودج والمراة‎ 
زعير» والتكنس دخول الكناس وو بيت‎ Enna الهودج وقد ذكرناه ى شرج البمت الشابع من‎ 
انه يريد بالقطن تياب‎ Gal! قوله قطنا قولآن‎ d, € الوحش وراد بالكداس هنا الهوادج‎ 
لان العرب تخنار لهوادجها القطن والقطن عندهم من الثياب‎ coll القطن اغشييت بها‎ - 
أن , جعلته‎ Jil منصوب على‎ lass old الفاخرة والقول الثاى أن القطن جمع قطين وهو‎ 


سد واد 

تصير قطيعا فى هذه الصحراء € يريك أن تلك الديار صارت مغنى الوحوش بعد ما كانن 
MUI‏ 

ug gh Xe. 0.‏ * وير تجكٌ مثرنها أقلانيًا* 

جلا الى كشف ؛ والطلول جيع الطذل * والزبو جمع رَبور وهو الكتاب بيعنى المومور» 
ولاجداد التجديد € وجملة تاجد فى موتضع النعت لزبر وهاه كانها راجعة إلى الطلول 302 
أقلامها راجعة إلى زبر € ينول وكشف السيول عن اطلال الديار فاظهرتها بعد ستر التراب 

»8 د ساس hd‏ 


أياعا فكأن كلك الطلول كتب OX‏ الاقلام نقوش سطورها * 


tip, كفنا تعرس رهن‎ * LE xl pude o5 

الرجع الترديد * والاسفاف «0I‏ والنور النفس الاتضق من دخان السراج وقيل هو النيلج * 
رالكفف الدارات جمع M‏ كل مستدير كقه بكسر الكاف رجمعها كقّف وكل مستطيل 
كقة بصم الكاف وجمعها كُفف كذ! حكى الاثمة € وتعرض col‏ طهر » والوشام جمع وشم * 
وقوله تورها Jona‏ ما لم يسم فاعله لاسف وكففا dena‏ كان له بقى على انتصاية بعد oa‏ 
الفعل JI‏ المفعول ورشامها al‏ تعرض اضيف' الى ضمير الواشمة وجملة تعرض فى موضع 
النعت لكففا € يقول كأن تلك الطلول زبر أو ترذيد أمراة Real,‏ وشما ذر 33 ,0 فى llo‏ 
طهر فوى كلك الدارات وشامم الواشية فامادتها كبا تعيد السيول الاطلالٌ » جعل oo‏ 
الاطلال كدروس الوشم وجعل اطهار السيل الاطلالٌ كاطهار الواشمة الوشم * 


uda Uli 0‏ * صما خَوَالد ما تين كلانها * 





pss Google 
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والعشية السحابة التى قنشأ آخر النهار» والارزام صوت الرعف وهو مرفوع بمتاحجاوب » Mis‏ 
من كل سارية يتعلف برزقت أو بصابها Jia‏ واصابها من كل مطر سحابة ساردة fes‏ 
سحاب غاد ied‏ آفاى السماء ومطر سعابة عشية كأن صرت رعدها متجاوب € هذا 
الشاعر جمع لها Ria] aal‏ كلها فان af‏ الشتاء اكثرها تقع ليلا وامطار الرديع تقع 
Hl‏ وأمطار الصيف RES‏ عشيا كذا يزعم مفسروا هذا البيت * 
aai * 1‏ فوح Odi, ig‏ * بِالْجَلهَئي طبااقا وَعَامهَا » 
الانهقان يفتح الهاء وضمها ضرب من النيت 39 p"‏ البرى € وجلهتا الوادى sol‏ 
او جانباه » يخبر عن اخصاب الديار واعشابها 6 يقول فارتفع بها فروع الجرجير steel,‏ 
"m‏ والنعام ذوات أطفال بحجائبى وادى هذه الديار € Lal,‏ قال اطفلت طباءها وتعامها . 
مع أن النعام تبيض ولا تلد لروال اللبس € قلت هذ! على تقدهر رفع فروع ومن نصب فروع 
جعل الالف التى فى as‏ للاتثنية iul‏ 2531 والوهام فعلا فروع Gl cage‏ * 
٠‏ *والمين شاكنة عل أطلائهًا * غردًا ouem)‏ 
الاطلاء جمع ME‏ ومو ولد الوحش من حين يولد الى أن la‏ عليه شهر ويستعار لولد 
الانسان dualis Cages‏ الحديثات النتاج والواحدة dla‏ مثل مائط وعوط Mis‏ وحول 
وبازل djs‏ وفاره وفره وجمع الفاعل' على Jab‏ قليل عول فيه على الحفظ © وقوله ناجل أى 
xu x guai‏ والاجل القطيع من بقر الوحش € والفضاء الصحتراء والبهام اولاد ألضان 
: جمع Let‏ والبهم جمع ol, Eat‏ بها هنا ارلاد البقر € وقوله عوذ! نصب على اال من 
الععين * يقول والبقر مقيمة على أولادها ترضعها حال كونها حديثات النتاج وارلاد تلك البقي 
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| وعى اريعة ذو التعدع‎ col 320 التكمّل والانقطاع € والعهن اللقاء € وإراد بالحرام‎ erst 
Uis Yao xg وعى الثمائى‎ Jd شهرر‎ Did ورجب‎ Andi indi ji 
حذوف‎ oaa خبر‎ cn) وقوله‎ € e عن مصى السنة بمضى الاشهر جرم واشهر‎ sin فلذا‎ 
Lors الصفة لدمن وححجع فاعل تعجرم‎ posa d py ! تقديره دمن هذه الديار دمن‎ 
يقول دمنها دمن تكمّلات رفصت يعن‎ € es وضمير خلون راجع الى‎ gt وحرامها بدل من‎ 
* وشهورعا الحرام‎ MB عهد سكانها بها سدون شهورها‎ 

* جَوْدْهَا قعَائْهَا‎ aa s * Qi Ri Rap mit of 

الرابيع الامطار التى تحجىء فى اول الردبع الواحد مرباع M‏ بالنجوم الانواء وهى مناول 
القمر الواحد نُوء واضاف الرابيع أليها لما كانت العرب Desi‏ الامطار وغيرها إلى الانواء 
تقول Us‏ بن كذ! € وقوله صابها بمعنى إصابها € والودق Jall‏ € والرواع من السحاب 
الذى فيه الرعد واحدها راعدة € والجود المطر الحكثير وقال ابن الانبارى هو المطر الذى 
vos‏ اهلة » والرعام Bi‏ جمع ,50,33 المطر الصعيف الدائم ' رقوله جودها ورعامها بدل من 
دق Cels JE‏ يقول رزقت هذه الديار من al‏ الاذواء الربيعية فاخصبت وأعشبت واصابها 
مطر ذوات الرعوك من -السصائب كثيرها رضعينها » والتلخيص ان تلك الديار تخصبة 
معشبة لترادف الامطار المختلفة عليها * ش 

EAR * grat ٠‏ متجيب إزلقاء 
السارية السححابة التى E‏ ليد nal,‏ السوارى € والغادى الذى دمطر غدوة * oll,‏ 
من السحاب المليس أفاى السماء بظلامه لفرط FTT eds laf‏ السهاء » 


"* 
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* uf Un تسع رثمانون‎ Lila € الصورة متفاملن متفاعلن منتفاطن مرتين‎ 
tU EGGS Va * Lei *عَتِالتَيَارْتحَنْهَا‎ ٠ ١ 


عفت اى درست € endis‏ من الديار الموضع الذى تَخل فيه لايّام معدودة » والمقام منها 
ما طالت RAD]‏ فيه * عجار pm penis tts‏ 
dias‏ بوتأ ا منول اى اتفر وتوحش * وغول ورجام موتعان أو جبلان معروفان € رقوله 
lel‏ بدل من الديار رمقامها معطوف على حلها واراد بغولها ورجامها ديار غولها Ja‏ 
رجامها خذف إنصاف els‏ لضاف اليه مقامه € يقول اندرست ديار الاحباب التى كانت 
بمنى ناجد وانمحى ما كان منها للحلول وما كان منها للاقامة وأقفرت الدهار الغولية 
Jud‏ الرجامية لارتحال Lili,‏ رذهاب Ll‏ * 
eui * LOL ux or‏ الرْحي Ce‏ 
المدافع جمع gie‏ وهو مسيل اماه JE‏ الاودية من الجبل » والريان اسم جيل € والتعرية 
التاجويد » والوحى جيع رَحى وفو الكتتاب » والسلام t oli‏ الواحد سلمة * وقوله مداقع 
معطوف على قوله غولها وخلقا حال من الرسم والمضمر الذى فى سلامها عائد d‏ الوحى * 
شبد بقاء الاثار ببقاء الكتاب فى الجر ركانذوا يكتبون فى الحجارة لتبقى كتابتهم ! يقول 
أقفرت وخلت مدافع هذا الجبل لارتحال الاحباب lis‏ وتاجود رسم هذه الدار بسبب 
السيول حال كونه Glo‏ لم ينمج بطول الومان كانه كناب فى حجر * 


ec. 5 ب‎ 5 


UR. dum uie gm o adag anos gut 
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as‏ € والصّمْت السكوت € دقول ركم صامن يكجبك صبوته ولا تظهر زيادته على غيره 
رنقصانه عن غين الا عند تكليم  *‏ 
* + سان القت نشل dA dus « Mus‏ * 
هذا اشارة إلى قولهم انما المرء باصغريه اللساري والحجدان * 
c‏ * ون شفة الشْيْع 8 حلم RS * Sm‏ بَمْدَ الشفاقه يَخلم » 
حرك الميم الموقوف بالكسر لائه الاصل فى التحريك € يقول لا خلم بعد سفافة pell‏ يعنى 
أذا كان الشيخ سفيها لا يرتاجى حليه لانه لا حال بعد الشيب الا ا موت وألفتى وان كا 
سفيها يكسبد nte‏ خلما ووكارا € وق هذا dall‏ قول'صالج بن عبد القدوس 

* فى ثرى رمسد‎ ori لا يترك اخلاقه » حتى‎ all 
tpe ومن أكتر التسال نوما‎ * ^l وَمْدْنا‎ SUL ov 
di Ua بد كم‎ eod التسال السؤال وتفعال من ابدية امصادر € دقول سألنا كم معررفكم‎ 
العلقة‎ cat 8 لا محاللة‎ ii ل النوال ومن اكثر السوال تملع يوما عن‎ as السوال‎ 
الثالثة يحم الله وعونه‎ 


ويتلوها الرابعة وى للبيد بن رببعة العامرى وعو dol‏ الاسلام وتشرف ابه مات 
Rim‏ احدى واريعين وله من العمر ماثة وسيع وخمسون Rin‏ وكان من المعيريين 
رضى الله عنم € وعذه المعلقة من poa]‏ الكامل ومو مبنى ف الاصل من سنة algae‏ على هذه 


v 


Digitized by Google 
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الخود المنع ؤاراد بالخوس الحرم > dl‏ من لم يمنع انلا عن حوضه بسلاحه انهدّمر 
c‏ حوضه ومن كف نفسه عن طلم إليلس ظلمه الناس > يعني .من لم جنم حريمة ضاع حردية * 


« لا كط نفسيه لا. بكرم‎ a © مبجيقة...‎ ds DUDAS? c 
rig يصطر ويلتجى الى عدو فيصادقه ومن لا يتكرم نفشه‎ Ae عن‎ Dan يقول ومن‎ 
* اكرام‎ cal الرذائل لا يكرمه الباس € يعنى مى لا يتجندب عن الجبدائس والهنايا‎ 
aX ولا تثفها يوبا مِن الل‎ * wl uude ومن لم تل‎ * s 
نفس كالراخله للناس‎ Jaca dj يغل نفسه ككالراحلة"* 'يقول ومن لمم‎ (al منترحل‎ 
* jl ولا يعفها من الذل يندم على ذلك € ,19 البيت لم يذكره‎ 

EM من خليقو *. ون خالا تطفى مق‎ IE 
للنركيد فاستقبكوا إن‎ Bil. الامل في مهما ما ما ذما الاولى للشرط رما‎ ulli Jis 
dolia * فقالوا مهما » والخليقة الطبيعة‎ olo بينهما ولغظهما واحد فابدلوا من الالف‎ longe 
اخلاقه لا تخفى‎ aa ومهما كان لامرى خلف وظن أنه يضخفى هلى الناس غلم ولم يضفٍ»‎ 
زعير رمهما‎ dp الله عنه‎ uo, o بوان أخفاها > وقال ابو ريد الطاءى انشد عثمان بن‎ 
في جوف ببن لتحنّث به‎ Ui تكن الم فقال احسن زعهر وصدى فلوان الرجل دخل‎ 
* عمل تكره أن #نحدّث به عنك‎ et صلى الله عليه وسلم‎ JUS, اناس قال‎ 

* في التكلر‎ LI Duy * صَامِب لق ميب‎ iro v 


كائن مجناها كم فى الخبر ولامتفهام زفيها لغتان اخزبان كاين مثال' كعين وكثن مثال 


4« *يِنن قات لباب Ud tax‏ * ون ترق لُسْبَاب شماه يشلرء 
السبب ما يُتوسل به إلى egal‏ وأسباب السماء نواحيها € يقول من خاف أسباب المنية نالته 
لا SIL‏ ولو Duo‏ السهاء بمركاة خرارا منها € بريد من خاف أسباب المنية ax‏ المنيه كما 
aal‏ اذا لم يخفها * 

tO SEGA * M يتن تفل التتزوف‎ ١ e 
غير من اساحقها يعنى من احسن الى من لم يعتكن افا للاحسان‎ Ri يقول من وضع‎ 
ael ذمه ولم يحمّده رحيشل يندم‎ cul وضع الخى أحسن اليه الذم موضع ابد‎ 
* eX andis ولا‎ 

5 * يتن متب للف لجل قاذ « ليع ال نت ذل تفلم *' 
الرجاج جمع c‏ وى الحديدة التى فى pal Mad‏ > وعالية الرمج الى يكون فيها السئان 
صد سافلته ads‏ العوالى € واللهذم السنان القاطع الطويل € وقوله العوثق باسكان Pdl‏ 
للضرورة وأن كان aos‏ ان تقول Jia‏ بالنصب لانه مفعول ula‏ تقول من لم يطع أطراف 
الرجاج اطاع عواك الرماح الى ركب فيْهن الاسنةا الطوال dt‏ من لق M43 eal!‏ 
Jus € udi‏ كادت العرب ME‏ التق منها الفثتان شدّد كل راحدة منهما زجاج g^‏ 
s‏ صاحيتها aues‏ الساهون & gall‏ فان انا ألا Juil‏ قلب كل منهما الرمام Uil,‏ 
بالاسنز * 


* مون انكلم لثلن طلم‎ * ia *وتن3 نلك من عم‎ e 


"m Google 
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أنها تعبيب الئاس على غير نسف كما أن غنه الناتذ as‏ الاشياء على غير بصبيرة ثم قال e^‏ 
Gal aot‏ املكته ون اخطأده يطول nen‏ فيبلغ e‏ * 
XA * pueda p Ux ٠‏ ينركا يتنس * 
ا مصانعة الترذف o1,‏ € والضرس العضٌ الشديد بالاغراس وك الاسدان والنسمر خف 
البعير » يقول من لا يترذف بالناس ولم يدارغم فى كثير من الامور يعض باضراس ودوطاً 
بمقسم * el Oda‏ قهروه وريما 913 * 
وفرت Ds eal n pad‏ أى dell xd‏ يفره للمعروف أو لمعرس* يقول .ومن بعل احسائد 
حافظا لعرهه عن ذم الرجال بكثر احساته أو يكثر عرضه ومن لا محترز عن gà‏ الناس 
اماه un f qi‏ من a‏ معررفه صان عرضّه ومن جتخل بمعروذه عرض عرصه للذم والشتم * 
Gast our‏ ذا قشل قَيبْخل بقشده * gai je‏ نه oed‏ 
يقول من كان M‏ فصل ومال ugs‏ يه did‏ عند ولْمَ * 
s‏ * ومن يف لا يلمَم وَمَنْ نهْنَ فليم * uud‏ آلب لا pA‏ 
رفنيث بالعهى واوفييث به لغتان والغائية Lr. Loa‏ لغلا القران قال اليله by dias‏ 
بغبحى Cf‏ بعهدكم > يفال aia‏ الطريقف زعدوه الى الطزياف وعديقه للطردف رعررق 
ومن Ua‏ قلي إلى aba, t Quat‏ الير خالصه  etra‏ 63098 يفول من ارق ni‏ 
لم anda‏ ثم ومن فح di sí‏ بز خالص ل oos‏ فى ou‏ 
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الضغن aad‏ والتبل ينعناه > والاسلام. GRADE‏ * وقوله كرام بالرقع خب لمبعدا edat‏ 
تقديره هم كرام وججوز الجر على ان يكون نعتا نحى € يقول.هم كرام ذل dia‏ صاحب oM‏ 
والعدارة m el ua vf‏ من جى عليهم من جيرائهم وحلفائهم بل typed‏ ودعو 


ممن رمه بسوء * 
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Haie gis * d 








سَئدّت الشىء أَسْأمُه ملاته والتكاليف المشاق والشدائت € لا ايا لك دحاء عليام وى الصحاح 
وو مدح يعنى dal‏ شاجاع ماجب مستغن عن الاب € قلت وراد ده هنا العنبيه والاعلام * 
تقول lla‏ مشاق الحيرة وشدائدها ومن عاش ثماتين سنة مَل تكاليف XII‏ لا uad‏ * 
* وتلل نان LG‏ وان n US‏ ول من tesa de‏ 
يقول ولقد حيط علمى Gi i Li‏ فضى ud‏ ولحكدى عن عل ماهز آك d‏ غذ 
2o m * jobs‏ ملا T 04.0 2b‏ 


os.» e 


خبط الصزب باليت “رتو حبك عشواء وى الداقة التى لا بسر انامها ليلا فهى تخبط * 
بيديها كل i$ ins uite gi‏ مهواة ورتها. oes‏ سبعا أو حية او gib‏ ذليك ومن 3A‏ 
العرب. مضبط re Jae‏ يصبرب cio Lp Rc‏ الامر جكاده, لم يشعر بد وللمتهافيين في 
الشىء € والتعمير ننطويل العمر € وتوله خبط :عشواه مضبر وقع موقع الفعول xnl AUI‏ 
تقديره تخبط خبطا مثل خبط flee‏ هنول ois, bal‏ خبط رعشواء يعنى 
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EMI qi منها‎ vods ذم نول . * ولا‎ à ولا شَارِت اكت ف الموت‎ * one 
الذكررنن‎ Aso Jas التانيث فى شاركت للرماح يعنى رماحهم لم تقع لها شركة فى‎ . 
Vo |o * وكلهم من عبس‎ 

ta ظلغات‎ a cm Lil uou D die. 
يعقلونه أى يودّون عقلّه وى الدية سميت الدية عقا لانها تعقل الدم عن السفك اى عقن‎ 
3 الدية كان داق بالابل إلى‎ (93s الذى‎ cel سميْت عقلا لان الوادى‎ Jui, وتحكبسه‎ 
lo القول بلعتى معقول ثم سميت الدئة عفلا‎ Io على‎ Jis العتيل فيعقلها غداك بعفلها‎ 
لى‎ lb الجبل‎ ab, » وهلا قول الاصميى والاصل ما ذكرناء‎ pio, كانت دراعم‎ 
قعل يفسرن ما‎ Jul وا مخرم منقطع انف الجبل والطرياف فيه ».وقوله كاذ منصوب‎  هتولع‎ 
بعده تقديره أرى كلا اراعم € يقول أرى كل واحد من العاقلين يعقلون العقل لى مودون‎ 
2008 e عند سوقها الى اولياء‎ adii الدية بصحكات ابل تعلر طريف‎ 

* إندكاقي إختى الليلٍ بفكم‎ n. يي جلله تسل الش امار‎ + cs 
والعسية الحفظ > وطرق فلان طروقا اذا جاء‎ vise; النازل جمعهد خلال كصاخب‎ Jit 
um Mun E يعقلون‎ jun * يعصم‎ X8 وأمرعم‎ clita يتعلف‎ uo ليلا » وقوله‎ 
* فظيع رظب عظيم‎ als الليلك‎ pel. أمرهم “جيرلتهم وحافاءهم اذا اكت‎ cea نازلين‎ 
1 * حفظوهم‎ RS يعنى اذا نابتهم‎ 


Lt ملقم يتلم‎ nlii. e لو لشفي زرك‎ Ger. n 
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سربعا وان لم يظلبه احد alb‏ الناس أطهارا لعّدائه» ثم اضرب عن قصة حصبين بن ضمصم 
ورجع الى edis‏ صورة الحوب والتحريض على الاعتصام بالصلج Jus‏ 7 


tS eujus * visis pee of 
وهو حبس الابل‎ oisi والظماً ما بين‎ € Leal الماشية الكلاً‎ os الكلا‎ lea uo, Jus 
Lol citas تغرى لى‎ siis € الكثير‎ aL عن الماء الى غاية النوبة € والغمار جمع مَيْر وهو‎ 
حتى اذا تم‎ XI ابلهم‎ a; تتغرى ذفن احدى التائين تضخهيفا ,59 صفة غمار € يقول‎ 
كله استتعارة والتلخيص‎ ٠ السلاح وسفك الدماء‎ Litas أوردوها مياها كثيرة تنشف‎ Gat 
0 * أنهم تركوا الخرب مدة ثم عاودوا فيها كما تورد الابل بعد الرجى‎ 


e^o 


tuu إلى غلا‎ * wid uotis on 
رجعوا € والمستوبل الذى لا يستمراً لى ما‎ csl قضوا بينهم منايا ثى أنفذوها € واصدروا‎ 
كل واحد من‎ Xi يبنهم أ‎ lUa فى البدن وكذلك المتوخم € يقول فامضوا‎ ila 
وخيم يعلى اقلعوا عن القتتال‎ deis الى عشب‎ eil الشبيلتين رجالا من الاخرى ثم زجعا‎ 
واشتغلو! بالاستعداد له كانها € جعل عرمهم على الخرب ثانية والاستعداد لها بمنولة الكل‎ 
* Ju Jat الخين اعطوا ديات‎ eoa الكلام وعاد الى‎ Io الويبل الرخيم € ثم آسرب عن‎ 

* اخزآني ته أت اق‎ +١ لتنا جز خلهن رهن‎ >. on 
ذماء قولاء‎ diee او رجل € يقول أقسم بعتياتك أن رماحهم ما جنت عليهم‎ roga pali 
* e glall Lib ole منهم وانما تبرعزا جوزن‎ ll etie, MR لى لمم‎ > eal 


"* . 
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ui‏ لم es‏ يونا e un * Quee‏ القت رخلها مقعم * 
21101100001008 
di‏ بعبعهم ام قشعم اسم من أسهاء الداعية dag‏ بها di‏ 595 فاعل القت rg) sls‏ 
اراد أل cosa‏ سكف الوصوف وأقام الصفة مقامه € وقوله حبيث القت رحلها csl‏ موضع 
القائها الرحل وو المنول لان للسائر يلقى به رحله € يقول aid‏ حصين على الرجل الذلى 
xbS obf‏ ولم يفوع Use)‏ كثيرة عند منول نزلت فيه المنيلا بمن ADS‏ حصين * يريد إنه لمم 
يتعرض لغير بيت حلدن ذيه المنيا * 


» أظفانٌ لز تفلم‎ AU قلف * له‎ eX تتى أُسَد شاكى‎ m. 
تام السلا اصله شائك من الشوكة وهو القوة والبأس فقلبيت العين‎ col شاكى السلاح‎ 
واللبد جيع لبّدة الاسد‎ €uros مومع اللام » وفلف الى يلف به كثيرا إلى الرقائع‎ 
daas والتقلهم القطع شدد للكثرنا ورجل مقلوم الظفر‎ € sadi وهى الشعر المتراكب بيى‎ 
أسد‎ i Jae, ضعيف > يصف حصين بن ضمضم بقول كان ما كان عن‎ csl أيضا‎ Ab 
لم تقطع € يريت‎ v abl uU كما يكون‎ Oud جه الى الخروب له‎ ct لان‎ ela تام السلا‎ 
* أنه شاجاع قوى لا يعتريه ضعف‎ 

COMER GIG *« Mb IMS CM DET n 
بالشرط. رعلامة جرمه طبع الهم‎ grt a Tit الشجاعة‎ dpi جرى نعت لاسن‎ 
يطلب‎ Za يظلم يعاتب‎ pa dh السهلة الها » ويظلم جواب الشرط > دفول عو‎ 


—4— 
tau uie * ijui dade +‏ 
جرعليهم جريرة لى جنى عليهم جناية ». وامواتانا lll‏ € رخصين بن paneb‏ قد تقدم 
حديثه ومومرتفع يعجر € يقول. انم ullra‏ لنعمس all‏ جنى عليهم حصين ين ضيصم 
بمالمم egli‏ فيه من اضمار الغذر qal ali,‏ € يريف أن حصين بن ضمضم اضير الغدر 
جتى d‏ رجلا من بنى عبس ولم'يؤافقوه فى اضمار الغدر ونظض العهد C8‏ 
ore‏ رَكَانَ صَوَى iun jeg‏ * قلا فو LU, LA‏ تتفكم * 
يقال طوى كشعه على كذ! csl‏ اضمره فى صدره € والاستكنان طلب الكن والاستكنان الاستتار 
os‏ البِيْت فى المعنى الثانى » وشوله على ia‏ اى على ذية مسنكدة فاقام الصفة مقام أ موسوف » 
فلك هو ابداها cul‏ خلم يبدها ويكون لا مع الفعل الماضى Xi‏ لم مع الفعل “المضارع & 
ا معنى كقوله. تعالى 36 صدى ولا cst oo‏ لم يصدّى ولمر s. adi, Jane‏ ذلا اتتحم 
العقبة أى لم يقتحيها » يقول ركان حصين اضمرقى صدره Ri‏ مستترة.فلم يظهرعا لاحد 
ولم يتهدم عليها قبل ثمكان الفرصة عليها * 
م Han didi.‏ أثبى ٠‏ عَلتى بأد ين وَزقى طلخم * 
قلت من e‏ جيم ملحجم اراد بالف فرس ملحجّم وقد عُلم أن الفوس اذا كان Gl.‏ يكون 
عليه فارس ومن كسرها اراد بالف فارس ملم فُرسَه € يفول iy‏ حصين فى نفسه celle‏ 
حاجتى من Jo‏ قاكل اخى أو MU‏ رجل من بنى عبس ثم اجعل ct‏ ونون عدبوى الف 
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فرس ema‏ أو آلف فارس ملاجم:فرسه * 
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مع ثفالها ali,‏ الحرب سنتين متواليتين als,‏ ولدين فى بطن واحد € خص الرحى 
List,‏ مع الثفال لان الثفال لا يبسط الا عند (dall‏ رجعل إفناء الحرب اياعم Mie)‏ 
طحن الرحى الحبٌ وجعل انواع الشر التى od‏ من الحرب جمنولة الاولاد التى تتولد من 
الامهات وبالغ d‏ وصفها باستتباع الشر cias‏ احداها Lol lass‏ لاقحة كشافا والاخرى 
" 
MUGHOdedipiie on‏ « قلخت خاب ف] فخ فتقطير * 

أشام Jai‏ من الشوم وهو ضد اليم بُى للمبالغة € وقوله كاحمر عاد اراد كاحير ثمود 
رهو لقب glo M Jai‏ علية السلام Jd ed‏ بين سالف il,‏ قال ao‏ عاد ASÍ‏ 
الوزن حيث لا يمكنة أن يقول كاحمر ثمود او وعم فيه قال ابو عبيد وقد قال بعضص 
النْسَاب أن ثمود من عاد يقال انه اين Len‏ عاد € voli odia dy‏ لكر غلمان شوم 
كل وإحد منهم يمائل فى الشوم قدار عاقر الناقة ثم ترضع الحرب عولاء الغلمان 
رتغطمهم » اراد oi‏ ترضع وتفطم أن امر كلك الحرب Juba‏ عليكم فلا يسرع انكشافها * 

tS مال خم ليها * فى بنيزاي بن‎ DES on 

voll lat‏ تغلل لى اعطت الغَلّه» eb‏ تصعيف Ja‏ لاذه جووم بالعطف على جواب الشرط 
ولغة لمحجار اطهار تصعيف المساعف ف Ja‏ الجزم والبناء على الوقف * والقرى جمع قرية 
على غير قياس والقياس قراء كظبية وطباء € والقغير مكيال ثمانية مكاكيك € يقول فتعطى 
لكم تلك vi‏ حينئل ضروبا من الغلات لا تعطيها قرى بالعراق لاقلها من مكيال ودرعم * 
تريد أن aa‏ التتوئدة مى عه oui vi‏ على اللنائع لمتولدة من هذه القرى * 


^ 
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n‏ * ونا لحب إلانا علئان ولق * يِنافْوَعَنْهًا بالخدمب رجي * 
الخوق التجربة > والرجم أن ينكلم الرجل coll‏ ومنه cis oH ena‏ على 
حقيقته € وقوله ما فى ما علمتم Axa)‏ الذنى والعائد حذوف تقديره ما علمتيوه » يقول 
ليست vgl‏ ألا ما علمتموه وجرجتموه وما الخبر اللى أقوله عن vll‏ بعحديث مرجم بل 
عو ما شاعدتيوه وجريتموه فاياكم والعرن فيها * 


* قتشم‎ DUE إذا‎ uy » كمينة‎ LAN LA rn 


الضرى والضراوة شدة احرص والتضرية as‏ على الضراوة * ros‏ النار تضرم أى التهيت » 
ونصب ذميمة o‏ الخال من المفعول فى تبعثوها € كانه eis‏ على التيسك بالصلج وحدّرهم 
سوه doi vd dla‏ متى vidi Iesus‏ عياجتموها منمومة ودشقد حرصها MI‏ 
حملتموها على شدة الحرص فتلتهب نيرائها » يريد أن اولها حقير مذموم ثم تعظم | 
وتشدن فتشتتعل * 

+ كشلذا ف لتقن نير‎ RET تتتخل عزة الإحى‎ » ١ 

العرك الدلك € والثفال aya dee‏ ست الرحى Jolla‏ عليه الدقيق € JU,‏ لتحت الناقة 
اذا قبل ماء الفحل* والكشاف أن كلقع الداقة سنتين مبواليتين» Ma aid JU,‏ مجهرلا 
اذا An, * ex,‏ أن تلد الانقى توأمين € وكوله عرك الرحى Ro‏ لمصدر us! odes‏ 
عركا مثل عرك الرحى رإلباء فى قوله بثفالها بمععى مع ,59 d‏ موضع JU‏ وقوله كشافا 
BUS Ced Lal CS AE Rio Ld‏ € يقول اتعريككم الخرب عرك الرحى الحبٌ حال كونها 
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المتتولين مغائم شتى من المال القديم الموروث من ابل صغار موسوم بونماة » وخص الصغار 
من الابل لان الديات تعطى منها وقال مونم دون مزئية وان كان صفة للاخال جملا على 
اللفظ لان فعالا من الابنية مما يساغ فيه التلمكير والتانيث عملا على اللفظ وا معنى * 


.اكوم ودد »9 د 


toy رسال * وَلْمْيَنَ قل اسَئئم‎ as الأخلاف‎ e fe n" 

الاحاذف gam‏ حليف وعو اللتعافد oll‏ بالاحلاف أسذ! وغَطفان Ub,‏ لانهم ies‏ * 
كانه يام خليله المتقدم ذكره يقول ابلغ ذبيان وحلفاءها رسالة عنى وكل لهم قد حلفتم 
كل cal‏ على ابرام حبل الصلع فاحترزوا من الحدث pps‏ * 

AA * TRITUM 5‏ وَمَهْمَا MU‏ 
اللام لام كى ومهما شرط ويعلم -جوايه » يقول: خلذ تكتموا من الله ما فى نفوسكم من الغدر 
ونقض العهى ليتخفى على الله etas‏ يكتم من الله شىء يعلمة الله 6 يريت أن الله عليم 
بالصرائر ولا يخفى عليه شىء من الصمائر فلا aai‏ شما من الغدر ونقض Deli‏ * 

dint ^‏ فى كناب LA‏ * لين الحسَاب ييل E‏ 
موخر eap‏ على البدل من قولد يعلم ‏ كأن الشامر ارقع تأجيل العقوبة وتععجيلها مرقع 
حلم الله سبحانه dixi,‏ يعنى أن العبث إذا Jan‏ سوء! علم الله به فيوجب وقوع العقوبة 
موقرة أو معججلة € يقول يرخر aula‏ فيكتّب فى كتتابه فيدخر ليوم القيامة فيعاسب به لو 
eta‏ العقاب فى الدنيا فينتقم قبل المصير إلى الاخرة » يريف x‏ مناص من عقاب الذنب 
جلا اوعاجلا * 
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ai‏ شيط تسا 

DUREE [Wen * omia تُعَفَى الكُلوم بآلمثين‎ * " 

التعفية التمحية والكلوم جيع el‏ وهو الحجْرّح € والتنجيم الاعطاء € ol;‏ بالمثين المثين 
من الابل € وضمير اصبحين وكذلل الهاء فى يداجمها تعود الى الابل ,312 فيها راجعة الى 
الحرب أو الى الكلوم € dela‏ تمعكى الجروح وترال colla‏ من الابل فاصبحت الابل يعطيها من 
لم cuida‏ ذذبا فى الحرب وما جنى جناية فيها * 


> * يْنَجَنْهَا قوط لقوم قومة * VUL‏ ونه ملآ حجر « 
الغرامة ما يلرّم lol‏ من الدية وغيرعا » SU,‏ اسم ما ياخذه الاناء اذا املا elt, c‏ آله 
eundi‏ وهوما pai‏ به الدم € والهاء فى ينجيها للابل € يقول يعطى الابل قوم لاجل غرامة 
قوم 2359 النين يعطون الديات لم بهريقوا فى تلك الحرب Uo‏ مقدار ما دملا eed‏ € 
يعنى cA?‏ السيدين قد Glas!‏ الديات ولم يكن لهما ذنب * 05 
+ تلض ينيى بهم بن ولد * UAE qu AE‏ 

الشتيت aye‏ جمعه شتى € والافال جيع Juil‏ وهو الصغير من الابل > Xa,‏ ثىء gll‏ 
من dl‏ البعير d i‏ معلقا يُفعل ذلك بالكرام من الابل يقال بعير oo‏ ورم * uy‏ 
ابوعبيدة من i‏ مونم بالاضافة فعلى SAL Io‏ اسم ثحل معروف * pool d,‏ ضمير الشان 
وهو Led‏ وما بعدها خبرها » وقوله مغائم فاعلّ يجرى ومن لبيان امجنس > وروى فأصيج 
upon‏ إى يُساى Jes‏ هذا مغانم Jona‏ ما لم يسم فامله » يقول urs puel‏ فى أولهاء 
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وتحالفوا على أن يقائلوا عدوعم وجعلوا CASE GT‏ غمس الايدى فى ذلك العطر فقاتلوا 
حتى las‏ عن آخرعم colas‏ العرب بعطرها وسيّر JA.‏ به يقال اشأُم من عطر منشم » 
يقول Labs‏ أمر غاتين القبيلتين بالصلح بع أخناء القتال رجالهما وبعد eo‏ عطر منشم 
cel‏ بعد تيان dl‏ على أخرعم كاتيانه على آخر المتعطرين loan)‏ * 

» القؤلٍ تشْتير‎ orsus duy * Ua DIRAS. or 
وقوله أن للشرط ونسلم جوابه » دقول وقد قلتما ان ادركنا‎ € Sus السلم الصلع مود‎ 
وأسداء المعروف من‎ JUI 33s أى:ان حصل لنا اتمام الصلج بين القبياتين‎ lul, الصلع‎ 
* العشائر‎ dts القول سلمنا من‎ 

+ من شفرى ونا‎ tg * ملا قل حت مضي‎ Ee n 
وكذلك قوله بعيدين‎ qol العقوى قطيعة الرحم € وقوله على خير موطن فى موضع خبر‎ 
فى اتيامها‎ ciun وألهاء فى منها وفيها للسلم € يقول فاصبعتما من السلم على خير منول‎ 
Jib, انهما طلبا الصلح بين القبيلتين ببخل الاموال‎ Quay € من العقوى ولاتم بقطيعة الرحم‎ 
* من العقوق والائم‎ Gg بها ولم ركبا فى اتمامها ما لا يكل‎ 

tendo كنا‎ euius * LA Xm *عَظيمين ف خْلَيًا‎ om 
بن عَذْنان ابو العرب وعليا معز كبراوهم وروشاوعم € والاستباحة رجود الشىء‎ aa 
مباحا € ونصب عظيمين على انحال « يقول طفرتيا بالصلع فى حال عظمتكما فى 143,1 العلها‎ 
عديتيا إلى طرق الصلاح والنحجاح قم قال ومن‎ JUS كم دها لهما‎ Leno, من شرف معد‎ 
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جرهم حى من الهمن تووج ذيه اممعيل عليه السلام € وقريش Jy] eod‏ النضر بن دكنانة 
أبن Rad‏ € واراد بالبيت الكعبة رادها الله شَرفا € يقول اقسمت بالكعبة التى طاف حولها 
yia codi‏ من القبيلتين قريش وجرعم * 

* غلق ملحل من ميل تع‎ * an نينا لبغر الشيدلي‎ o 
النى جمع‎ ell, € واحدا كما يُفتل الخياط خيطّه‎ 33 Jig النى‎ Jas السحيل من‎ 
* عن الشده‎ repli, بين مغتولين ففتلا حبلا واحدا ثم السحيل عنا كناية هن الرخاء‎ 
لنعم السيدان وجدتما‎ Lon وقوله يمينا منصوب على المصدرية من اقسمن »© يقول اقسمت‎ 
بالسيدين‎ oll; * فى كل حال يعنى رجدتما كاملّين مستوفيين للشرف ف الرخاء والشدة‎ 
| * بن سنان الممدوحين‎ ts انارت بن عوف‎ 

شت ليا قد ني لبن نا * MGR‏ يادي * 
غيظ ين مرة حى من ذجبان وعو غيظ بن مرة بن عوف بن سعد بن oed‏ € والنتبول 
التشقف € وقوله uale‏ اراد. ساعيان فخت النون للاضافة ويعنى بالساعيين عرم بن 
سنان واحارث بن عوف € وما والفعل ناويل للصدر > وقوله بالدم dics, csl‏ الهم 3X‏ 
ألصاف واقام المضاف اليه مقامه € يقول gos‏ عذان السيدان فى إحكام العهد بين عيس 
ونجيان بعد تشقف الالفة والمونة بين القبيلة بسبب سفك الدماء بين عيس وذييان * 


nul‏ يودي ton‏ رمزعه eoo‏ امم 


1 * تذَإاركُننًا عَبْسَا dads‏ بَعْنَ ما * is Mos US‏ عظرمنشر * 


alt‏ انتشارك فى الفداء» ومنشم اسم أمراة dif dina‏ بمكة اشترى منها قوم شمًا من العطر 


d 
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جمع العصا ومو فعول وانما copio‏ العين U‏ بعدها من الكسرة ووضع العصى كناية عن . 
الاقامة لان المسافرين اذا اقاموا وضعوا enne‏ € والتضيّم ابتناء الخيمة € وقوله 55 نسب 
على الحال من الماء وجمامه مرفوع بقوله زَرَقًا والهاء عائك على صاحب الحالٍ € يقول فلما 
وردت الظعائن sli]‏ حال كون ما اجتمع منه صافيا عرمن الاقامة كامقيم النى يبتثى , 
xdi‏ * 

ES IE epigr o‏ بالقتل بن مل وظي* 
القنان جبل لبى اس € وأنحون الارض الغليظة € والمحل من لا Ou‏ له ولا 145 والمكترم 
من له حومة الخمة والعهد € يقول تركن الظعائن هذا Jud‏ وما غلظ من الارص التى تلى 
Jud‏ عن ادمانهن واكثر ما استقر بهذا الجبل من اعدائثنا الذين يحل Ud‏ تتلهم ومن 
أوليائنا الذين يعرم علينا قتلهم * 


td vei عل كل كَيْيٍ‎ * up Ag odit or 
الاصل كل صانع عند العرب كالحدّاد‎ & 59, JU-JE الجَوّع قطع الوادى € واراد بالقين هنا‎ 
» gel! والجرار وبروى ككل حيرى منسوب الى الخيرة وعى بلدة € والقشيب الجديد ' والفأم‎ 
الصفة مقامه € يقول خرجن من‎ Ail, الموصوف‎ cde قينى‎ or, وقوله على كل قينى اى‎ 
على‎ o?» usi ى طربقهن‎ c الظهر ثم قطعنه مر اخرى لاذه أعترض‎ codi, هذا الوادى‎ 
* جديد موشع‎ dal كل رحل‎ 

te uui or sad, * الذى اف حَوْلَهْ‎ ou eat n 
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يقال E Rl d.‏ خرج بكرة واستحر اذا خري سصرا » والسحرة السحر الاعلى f‏ والرس 

أسم واد € يقول خرجن بكرنا وخريجى i mue‏ ,59( قاصدات لوادى الوس كاليد القاصدة 

* يريد انهن لا يخطثن الرس كالين لا تخطى الفم‎ € aD 

* فق بعل ادر اللتوتيز‎ «DES بيب‎ huit ١ 

الملهى اللهو وموضعه € واللطيف CAII‏ الحسن النظر € والانيف المعجب فهو فعيل بمعنى 

مُفعل كالحكيم بمعنى الحكم والسميع بمعنى السيع والاليم جمعى الولم € والتوسم RES‏ 

حاسن الشىء * يقول وى هذه النسوان لهو أو موضع لهو للطيف ومنظر متجب لعين الداطر 

الذى يتتبع حاسنهن ويتضيل olas‏ جمالهن * : 

UAR حب القتائن‎ ag * »كأ فت المضي يكل ستل‎ or 

العهن الصوف الصبوع الاجر oid‏ بد الهوادج » Ub‏ شحجر coena‏ عنب الثعلب وله حب 

أكثره احير شديد الحمرة alil,‏ اسود شدي السواد يتخ مده القلاثد € والتعحطيم 

التكسير» وجملةٌ لم طم فى موضع JUI‏ من حب الفنا € يقول كان قضْع الصوف E soll‏ 

d‏ كل منول نولت هذه النسوة فيه حب الفنا حال كونه كا غير مكسر € شبه الصوف 

لاجر الكى زيدت به colt‏ بحب الفنا قبل حطمة لاثه 131 خطم زال لوقه *. 

te الخاسر‎ pas Re) * rae ya c *قلنا‎ qr 

الى شحة الصفآه ونصل ازرى وماء اررق اذا Xo‏ صفاء لونهما elis‏ زرف uso‏ ;5 

والروق HL‏ الصاق € والجمام جمع الجمم روما اجنيع من اماه فى AUI‏ وفيرها € والعصى 
m 1‏ 
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— ww — 


epu 


GJ‏ صاحبى عل ترى نساء! فى موادج ارتكلن بالارض العالية فوى هذا الماء المسمى 
بحجرثم € كان الصياية الكت على الشاعر حتى ظن المعتال لقرط الول لان كون الظعائن 
بحيث cola‏ صاحيع بعد مضى عشرين سنلا حال * 


"A مُضَاكهة‎ qunm وراد‎ * xe») qnis Ulo ordo ^ 


الانماط جمع النَمّط وهو ضرب من الثياب oua‏ € والعفاق الكرام جمع عقيف * والكلة 
الستر الوقيف * والوراد جمع 25 وهو الاحمر € والمشاكهة المشابهة € والباء فى قوله بانماط 
للتعدية glue, cepas‏ انماطا ويروى رَأَعْلَدنَ انماطا Uy‏ بمعنى aol‏ اى طرحنها على 
الهوادي وقوله حواشنيها مرتفع بوراد والصمير odia‏ على انماط € وروى بعصهم iU dul‏ 
وراد آلْحَوَاشى لَوْنْها لَوْنْ َنْحَمٍ والعندم دم cao‏ او البَقّم » يقول عولاء اننسوان طرحن 
على الهوادج انماطا كراما وسترا رقيقا € ثم وصف تلك الانماط بانها حمر المجواشى تشيه 
“الوانها لون الحم ى شدة المحمرة © 


m ». 


015 *ووركُنَ فى السربان GE jM‏ * عَلَيْهِنَ دَلْ الثاعم النتتقم « 


يقال ورك على الدابة اذا iod‏ رجلّه ووضع احدى وركيه cal‏ فخذيه فى culi‏ * والسويان 
اسم واد € والخّلٌ العْنْي € والتنعم التكلف ف النعمة Ease,‏ يعلون متنه فى موضع Jil‏ من 
صمير وركن € دقول ule‏ على ركائبهن فى o‏ الوادى فى حال علوهن cg‏ ذلك الوادى csl‏ 
sel‏ وعليهن To‏ الانسان الطيب العيش التكلف فى النعمة * 


6 دو 


.* كَالْيّد للق‎ CIT فين لوادى‎ * Eus of b بكرن بكررا‎ * t 
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XERII تُعتفر حول الخباء لتمنع السيل ان يدخله € والجذم الاصل ودروى كحوض‎ tgo 
على البدل‎ dll النهكّم € نصب‎ ell € القدهة‎ I البثر القريبة من الكلاً وقيل بل ع‎ Bat, 
عرقت‎ dy € من نوى‎ dis من الدار ونويا على العطف على أثاق رجملةٌ لم دتثلم فى مومع‎ 
dil كان حول خباه ام‎ id عليها القدر فى موضع القدر وعرفت‎ quaii سوداء‎ UE 
حال كونه باقيا غير متهدّم كانه اصل الحوض ؛* يريد أن هذه الاشياء دنه على أن الدار‎ 
* دار العشيغة‎ 

Be 4‏ غرلث الذر فلت نرَبْعهَا * لآ آعم صَاحًا يها ار ولشلر * 
الريع الدار € d‏ العم صباحا من Xd‏ العرب ولفظه لفظ الامر por‏ 
عيشك فى صباحك رفيه اربع لغات qiio Lead‏ العين من نعم elus pa Ja pai‏ والثانية 
pal‏ من نعم paid‏ مدل ee‏ يُحْسب ولم يأت على فعل dali‏ من السحيم Ug‏ والثائئة 
عَم صباحًا من pas‏ َعَم مثل وضع uos‏ والرابعة عم صباحًا من peti pop‏ مثل dag da‏ » 
d‏ فلما عرفت دار أم أرق قلت لدارها داعيا لها طاب عيشك فى صباحك nales‏ مما 
i € dais‏ قال صباحا لان الغارات اكثر ما تقع فى الصباج C‏ . 

* بالغلاه ين فق فم‎ EA * قل تزى من طفائي‎ eit ٠ 
2 والظعائن جمع الظعيدة واختلفوا فى معنى الظعينة بعينه فقال انجوثرى‎ * UI التبصر‎ 
ألواة فى عودجها‎ o. الووزق‎ JU, ual لم تكن فيه فليسست‎ IU ما دامت فى الهودي‎ ilf 
ثم يقال لها طعينة وعى ى جيتها » والعلياء الارص الرتفعة » وجركم ماء لبنى أسد » ومن فى‎ 
dal: audi تحملن بالعلياء فى موضع الصغة لظعائن * يقول‎ ier, قوله مي طعائن زائدة‎ 


٠ 
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قوله دمنة واراد بقوله كانها كأن رسومها ذف المضاف € يقول امن منارلها دار بون الروضتين 
أر بين do‏ الرضعين كأن رسوم تلك الدار وشم olt‏ فى نواثير المعصم € به رسوم الدار 
عند تجديد السيول Dll‏ بكشف التراب عنها بالوشم اللجحد فى العصم * 

ARX oM ea * بها انعين وآلآوم ينَصِيَ خلقة‎ * x 
وانما سميت بذلك لسعة عينيها وقوله يمشين خلفة لى‎ tia] العين بقر الوحش' الواحد‎ 
تذعب هذه وتتجىء هذه € والاطلاء جع الطَلَد وعو الولد من ذوات الظلف ويستعار‎ 
* المربض‎ eid,  هنم الاسم للولد حين يولح الى شهر واكثر‎ Meo لود الانسان ويركون‎ 
بقر الوحش والظباة يمشين فى هذه الدار خالفات‎ doa » وقوله خلفة حال من فاعل يمشين‎ 
من مرابضها لترضعها أمهاتها € يريد أن الدار قد‎ csl أى يكلف بعضها بعضا وارلادها‎ 
* خدت من اهلها وصارت مواضع الوحش‎ 

* توم‎ Ox) à oie [eH * Ke من )02 عشرين‎ odis * t 
من ضمير عرفت € يقول وقفت‎ i3 السئة» واللأى الابطاء وانجهد € ونصب ليا على‎ xcd 
معرفتها بعد توعم © يريد‎ d جنهد!‎ Va Las عشرين سنة‎ pina بدار العشيقة بعد‎ 
* فى المعرفة لبعد العهد بها ودروس أعلامها‎ ell, أنه لم يعرفها آلا بعد جهن‎ 

1 t الوص لم‎ ur DS * في معَرّس موجَل‎ he Git 6 


y. وهو الاسود‎ pc! جمع 1439 وى حجر يوضع عليها القدر  والسّفْع جمع‎ din 
vasis * التعريس ور النزول فى رجه الشحر‎ dua والاصل‎ Vli بالمعرس هنا موصع‎ 


— الهم 


احارث فلما بلغ eol‏ ركوب بنى حبس cane‏ المهم بماثة من الابل معها أبند وقال للرسول 
قل لهم الابل احب اليكم ام إبنه تقنلونه فاقبل الوسول حتى قال لهم ذلك فقال لهم رببعة 
أبن زياد ان اخاكم قد ارسل المكم دقول لكم الابل احب اليكم el‏ ابنه تقتلونه فقالوا يل 
ناخذ الابل ونصالج قومنا ,2$ الصلع فلذلك مدحهما > وهذه العلقة ايضا من البحر 
الطويل Lilly‏ أربعة وستون Ps Unt‏ * 

| *أينخ أزتى دننات تقل * APR‏ فالنتقر + 

ام أرق كنية العشيقة € والدمنة ما Dual‏ من آثار الدار بالرماد والبعر ui,‏ € والحومانة 
الارض الغليظة € والدراج والمتثلم موضعان € وقوله امن أم sl‏ رده cel‏ منازل ام اوفى Xs‏ 
لصاف وقوله لم تكلم فى موضع الصفة لدمنة وكذا قوله بحومانة € يقول امن منازل ام 
أرق دمدة لم ule ceni‏ .9 فى حومانة odo‏ الموتنعين » do,‏ الكلام على gis‏ أو على 
dut‏ بحيث لم يعرثها معرئة قطع ve X‏ بالحمنة * 

* منشم‎ ba haeo ^ GRE or 

ias,‏ الروضة وقال dit‏ الرقمتان قريعان Ulo‏ قربية من البصرة والاخرى قردبة من 
XR‏ يقول امن منارلها jo‏ بالرقمتين يريج أنها ss‏ الموضعين عند الانتججاع ply‏ يرد انها 
تسكنهما جميعا لان ببنهدا مسافة بعيدة وقوله ودار لها بالرقمتين يريت obs‏ لها Lee‏ 
EE‏ بالواحد عن التثنية لووال اللبس إذ لا ريب فى أن الدار الواخدة لا نكون قريبة 
من nd‏ وللدهنة ‏ وللواجيع جمع مرجوع وراد بها ما كبر Xs‏ الوشم * والبواشر 
عروق eh AUF b‏ واحدخها ناشرة € وامعصم موضع السوار من Oud‏ * وقوله دار مطف على 





HEP 
* من لم ترود‎ ESO aal, * deam ciu AI ar 


من لم تؤود لى لم loj siad‏ رعو طعام Joi,‏ للسفر € يقول sehe‏ لك الايام ما Vi‏ 
غافلا عنه ويتقل اليك الاخبار من لم تووده 9 


tae oho SUE * Jai Jg وتأبية بالآحْبَارٍ‎ * ar 


باع U9‏ بمعنى اشترى € والبتنات الواد ومتاع المسافر € يقول وينقل اليك الاخبار من لم تشتر 
له زادا ومتاعا ولم تبين له US‏ لنقل الاخبار اليك € تمت ا معلقة Bai]‏ يعمد الله وعرنه 8 


ويتلوها الثالثة a ETE‏ سلمى ريبعة بن رباح وكان 
زمن Jed p;‏ رمن النبى uo‏ الله عليه وسلم ومو pus‏ فيها الحارث بن à‏ من أنى 
aes ES‏ بن سدان بن af‏ حارثة osi‏ من بنى ذُبيان لاتمامهما الصلجٌ بين عبس 
cj‏ وتحمّلهما اعباء الديه € وذلك فيما زعموا أن ورد بِنّ حابس العبسى كتل قوم من 
eie‏ فى حرب.عبس بن بغيض من ail‏ بن خَطَفان ونبهان بن Unt‏ بن duy‏ قبل 
الصلم كم صالع الناس ولم يدخل ovas‏ بن ضمضم إخو هرم فى الصلج وحلف لا يغسل 
ie‏ حتى Jal‏ ورد بن حابس أو رجلا من بنى عبس ثثم من id)‏ غالب ولم d£‏ على ذلك 
أحف فاقبل رجل من بنى عبس Dj‏ على حصين بن casio‏ ضيفا JUS‏ حصين dl eye‏ ايها 
الوجل قال مبسى فقال من أى عبس ولم يول يستنسبه حتى لنتسب I‏ غالب n6‏ حصي 
Eas‏ الخبر endi‏ بن عوف وهر بن سدان Axa‏ ذلك عليهما وبلغ بدي هبس len‏ صو 


pss Google 


— سي — 


epu 


GJ]‏ صاحبى عل ترى نساء! فى موادي ارتحلن بالارض العالية a3‏ هذا الماء المسمى 
بجركم » كان الصياية لشت على الشاعر حتى طن Jeudi‏ لغرط afl‏ لان كون الظعائن 
بحي يراهن صاحيع بعد مضى عشرين سنا حال * 


» لدم‎ eie upon, * وكلة‎ gU. LO ore, 


الانماط جمع التْمّط وهو ضرب من اليب شط € والعتاى الكرام جمع عتيق * والكلة 
الستر الوقيف * والوراد جمع 3 وهو الاحمر € واللشاكهة المشابهة » والباء ى قوله بانماط 
للتعدية وبروى le,‏ انماطا ويروى ciel,‏ انماطا ,3 بيعنى واحد إلى طرحنها على 
gd‏ وقوله حواثنيها مرتفع بوراد والصمير عائد على انماط € وروى بعصهم الَصْرٌالثلق 
وراد أَنْحَوَاشى لَوْنْها لَوْنْ عَنْدَمٍ والعندم دم cal‏ او C ele‏ يقول هولاء اننسوان طرحن 
على الهوادج انماطا كراما وسترا رقيقا € ثكم وصف تلك الانماط بانها حمر انحواشى تشبه 
Lili‏ لون الدم قى شدة الجمرة * 


لمعن لماه 


* الثاعم النتلتم‎ ds suede * AE فى السربَانٍ تَعْلون‎ oat o 


يقال ورك على الدابة اذا uid‏ رجله ووضع احدى وركيه Lal‏ فخذيه فى pedi‏ » والسوبان 

أسم واد € ei XUI,‏ € والتنعم التكلف ف Reni]‏ وجملة يعلون متنه فى موضع انحال من 
IE ,‏ 7 . 

ضمير وركن * يقول وملن على ركائبهن فى هذ! الوادى فى حال علوعن متتن ذلك الوادى أى 

اعلاه وعليهن do‏ الانسان الطيب العيش التكلف ف asi]‏ * 
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ختَمرة ni‏ حول الخباء لتمنع السيل أن يدخله » والجذم الاصل ودروى كحوض XERII‏ 
dal,‏ البتر القريبة من الكلاً وقيل بل ه UI‏ القدية € والتثلم pugil‏ € نصب dI‏ على البدل 
من الدار ونويا على العطف على d‏ وجملةٌ لم يتثلم d‏ موضع محال من capi‏ * يقول عرشت 
UP‏ سوداء quaii‏ عليها القدر فى موضع القدر وعرفت ثُهَيْرا كان حول خباه ام ارق 
حال كونه باقيا غير متهدّم كانه اصل الحخوض € بريد أن عذه الاشياء uso‏ على ان الدار 
دار العشيقة * 

» AL أل آعم ماح لها القع‎ « (pp كلت‎ Aog à 
A العرب ولفظه لفظ الامر ومعناه الدحاء الى‎ m" الوبع الدار € وقوله انعم صباحا من‎ 
والثانية‎ ex, ela مثل‎ enis العين من نعم‎ quito اربع لغات إِنْعَمم‎ xai, عيشك فى صباحك‎ 
tll غيزها‎ mal تمل من‎ d على‎ cla سب ولم‎ cen م عم ينعم مثل‎ pd 
ta d, مثل‎ pei pe والرابعة عم صباحًا من‎ pis Go) مثل‎ pui qas عَم صباحًا من‎ 
عرفت دار أم أوق قلت لذارعا داعيا لها طاب عيشك فى صباحك وسلمسن مما‎ UJ يقول‎ 
. * فى الصباح‎ gs قال صباحا لان الغارات اكثرما‎ Gl, c يشينك‎ 

tdm bor خلبي فل تَرى بن طغاتي * تَحَدْلنَ‎ uit ٠ 
التبصر النظر € والظعائن جمع الظعيدة واختلفوا فى معنى الظعينة بعيده فقال الجوعرى ع‎ 
ألرأة فى عودجها‎ oc I JU, فى الهودي فاذ! لم تكن فيه فليست بظعينة‎ colo ما‎ iT 
والعلياء الارض الرتفعة » وجرثم ماء لبنى أسد » ومن فى‎  اهتيب‎ d ثم يقال لها طعينة وعى‎ 
delà adi تحملن بالعلياء فى موضع الصفة لظعائن > يقول‎ iler, قوله مي طعائن زائده‎ 
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قوله دمنة واراد بقوله كانها كأن رسومها خف المضاف € يقول امن منازلها دار بين الروضتين 
أر بين هين الموضعين كأن رسوم تلك الدار وشم جلك فق دواشر المعصم € شهبه رسوم الدار 
عنس تجديد السيول Ul]‏ بكشف التراب عمها بالوشم المجحد فى المعصم * 
UD‏ حلقة * LIP I‏ 

العين بقو الوحش الواحد tse‏ وانما سمين بذلك لسعة عينيها وقوله يمشين خلفة csl‏ 
تذعب عذه وتاجىء هذه € والاطلاء جمع الطلا وعو الولد من ذوات الظلف ويستعار 
لولد الانسان وبكون هذا الاسم للولد حين dpa‏ الى شهر راكثر منه » وامحجثم المربص * 
وقوله خلفة حال من فاعل يمشين > يقول Jio‏ الوحش والظباه يمشين فى هذه الدار خالفات 
csl‏ يلف بعضها بعضا وارلادها يشمن من مرابضها لترضعها امهاتها € يريد ان الدار قد 
خدت من Ulo‏ وصارت مواضع الوحش * 

+ *وَقَقث بهَامِن بَمْد عشرينَ جه * فلأما ردت اندر A‏ تؤقم » 
xnl‏ السئة » واللأى الابطاء adl‏ € ونصب #أيا على الحال من ضمير عرفت * Jua‏ رقتفت 
بدار Mall‏ بعد pina‏ عشرين سنة فعرقتها eua‏ مجتهد! فى معرفتها بعد ترعم © يريك 
انه لم يعرفها آلا بعد جهن وابطاء all d,‏ لبعد Ou]‏ بها ودررس أعلامها * 


. *أناؤسفافي مْعْرْس مِرَجْلٍ * وَليَّا جام آنحَرْصٍ زيم * ١‏ - 


لاثاق جمع FAS‏ وى حجر يوضع عليها القدر € ped,‏ جمع الاسفع وهو الاسود ».راراد 
بامعرس U9‏ موضع Jan‏ والاصل منرل التعريس وجو النوول فى رجه السحر > والنؤى 
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الحارث ds‏ بلغ oj‏ ركوب بنى حبس بعث اليهم بمائة من الابل معها nal‏ وقال للرسول 
قل لهم الابل احب اليكم ام اهنه تقنلونه فاقيل الرسول حتى قال لهم ذلك فقال لهم ربيعة 
ابن زياد ان اخاكم قد ارسل المكم يقول لكم الابل احب اليكم el‏ ابنه تقتلونه فقالوا يل 
ناخ الابل ونصالج قومّنا ,23 الصلع فلذلك مدحهما € وهذه العلقة أيضا من البحر 
الطويل وابياتها اربعة وستون بيننا وى * 


* *أبنخ أؤتى دطنةلم تكلم * يخؤتاكه ذولي قاتاتقر‎ — i 

أم dol‏ كنية العشيقة € والدممة ما Dual‏ مى آثار الدار بالرماد والبعر وغيرها € Kill,‏ 
الارض الغليظة » والدراج وامتثلم موضعان * وقوله أمن el‏ ارق Das‏ امن منازل ام gl‏ ذف 
المصاف وقوله لم تكلم فى موضع الصفة لدمنة وكذا قوله بحومانة € يقول امن منازل ام 
Rao dj!‏ لم تُجب Ule‏ _ه فى حرمانه عذين الموضعين » ido,‏ الكلام على phá‏ أو على 
الشك بعحيث لم يعرنها og‏ قطع AX‏ مهده ade‏ * 


* quae وشم في تواشر‎ ipe * [e ER; ودار لها با‎ * ٠ 

الوقمة الووضة وقال الووزى الرقمتنان قريتان Ra Ua‏ من البصرة والاخرى قردبة من 
المدينة يقول امن مدازلها Jo‏ بالوقمتنين يريد انها jns‏ الموشعين عند الانتحجاع ولم برد انها 
تسكنهيا جميعا لان بينهيا مسائة بعيدة وكوله ودار لها بالرقمتون يردن ودارإن لها بهبا 
فاجتواً بالواحى عن التثنية Jb‏ اللبس أذ لاريب فى أن الدار الواحدة لا تكون قريبة 
من البصرة وللدينة » وللراجيع جمع مرجوع واراد بها ما كُّر As‏ من الوشم » والبواشر 
عروى باطن-الذراع واحدقها ناشرة € والعصم مونع السور من اليد > وقوله دار عطف على 
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7 2 
ع *سسشدى الام ما كنت جاعلا * ويأديك بَلأخبَارِ من لمم ترود * 
من لم Oy‏ أى لم laxi‏ زادا وهو طعام يتف للسفر € يقول ستظهر لك الايام ما كنت 


غافلا عنه وينقل اليك الاخبار من لم تروده * 


1 * وبأتيق بِآلآحْبَار uU * dS Jo‏ تصْرِب له وقْتَ tas‏ 


باع عنا بمعنى اششترى € والبتات الواد ومتاع المسافر € Jag, dua‏ اليك الاخبار من لم تشتي 
له زادا ومتاعا ولم تبين لد وقنا لنقل الاخبار اليك » تمت العلقة الثانية بحمد الله aye,‏ © 


ودتلوها الثالثة وعى لوقيّر بن ان سُلمَى اللو واسم al‏ سلمى fee‏ بن رباع وكان 
زمن ph;‏ قبيل رَمّن النبى صلى الله عليه وسلم ومو plua‏ فيها ej‏ بن عوْف من 3 
حارثة وقرم بن سنان بن Kb al‏ المريين من بى ذُبيان gal! asus‏ بين عبس 
oui‏ وتحمُّلهما sel‏ الدية € وذلك فيما زعموا ان ورد بن حابس العبسى كنل AP‏ بن 
eaae‏ فى حرب. عبس بن بغيض بن ونث بن قَطفان وذبيان بن بغهض بن y‏ قبل 
الصلم كم صالع الناس ولم يدخل حُمَّبين بن صمصم اخو هرم ى all‏ وحلف لا يغسل 
راشه حتى يقتال Dj‏ بن حابس أو رجلا من بنى عبس ثم من بى غالب ولم يظلع على ذلك 
اح فاقبل Jury‏ من بنى عبس djs‏ على حصين بن صنمضم JUS Uo‏ حصين من انت ايها 
الرجل قال مبسى فقال من أى عبس ولم يرل يسنتنسبه حتى انقسب الى غالب فقتل حصين 
فبلغ الخبرٌ oj‏ بن عوف ey‏ بن سنان فاشتى ذلك عليهما وبلغ بي عبس فركبوا 35 
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fM uiis uis عند مراكهًا * حفاظًا‎ viU حَبَسْنْ‎ opt o 
ينضوف منه فى حرب € يقول ورب يوم حبست نفسى عنك‎ se والعورة كل‎ * Quali dial 
الذم عن‎ gol وتضويف الاقرن € وذلك لان‎ JUR العدو حافظة على عورات‎ Lus 

حسبى * 


* فرص‎ gau يَحْمَى القتى مِنْدَهُ الى * مَتَى تغترك فيه‎ sep jn t ua 


الموطن موديع الحرب € والودى الهلاك » ولاعتراك الاردحام € والفرائص جمع فريصة ci»‏ 
dial‏ التى تحت الثدى مما da‏ ينب عند مرجع الكننف وهو أول ما يوعد من الانسان 
اذا فرع ومن كل Ro‏ € ويقال أرعدت فرائصء عند الفرع Cel Yoga‏ اخذتها الرعدة C‏ وقولح 
على موطن يتعلف بعبست * y‏ حبست نفسى فى موضع من الحرب يخشى الكرهم 
duo‏ الهلاك ui,‏ تودحم فيه الفرائص csl As‏ اخذتها الرعدة من الفرع وعول المقام * 


000 


* كف جين‎ niis, Ui js * حوارة‎ d pM piod, * uw 


posa‏ الذى Lil Jal aij‏ عل ذلك Jodi * Ju, lani‏ الرجوع * والمجيد 
البخيل المتشدد وامين القمار الذى يصرب بالقدام * وقوله اصفر صفة محذوف وهو قدج 
رجعله اصفر لانه من نبع أو سدر € يقول ورب قديع gud‏ شيرتد الغار أذنظوت رجوعه وفوز 
ون جتمعون على الثار soy;‏ القدح كل الامين فى القمار € يفتضر بالبيسر Lal,‏ 
co dia‏ به العرب لانه لا يرمكن اليد pas‏ جود » ثم كيل المفخرة بايداع قدحه كفب 

البخيل الامين فى القمار * 
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ينفع نفعا مثل نفى ولا يشهد الوقائع شهرد! مثل شهودى OG)‏ € يريد لا à dXss‏ فى 
الندب والبكاء من لا يساوينى فى هذه الخصال * 

tM بلج آلرِجَالٍ‎ S * إلى آلخنا‎ VEA ii ie n 
o4, * أن تصم اصابعك وتعجيعها فى كفك‎ 59» eroe الفحش * والاجماع جمع‎ Ud 
الكف رالتلهيد للمبالغة » يقول ولا تاجعلينى كرجل بطىء عن الامر العظيم‎ acta الدفع‎ 
* الفحش ذليل مدفوع باجماع اكف الرجال لخلّء‎ E سريع‎ 


روه 


* »هذا نى الأشجب والنترعد‎ Suae adi *تتوكلت‎ v 
ذى‎ bas dl الوغل الضعيف الحسيس من الرجال € يقول لو كنت ضعيفا من الرجال‎ 
* وهو اللثيم‎ Id وعدارة المنفرد الخى لا اتباع له اياى € ودروى‎ csl الاتباع‎ 

tenes إفذاهى‎ Re * gae وين نقى ختى لجال‎ * ٠ 
نحنف‎ usi معارضة‎ (sl الاصل € وقوله نفى عنى الرجال‎ ous, * الجراءة الشاجاعة‎ 
المضاف ليه مقامه 4 يقول ولكن طرد عنى معارضة الرجال ومهابتهم شحجاعتى‎ p المضاف‎ 
* عليهم وأقدامى فى الحروب وصدق عريمتى على الشى وكرامة اصلى‎ 


" * لَعْمْرَكَ ما أُسْرى على ALAS‏ * تَهَارى $ uei‏ على ada‏ * 
أمر غمة أى مبهم ملتبس € والسرمد الدائم € كأن الشاعر تمدّح sai)‏ العريبة وذكاء 
الطبيعة » يقول أقسم بحياتك ما امرى بملتبس do‏ نهارى ولا ليلى بدائم عل € يعى الى لا 
سرف أمرى Dd‏ ولا أؤخره ليلا فيطول ليلق e‏ حتى يصير دائما * 


© 2 — 
لا وتكفوا جووم بالشرط ودودد جواب الشرط ». يقول ثم استقر pei csl‏ أن قال أتوكوا 
طرقة انما نفع عذه الناقة له لانه ولحى الذى برثنى وال تردوا وتمنعوا ما 94 وبع من 
عذه الابل يردت طرقة من Uo‏ وعقرها *. :| 
v‏ »فظن الاماه olii‏ خوارقا * Ure uud,‏ بالشديى المُسَرْقد * 
الامتلال yam‏ اللمى فى o xlii‏ لمر والرماد e.‏ ولخوار ولد الناقنة حين تصمعه أمد > والسديف 
السنام us,‏ شطائب السنام وعى ما قطع gia‏ طولا € all,‏ السمين من الاسئمة € وقوله 
تسعى علينا خبر إأبتدأ مقدر وهو الخدم € يقول فظل الاماء يشوين ولد الناقة الى gr‏ 
من بحلنها فى الجمر والرماد A3‏ ويسيى الخدم علينا بسنامها السمين € يريد انهه اكلوا أطائيها 
رابحوا غيرعا للخدم ونكر الحوار دالا على انها كانت حبلى وعى من أنفس الابل 
عند العرب * 

tax آبنة‎ vum. وشقى‎ * AEG. EG La oir 
النعى أشاعة خبر الموت € واعله لى مستحقم € عذ! الشاعم لما فرغ من تعداد مفاخره اوسن‎ 
'بنة اخيه معبد بِالنّدْب عليه » يقول ان علكت من عذه الافعال فاشييى حبر موق واندق‎ 
* أخى‎ REG على بثنائى الذى اسادقم واسنوجبم وشقى على جيبك‎ 


بي ليس هته > Ru‏ غنائى tux‏ 





الغناء النفع € والمشهد الشهود * واراد بقوله ومشهدى ولا ينهد مشهدى نحذف الفعل 
للعلم بم » يقول ولا تاجعليى مثل رجل لا دحكون نصده لطلب المعالى كتتصدى لطلبها ولا 


1 
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الكهاة واجلالة الناتة العظيمة السمينة € والخيف جلد c pill‏ € والوبيل العصا الغليظة * 
واليلندد والالندد UII,‏ الشديد الخصومة وقد XJ‏ الرجل صار Quas‏ لخصومة € يقول 
قمرت بى فى حال أثارة Lario‏ اياى Rasa Z3U‏ ذات خيف وى كريمة مال شيع قد.تَكل 
جسمه من الكبر حتى juo‏ كالعصا الغليظة عرلا وعو شديدٌ الخصومة € قيل اراد gio‏ 
t‏ يريد انه مر كرائم مال ايب لندماثه وقيل بل اراد غيره ممن يغير هو على ماله والقول 
الاول Uto‏ بالصواب * 


.001 * تقول وق تر الوطيف وََافُهَا * الست ترى أن ael S‏ يويد * 


تر أى انقطع ‏ والمويد الداعية » وقوله أن خقفة من المثقلة » يقول Ji,‏ هذا الشيخ فى حال 
عقرى هذه الناقةٌ Raj SE‏ وقد انقطع عظم ذراعها وساقها الم تر انك قد اتيت بداعية 
Kauf‏ لعقرك مثل هذه الناقة الندجيبة * 


Mel» مويه‎ 


* مُتَمَيْن‎ AM بشَارِب * شَدِيد عَلَيّنَا‎ uad I$ LA *وَقَالَ ألا‎ ow 
وقوله شديد علينا نعت لشارب وكذا‎ € Jada قوله بشارب يتعلقف بمحذرف تقديه أن‎ 
Ml للححاضرين لى شىء ترون أن‎ pat تعمد € وقوله بغيه مرتفع بشديد € يفول وقال‎ 
وقصد * يريد أن الشيخ‎ Q5 عن‎ ys بغيه علينا بعقر كرائم اموالنا‎ una] بشارب خمر‎ 
* استشار أصححابه فى شالى ودخجى‎ 


* ولا تكفُوا قاصى البرك يَرنْد‎ * Liz Je om 


قاصى البرك أى ما تباعد من عذه الابل € وقوله الا الاصل أن لا ثم ادغم حرف الشرط فى 


— €«M o — 


الضريبة ما يضرب بالسيف »> شبه السيف بالاح RAM‏ » يفول هذا السيف سيف يرئافت 
بمصائه كلاخ الذنى يوثئف باخاثه لا ينصرف عما صرب به Kl‏ قيل لصاحبه مهلا اى كف 
عن ضورب عدوك قال مائع السيف وهو صاحبه حسبى 35 قد بلغت ما اردت من كثل 
عدوى € يريد أنه ماص لا ينبو عن الصريبة واذ! copo‏ جد صاحيه أغدته الضريةٌ الاولى من 


* غيرها‎ 
* ^xaNe has Lil os الات ل‎ XPO * ع‎ 
eo بقائبه‎ lad Lexus * usos إذا ابتذر القوم السلاح‎ * + 


gall‏ الذى لا يقهر € وقوله بلت cel‏ تمحكنت » وقائم السيف مقبضه € يقول اذا استبف 
القوم أسلحتّهم رجدكى منيعا لا S]‏ اذا تمكنت يدى بقائم Ko‏ السيف * 


* مُجَرد‎ vm أَنْشى‎ Cp) * تخاقتى‎ Gd A iare dt سه‎ 


البرك Ja‏ الباركة الواحد بارك € والهجود جمع الهاجد رمو النائم € والبوادى جمع 
البادى وعو ما ظهر منها من جلدها وررى بعضهم نواديها والنوادى الابل التى 993 عن 
معطنها فهى cul Dod‏ تراخت عن ام تر بعد ما شربت فهى نادية من ذلك المَنْنَى 
ثم بوكت مكانها ودروى غرادها ados, * lih csl‏ حافتى مصدر مضاف الى الفعول 
وقوله بواديها اى على بواديها ثكم حذف حرف الجر فنضب € يقول ورب Jul‏ باركة نائمة 
قد أثارتها عن مباركها خائثها اياى على بواديها فى حال مشيى مع سيف مسلول من 
غيده > يريد أنه أراد كر جعير منها فنفرت sia‏ لتعودها ذلك مند * 


* كالويبل تلثند‎ aiias * جلالة‎ Qui كه ذاك‎ duit 





pss Google 


pss Google 
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A Rede vr‏ اللى Ri «oiim‏ كرش tS SA‏ 
الضرب الرجل الخفيف اللحم وخفة اللحم مدح عند العرب لان كثرته داعية لى الكْسّل » 
والخشاش الماصى ف الامور الرجل الشجاع المتحرك € وقوله خشاش خبر لمبتدأ مقدر »39 
Gl, € Ut‏ قوله كراس Ra‏ فتقول العرب لكل منحرك نشيط راسه كراس الحية لان راسها 
يتحرك اشن CX om‏ يقول انا الرجل الخفيف اللحم الذى عرفتموه وانا ماض ف الامور تلضخفة 
كرس Aul.‏ المتوقد € هذا الشاعر وصف نفسه فشبه aire‏ وكيقظه بسرعة راس الحية 
وتوقده * 
diu oui, t a‏ كشعى vend * RS‏ رقيف uA‏ مهنس« 
البطانة خلاف الظهارة فارسيتها آستر € والعضب السيف القاطع € i,‏ السيف حده * 
ونصب بطانة حلى انها خبر للا يدفك € يقول وحلفت أن لا يزال كشعى بمدرلة البطانة 
لسيف قاطع cid OBS,‏ معول فى الهند * 
مد * حسام إِذَامًا pa‏ منْتصرًا به * Md xia Dual, i‏ ليس معضد * 
الانتصار الانتقام € والعصد eli cq‏ به الشاجر وهو مى ارداء السيوف > obs‏ بالعود 
الضرية الثاذية وبالبدء الاولى € وقوله حسام نعمت لعضب وما زاثدة » يقول لا يرال كشحى 
بطانة لسيف قاطع أذ! قمت منتقما به من الاعداء كفى الضربة الاولى sia‏ الضربة الثانية 
وليس هو سيفا يقطع به الشجر * 


tuni ge JE إذا فيل‎ * xao ouis *أخى تقد لا‎ 
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المصاضة لحرن € والوقع Raul!‏ € والمهند المنسوب إلى الهند خض السيف Auli‏ لان سيوة 
الهند Jail‏ السيوف والسيف Rap]‏ اجناس عندى وخسرواى dics‏ وقلعى فخسروانى من 
عمل الاكاسرة RS,‏ بلد من ob‏ اليمن € dota‏ وظلم الاقارب اششد ge‏ وحرقة على الرجل 
من صدمة السيف القاطع ا معمول فى Qa]‏ € قيل أن هذ! البيت لعدى بن Ou‏ العيبادى 
وليس من هذه القصيدة * 


* قذزنى وَخلهى إلى للة اكز * ور حَْبَيِْى يما عن قي‎ * e 
مع خلقى فانى شاكر لك وان بعدث‎ usd اسم جبل أو حرة بارض غطفان > يقول‎ Ayo 


غاية البعد حتى نول uuo‏ | عند هذا Jed‏ المسمى Opa)‏ وبينهم وبين Silo Ayo‏ 
بعيده وشقه شاقه» cul‏ كلى الى سجيّتى ds‏ شاكر لك وان بعدت غاية البعد * 

UGG RUE SABES * MR قلزهه رق كنت قنش بن‎ * a 

قيس بن MUR‏ من بى شيبان وعمرو بن Mt‏ من بى بكر بن Jil,‏ وكانا سيحين من , 
سادة all‏ مذكورين JUI pip‏ ونحجاية الاولاد * 

tul VUL كرام‎ Qui) * quj; i مال‎ ubt ur 
لمحذنوف أى لرجل مسود ويعنى به نفسه وزعم‎ dro يقال سودةه انا فساد € وقوله لمسود‎ 
بعضهم أن قوله لمسود بمعنى من مسود كما يقال شريف لاشراف اى من أششراف © يقول لو‎ 
بنون موصوفون‎ dy صاحب مال كثير‎ aim شاء الله بلغنى منولة عذين السيدين فصرت‎ 
* كريم العقب‎ JUI ils بالكرم والسيادة لرجل مسود € يريد لو شاء الله لصوت‎ 


Digitized by Google 
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حياض اموت € والتهدد التخويف € يقول وأن اساء الاعداه القول فهك dl,‏ الكلام 
آسقهم مشربا من حياض اموت قبل ان اخوفهم € cel‏ لا انتغل بتهديدعم بل اشتغل 
باعلذكهم * 

4 »يحنت uRBe * eam D‏ يفل toii MES‏ 
co‏ الجرم € والشكاة الشكاية وشكوت فلانا اذ! اخبرت عنه بسوء فعله بك * والمطرد مصدر 
ميمى من قولهم asbl‏ اذا جعلته طريد! * يقول "FOL, cor]‏ من غير حدث Voll‏ 
xoci‏ ثم fal, uerol‏ وأطرد كما D uem‏ من Vd A‏ وجنى 
جناية * 

CIT METTI *فتز كان‎ ٠ 
gib أبن العم > والكرب الغم € والانظار الامهال » وقوله هو غيره جملة نعت لامراًء‎ s 
* فلو كان أبن عمى مالك رجلا عو غير مالك لكشف غمى أو لامهلنى زمانا‎ dota جوابٌ لو‎ 


^ * ولكن مَرْذى نه فو GIA uit * E‏ أو أنا مفقد « 
التسأل السوال » dpa‏ ولكن ابن عمى رجل يصيّق الامر ع حتى كانه يأخد على متنفسى 
على حال شكرى اياه dyes‏ عوارقّه ولا Jin‏ يفعل كذ( حتى أننى الاتدى منه نفسى واطلب 
تخليص نفسى منه * وروى الاصمعى أو csl Dina Ul‏ عليه يريك لا يرال يفعل كذا iio‏ 
أذنى أكون عَنُوًا لد * 


* ونع السام النهند‎ GE * kam dd طلم ذرى القزتى‎ * ٠ 
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رضعنا ذلك اللطلب dl‏ قبر رجل مدخون ف اللحد فهو بمنولة الميت فلا يرجى agi‏ * 


209 b 


نشدت الصالة (sl‏ طلبتها € والاغفال الترك € والحمولة الابل التى يكيل عليها € وقوله غير 
أنى استثداء منقطع تقديره ولكى € يقول يلومنى على غير شىء قلته وذنب اذنيقه ولكنى 
طلبت al‏ اخى ولم أتركها » يروى أن ابل معبد اخى طَرَفَ codo‏ فسأل طرف ابن ses‏ 
مالكًا ان يعيتّه فى طلبها فلامه ولم inj‏ * 0 
s‏ * ورت بالفزئى رَجَدَة إلى * متى يفالو tege‏ 
القربى الشرابة » والنكيئة المبالغة فى الجهد * يقول قربت نفسى بالقرابة واقسم يبتك 
أنى متى حدّث له a‏ للنكيثة أى pal‏ يبد فيه غاية الجهى احصره وانصره * 

+ * وان أُثمَ فى انج uar. gi‏ * وإن بأدك الأغذاه adc‏ 
da‏ الامر العظيم € والحماة جمع الحامى من الحماية » يقول وان ذُعيث ف الامر العظيم 
اكن من حماتة cal‏ آكن من الذين يحمون حريمك وان ياتك الاعداء لقتالك اجهد فى 
دذعهم lé‏ الجهد * 

م »ون نفد uh‏ مضه لنعين * v‏ حاص التؤت esa‏ 
القنف السب واساءة القول > والفذع الفحش والعرض النفس وقلما يستعهل الا فى المددح 
والذم € ومن روى بشرب بكسر الشين فهو النصيب من الماء والشرب بضم الشين مصدر 
cu‏ والباء زليدة وا مصدر بمعى المفعول والاضافة بتقدير من ودروى فى بعض النسخ بكاس 


A* 
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البقاء بكنر ينقص كل ليلة JUS‏ ارى البقاء كنرا ينقص كل ليلة وما sali‏ الايام والدعر 
Jus oda‏ * 

» بلي‎ uds تعيزة إن ثرت ما لطا القنى » تكالطول المرْخى‎ * o 
فيه € والثثى الطرف * وما فى قوله ما اخطأ الفتى‎ cg الى يطول للدابة‎ Judi الطول‎ 
* الظرف رِخَلَقَتَمَ ما وصلتها‎ COURS مصدرية زمانية تقديه أن الموت مدلا اخطائه الفتى‎ 
ثنياه باليد ى مومع‎ Lees إن واللام للتاكيد‎ s وقوله كالطول الموخى ى موضع رفع‎ 
vl ais ee Ice Lol الفتى‎ dla انال من الطول € يقول أقسم ببقائك أن الموت مدة‎ 
ان طرقيّه بيد صاحبه € يويد انه لا مغر من الموت‎ dis لدابة ترج فيه‎ Jas الطولٌ‎ anal 
* بطرق طولها‎ KA T كما أن الداية لا مفر لها ما دام صاحبها‎ ae 

sodes *فَتَالى ران وَأَيْنَ عَبَىَ مَالكا * مَتى أَذْنْ مله ينا‎ m 
suf النأى البعد وجمع بينهما للتاكيد واثبات القافية » كأنّ الشاعر استغرب فَخجْرٌ مالك‎ 
* عى‎ es aia عمى مالكا متى تقربت‎ cul, dl مع 195 منه فقال فمالى‎ 

t 20‏ وما أَذرى عَلَ مَا يَلُومُنى * كما لامنى فى الح قرط بن أَمْبَد « 
jo‏ يلومنى مالك وما أدرى على أى سبب يلوم كما لامنى قرط بن Quel‏ ق القبيلة » يريد 
أن لومهما اياه كان على ما لا يجب أن يلام عليه * 

gt 4‏ من كن خَيْر Aib‏ * كان وسْمْنه إق tmu S‏ 


الومس القبر € يقول اياسنى cal‏ قطع رجاى مالك من كل خير رجوثه مده حنى كانا 


—w— 
يكون‎ oH js f gd نفسه فى حياته خير من‎ Mo الصدى العطشان » دقول كردم هروى‎ 
لا يعادله من مات‎ quà, كربم خبر مبتدأ حذوف تقديره أنا كريم € يريد انه من مات‎ 
* عطشان‎ 

» تقزرفيق و البطال مقي‎ * Mi *أرى يرتشي يخين‎ ov 
Jes والغوى الضال * يقول أرى قبر حريص على الجمع‎ € nad النعام البخيل الشحع على‎ 
بماله فى الهبات والضيافات € يعنى لا فرق بين البخيل‎ uada بماله كقبر غوى فى البطالة‎ 
* والجواد بعد الممات‎ 

Rit‏ ثاب مهنا * eps‏ ضَليع متشي ء 
الجثوة القظعة Rand!‏ من تراب € والصفج Juill‏ الذى قد ui‏ بعضه على بعض وكذلك 
يكون فى القبور € يقول ترى قبرى البخيل والجواد قطعتين #جتيعتين من تراب عليهما 
تجارة عراض صلاب فيما بين EUR‏ عراض قد Oni‏ بعضها على بعض * 


* القاحش المتَشَدّد‎ guiar * abis كرام‎ Lux 





4 
54 * أرى 3 
الاعتيام الاختيار € وعقيلة كل شىء اكرمه € والفاحش المتشدد الذى جاوز الحد فى 
البخل > يقول أرى الموت دخنار الكرام وياخ-ذ اكرم مال البضلاء أى يعمهما » يعنى أن 
موت لا مناص منه لواحد من الصنفين فالجود i‏ لانه احميد * 

MEER npe CELERE HERE NI EET 

نقص الشىة nali,‏ إنا لازم متعق € والدفاد الفناء € وما معناه الشوط Doy‏ جوابه 6 شبه 


^ 


— وه‎ — 
D 


Lit‏ يشيه ذثبا اجتمع فيه ثلث خصال احداها انه ذثب الغضا وهو اخبث الذياب 
والثانية اثارة الانسان sf‏ والثالثة ارادكه الماه uos s‏ فى oe‏ * 


* تحت الخباه اللتلد‎ aue * وَتَفْسِويق دجي ولشجن لعب‎ * s 


يهال قرت الشىء DI‏ جعلته dl od » fat‏ الغيم اقطارٌ السماء * والبهكنة Jn‏ 
الشابة الحسنة ردروى بهيكلة وى الصخمة الجر والفخذين € وقوله والدجن متجب لى 
يكتجب الانسان جملة Rol el‏ € وقوله ببهكنة يتعلف بتقصير © يقول ومنهن تقصبر بوم 
الغيم يع الى اقصر يوم الغيم بالتمتع بامرأة شابة حسنة نحت الحباء المرقوع بالعين * 
جعل الخصلة الثالئة استيناعه بحبائبه يوم الغيم وعبر عند جتقصير الموم لان اوقات اللهو 


وألطرب اقصر الارقات * 
D‏ * كان الْبرِينَ rs js * Suis eu Jud ji,‏ أُوْخْرُوع لمْ يُخْضّد * 


البرة جمعها برات agis‏ رفعا ورين نصبا وجرا والاصل top)‏ وى حلقة من صفر او شَيّ او 
غيرها تحجعل فى انف الناقة واستعارعا للضلاخيل ولاساورة » والدماليج جيع cole‏ 
وعو ali‏ والعشو شجر املس ناعم » والخروع شجر لين والتخصبيد قطعٌ ما f‏ من 
اغصان الشحجر » Ju‏ كان خلاخيلها واساورتها ومعاضدها معلقة على عشر 3 gor‏ غير 
مقطوع الافصان € شبه ساعديها رساتيها باحد عذين الشجرين غير مقطوع الاغصان 
فى الامتلاء والتعومة * 0 


FRE مم‎ 


tot عدا أينا الشحى‎ UR CUAL * نقسَة فى حَساشه‎ ori edt 


—. — 
مه * فلؤلا تلات فُنَ من لله الفتى * وَجدَق لمْ أخهل مت ام خودى * 
قوله وجدك بمعنى dator,‏ ركيل وأيبك وقيل وختتك » ,32 المبللاة » والعود جيع عاتد من 
العيادة » di‏ لم 4n‏ جرابُ لو > يقول فلولا حبى ثلا خصال عن من ilU‏ الكريم 
وحقك لم Ja‏ متى قام الذين جاوًا لعيادق من عددى آثسين من حياتى € يريد dl‏ لم 
dl‏ متى ميت € ودروى من عيشة الفتى csl‏ مما يعيش به Delay‏ وروى بعضهم من حاجة 
الف أ« ' 


* قبنهن uir‏ الغاذلات aeu * ni‏ ما غل بآلاه تريب » 


العانلات نساوه اللاق تشفقن عليه وتعذلنه من ام cols‏ وعمة Joly BUS,‏ نحو غولاء » 
رالكميت من الماء الخمر يما فيها من سواد وحمرة > وقوله Ja‏ بالماء col‏ تمرج به > وقوله 
سبقى مبتد! مشدّم الخبر » يقول احدى تلك الخصال الى اسبف العواذل بشرب شربة من 
خمر كميت متى c ped‏ بالماء تويد dla (eat ual‏ € ريف انه يباكر شرب الخمر قبل اثتباه 
العواذل * 

UE aes * Uu ur s 

الضاف الخائف الملجاً الذى احيط به » والحنب مى الفرس النى فى يديه أحناء وهو 
pde‏ اذا لم يُقرط € والسين الذثب € Lan]‏ شحجر من اشجار البادية » وجملةٌ نبهته صفة 
لمحذضرف وهو بدل من سيد الغا تقديره كسيد الغضا المتورد سين ذبهته € يقول ومنهن 
uibs‏ اذا استغائى Dll‏ الى الخائف عدو فرسا نبا مُسرع فى عدره أسراع ذيب ساكن 
aqui OI Lai‏ وعو يريد oL]‏ € جعل خصلنه الثانية اغاقدد المستفيث الخائف بعطفه ذرسا 
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Ji;‏ دابى وفعلى اتلاف JU‏ الى ان اجنتنهت عنى عشائرى كلها وافردت ,مثل افراد البعير المطى 
بالقطران € يريد انهم bl U‏ انى لا اكف عن اتلاف JUI‏ تركونى * 


capte‏ الى م 


م * ريت بَبى qub Pd‏ * إلا أفل فنك الطراف المئد* 

بنى غبراء الفقراء وفولاء UE‏ لم يعرف نسبهم نُسبوا إلى الغبراء eos‏ الارض لانها أصل ted‏ 
الناس € والطراف eS f cya cna‏ يكون للاغنياء» وقوله ولا اعل بالرفع مطف على ضمير الفاعل 
فى لا يمكرونى وجاز ذلك بسبب الغصل بلا € dui‏ لما تركنى العشيرة رايت الفقراء لا 
ينكروناى لاحسانى عليهم ولا J9‏ الطراف الممدود لاستطايتهم صحيتى * يعنى أن 3,99 
الاقارب Oval aoo,‏ منهم الفقراء ومنهم الاغنياء * 

* أآلاأنها ذا اللاثى أخشر MONETAM LE‏ 
الوغى أصله صرت الابطال فى الحرب ثم جُعل Les‏ للحرب € والاخلاد الابقاء € وراد بقوله 
puel‏ على أن snm‏ ذف على ثم أضمر نان دلالةً ما بعده عليه وهو أن أشهد € dis‏ إل 
أيها الانسان الى dela‏ على حضورى الحربٌ dos‏ حصورى اللذات jo‏ تخلدق أن 
تركتهما jog‏ سواء تركثهما أو حصركهما * 

*فان منت لاتشطيغ uni * gingi‏ أبادقا بنا ملكت tax‏ 
أسطاع يسطيع الاصل استطاع يستطيع Does‏ التاء استثقالا لها مع الطاء € يقول فان ات 
لا تقدر على e»‏ موق our AES‏ الموت uil‏ أملاكى * oua‏ أن الموت لا بد منه فالاو 
البادرة coll,‏ بانفاق الاموال فى الجيرة * 


للش a‏ — 
d‏ * إذا تحن UB‏ أُسْبعينا Cau, ja * Ue‏ مَطرْرقةٌ تم oM‏ 
الاسماع التغنى € والانبراء الاعتراض للشىء Ail,‏ فيه € وقولة على رسلها cel‏ على o),‏ * 
والطروقة التى بها ضعف cgo i;‏ مطروفة جالفاء أى كانها اصيب Uso‏ بشىء لفتور نظرها 
وتسمى العرب امراة Xs a‏ بالرجال التى ala‏ عينها المهم او لا كَنْظر آلا اليهم € da‏ اذا 
قلنا للقينة غنيدا اخذت UJ‏ على وقارعا فى غنائها على ضعف ف نغيتها لا تتشدّد فيها * 
» “رمعت ف صَرْهَا حلسَسَرِْهَا * HR‏ هل ربع د * 
الترجيع توديد الصوت وتغريده € والاطار جبع AT‏ وشى dE‏ لها ولك € ill‏ الفصيل 
eiu‏ فى الربيع ومو اول النتاج € والردى الهالك» يقول اذا رددت هذه الغنية فى نغمتها 
خلت صوتها اصوات نوى eua‏ على فصيل هالك * ويمكن أن يراد بالاظار النساء gla»‏ 
ولد الانسان يعنى خلت صوتها اصوات نوائح cya‏ على صى هالك € شبه صوتها بصوتهن 
فى التحرين * . ش 
pis Ust urn‏ ضور uH, ur * uS‏ طربهى tO‏ 
التشواب كثرة الشرب € والطريف المحديث من الال خلاف التليد والمتلك » يقول وما زال 
شربى الخمور على كثرة اشتغالى باللذات وببى الاشياء النفيسة واتلاخها àXsl,‏ المالّ 
JUI, est‏ القديم الموروث * 
ues de or‏ التهيرة كلها * Ld Spi ied‏ اليد * 


التحامى الاجتناب € والبعير Ils € (fob EE AMI Dual]‏ للغاية » يقول وما 


pss Google 


Digitized by Google 


درس د 
نسخ المنن هنا dil Ul,‏ فلم يذكره Ga‏ * 

* إل ذزالتذت الثم اللشند‎ ^ ١ وين متف الخي الخبيئ فلديى‎ + n 
وقوله ألى ذروة ألبيت يتعلف بفعل حذوف وهو أنتسبٌ » يقول وان اجاتيع‎ > pl] ual 
البيت الشريف الذى يقصده‎ del الى جميعهم للمفاخرة وذكر امعالى ثلاقى انتسبٌ إلى‎ 
* والنسب حظا‎ ce الناس € يريد انه من اشرف الناس بيتا واوفاعم من‎ 

ندامى جمع الندمان ومو النديم € والقينة الامة المغنية » One‏ الغوب المصبوغ بالجساد 
وو الوعفران € وصف الندامى بالبياض لاشراق وجوعهم ف الاندية ال لم يلحقهم عار 
يغيّر لونهم وقوله بين برد جملة فى موضع الحال من ضمير تروح * يقول نداماق Uam‏ الوجوه 
كالنجوم ومغنية تاحجيّنا عشيا n‏ بردا مون وجسد! مرة وججوز أن obli‏ بقوله بين برد 
Duet‏ أن عله القينة ليست بود! وضاعفت فوقه كوبا #جسدا! أو لبسيت Iun‏ وضباعفت 
jos‏ * 

* رجي eve ae‏ * بجي الثذانى عله اتلتجد * 
الرحيب الواسع € وقطاب الجيب مجمعه cs‏ الراس منه € والجس uel‏ والبضة الرقيقة 
الجلد الناعمة البدن € والمتجرد حيث Opa‏ لى يعرى من البدن * وقوله رحيب خبر focal‏ 
موخر رفو قطاب الجيب منها coi Rad,‏ لقينة € يقول عى قيدة قطاب جيبها راسع 
لادخال الندامى أيديهم قى جيبها للمسها ثم رصفها بائها رفيقة على مس الندامى اياها 
وما جرد من جسدها Abo‏ اللون ناعم esI‏ رقيق Od‏ * 


— إه — 
Lil‏ ليست بمتهنة فاذ! مشت تباخائرت وجوت اذيالها * 
tof c as do oe * LES DU es or t f‏ 
الحلال مبالغة امحال من 3413 € والتلاع جمع التلعة L9,‏ ما ارتفع من الارض وما انهبط 
أيضا ومسيل all‏ من اعلى الوادى الى اسفله Ds‏ ابو Dunes‏ التلاع من الارض تسيل الى معظم 
الوادى Lal,‏ كلها من يريد أن دتخفى متكانه على الناس Ul‏ العزير منهم فلا بحل التلاع 
ولكن ينرل فى ظهار من الارض ليمير له ويقصن اليه الضيف « Kiel o3‏ والاسترفان 
الاستعانة € يقول لست انا ممن ينول التلاع كثيرا SEL and‏ الاضياف ولكنى متى استعافنى 


القوم فى قرى الاضياف أو فى كنال الاعداء اعنتهم فيهما * 


* وان تبغنى فى خلفه القوم تلفنى * وان تقتشى ف الكوانيت تصطد * 
(LR‏ الطلب € والالفاء الوجدان ونروى (adl‏ € والاتتناص والاصطياد Anl,‏ * والحوانيت 
جمع الحانوت وعى ذكان امار € تقول وان slbi‏ فى حفل القوم وجدتى عناك وان 
ترد صّيدى فى دكاكين الحمارين ouo‏ هناك € يريد انه ججمع بين A‏ والهرل * 
Gne dx ge ^‏ * وَنْ كنت عَنْهَا عَانِهًا قن وآزتد » 
الكاس si]‏ يُشرّب منها الخمر ولا يقال لها كاسا حتى يحكون فيها الخمر € ol‏ بقوله روية 
Xp‏ يقول مني تاكنى Jal‏ فى الصباح كاسا Ragga‏ وان كنت عنها GE‏ قلغي Us‏ عندك 
من الصبوح واردّد شاربا منه ومن روى غائيًا فمعناه ون كنت عنها غاثيا فاغئ بها عندك 
cA X‏ ويروى رأرند أى أنصرف عنى أن لس تغنى € uod‏ جد هذا ألبيت فى بعص 


v* 





pss Google 


pss Google 
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ouo!‏ الطويف كالرصاد € يقول جاشت اليد النفس col‏ أرتفعت نفسه أى diy‏ 343 عن 
مستقره لاجل الخوف وخاله مصابا (sl‏ ظنه هالكا وأن كان على غير طريف يخاف قاع 
الطريف € والتلاخيص أن صعوبة هذه الفلوات المهلكة جعلته يظن انه غالك وان لم يكن 
على طرياف وتخاف قاع الطرياف * 

* خلث أأبى * غديث فلم أمكسل ول أتتلد‎ ginge e 
دقع‎ edd لكفاية‎ o التقاقل عن الامر> والتبلد التعحير» يقول اذا القوم قالوا من‎ a 
* الهم ودخع الشر ولم اتير فيهما‎ Ras الشر ظننت انهم يعنونى بقولهم خلم اكسل فى‎ 


8 OU EE Lue XXE * L2IMU أخلث عَلَيْهَا بالقطيع‎ * m 


الاحالة Uo‏ الاقبال « والقطيع السوط € والاجذام الاسراع € والضَبّب الاضطراب » والآل ما 
وى شه الماء فى طرق النهار والسواب ما يرى فى نصف النهار» والامعر اللكان الكثير gall‏ » وقولة 
قد خب جملة فى موضع أنحال من ضمير اجذمت € يقول أقبلت على الناقة اضربها بالسوط 
فاسرعت فى حال خبب آل الموضع الكثير الخصى المتوقد من شدة الحو * 

LU * +‏ كما انث ix‏ * ثرى ربا أذيَال سل SZ‏ 
الكيل التبضتر € والوليدة الجارية € والسحل الثوب الابيض من القطن وغيرة € 2X ts‏ مرسل 
xa‏ فى الارص € واراد بوليدة مجلس الجارية الرقاصة € يقول فتبضترت هذه xs]‏ كيا 
تبخترت جارية رقاصة ثرى سس سيدّها ذيل توبها الابيض الحلويل فى رقصها € شبه تبخترعا في 
السير بتبختر الجارية في الرقص وشبه طول ذثبها بطول ذيلها » ao‏ أن يريض بوليدة مجلس 


— M — 


مشفر مشقوق ومارن انفها مثقوب وى عتتيف متى e‏ بانفها uo)‏ ازد إدادت فى سيرها * 


DE اورم فيه‎ o b. e 


* uz SU. من‎ ede تخافة‎ * ME ون شيث‎ Mi d oes ون‎ * n. 
* الارقال الاسراع وهو دون العدو وفوق السير € والقد جلد السَخُلة € والاحصاد الاحكام‎ 
فى‎ gd سوط ملوى € يقول عى سّلسة القياد ان شيت لم‎ csl وقوله ملوى صفة لمحذوف‎ ٠ 

سيرتها وأن cin‏ أسرعت Jane‏ خافة سوط ملوى من القند حكم Juill‏ * 

taxam تجاه‎ quu uz, * uh A وَإنّ شيِّتُ سَاَى واس‎ * m 
والعوم السباحة € والضيع‎ € orm. الساماة المعالاة € وواسط الكور مقدمه كالقربوس‎ 
على المصدرية من فعل مقدّر‎ ES العضى € والنحجاء الاسراع € والخفيدد ذكر النعام € ونصب‎ 
تقديره نَجَتَ ناجاءا مثل ناجاء لخفيدد» يقول وان شيت غلب راسها واسظ الكور فى السمو‎ 

* بعضديها فاسرعت أسراعا مثل اسراع الظليم‎ ceste) 

.+ *عَلَى EU‏ إذا قَال صَاحبى * أ لَيْتَى JURE‏ 
/ 

آلهاء فى قوله منها تعود على مشقة السفر امستفادة من قوله على مثلها امضى وزعم بعضهم 

أن قوله منها أى من الفلاة ولم x‏ لها ذكر لانها قد عرفت بالمعنى كما فى قوله تعالى slg‏ 

d‏ ليلة القدر يعنى القران € يقول على مثل هذه الناقة امضى فى اسفارى حين قال صاحبى 

ألا ليتنى افديك من مشقة هذ! السفر Quad]‏ وخلصتك منها وناجيت نفسى * يريد أن 

صاحيه لم يشك فى علاكه * 

tam E gnam S uum * انفش خَوْفًا وَخَائَمٌ‎ ld * 4 


v 
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عم * وَصَادقَنَا سَبْع نوجس لِلسْرَى لهس ra‏ أو لصوت مُنَنْد * 


التوجس التسمع الى copo‏ خفى € والهاجس الصوت الخفى » والنحد المرفوع € يقول ولها 
اذنان صادقنا الاستماع وقت سير الليل لصوت خفى ولصوت رفيع * 

to شرف العثف فيهنا * كسابعتى شاه بحومل‎ DX 

الث الشىء MAU‏ حدّدث طرفه € والشاة الثور الوحشى € يصف dal‏ الاقة بالحدة 
والانتصاب ونا تحيدان فى آذان الابل € Jy‏ لها اذنان uod‏ تعرف نحجابتها فيهما 
وها doleo‏ ثزر وحشى منفرد فى هذ! الموضع € خص الثور بالانفراد لانه اشد نيقظا فى عذ»ه 
انحالة * 

bones is geo في‎ uo كَمودلا‎ * A poene mee [n] 
dalli) » الخفيف السريع‎ Aul, € $531 الاروع الغزعان لفرط نُكائه € والنباض الكثير‎ 
حجر تكسي يه الحجارة * والصفيع العراص من الحجارة © والصين‎ MIO, € الشديى الصلب‎ 
أى قلب اروع وأضافة المردأة الى الصاخي بمعنى من والكاف‎ XAR الصلب » وقوله اروع صفة‎ 
يقول ولها قلب فذرعان مى نكائه كثير‎ » io nni فى موضع رفع نعنت كلملم والمصمن‎ 
القلب بين‎ aei € سرع صلب كمرداة من صخر يما بين عراض من الحجارة صلبة‎ Reo 
* عراض‎ SLE صلب دين‎ (rra الاضلاح‎ 

tige uide * SEU EE أظلط‎ * in 


الاعلم المشقوى الشفة العليا € والمخروت المثقوب € والمارن ما لان من 2A]‏ نهقول ولها 
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الشامى Jeans‏ الهمالى والالف فيهما عوض من احدى ياعى النسية dy RU‏ يقول ولها 
خد كقرطاس الرجل الشامى ولها شغة كسبت الرجل اليمنى الذى قطعه لم يعوج عن 
الاستقامة € شبه خدها بالقرطاس ف الانبلاس أو فى بياضه قبل أن يكتب فيه شي وقيل اراد 
انه تيف لا شعر عليه والشعر فى oy tio Od‏ اله جعله ai LAM‏ وقصر شعو » 
تم شنبه مشفرعا بالسبس فى اللين واستقامة القطع * 

* جاخ مشر فلبنزد‎ GER * كالتارني لنقحكلنا‎ uie n 
ا‎ 
صضرة الى‎ eet فى الصخرة يحجتمع فيها الماء * وقوله‎ GRE والقلت‎ € vele عليه‎ 
من صضرة وقلت مود بدل من صخرة € يقول ولها عينان كمرآتين صارتا فى غارى‎ el 
وبماء القلت فى البريف والصفاء‎ iol مجاجين من صضرة مورد ماء قلت € شبه عينيها‎ 
 ةيالصلا مباجها بالصضرة فى‎ ad; 

be +‏ ور القلى تذفنا « كنطخضرلق tdi‏ 
al‏ الطرح cosmos‏ العين قذاها لى رسن به فهى طعورة » والعوار القذى وكل ما عار 
العين فهو OM » S‏ الأخافة » والفرقك ولد البقرة الرحشية > ونصب sss foa‏ 
واراد بامكصولتين العينين ولا Jnd‏ بقر الوحش ولكن العين Jnd‏ على الاطلاق * 
Due, dh‏ تطرحان القذى عن انفسهما فتراها كعيى بقرة رحشية ذات ,94 رقن 
duo egi‏ 4 ثنبههما بخينى بقرة رخصها بتلك الخال لان هنين الوخشيلا ى JI Jo‏ 
أحسن ما تكون * - ا 0 


سد لم اسم 


تبين وقولد فى قبيص يتعلف بمحكوف والجيلة ى Mall moss‏ لبنائف € dota‏ آثار gei‏ 
هذه الناقة تجتمع مرة تتفرق أخرى كانها بنائف ببس فى قبيص مشفق Cb‏ يويد 
انها تجتمع ثم Quies‏ وذلك لنشاط الداقة فى السيو» Ms‏ البيت لم يذكره الووزق * 

tes dba qeu ^ سفنت بو‎ Rie on 
والموصى ضرب من السفن € والسستهان‎ MEI الطويل العنف > والنهاض السريع‎ rt 
والباء & به للتسدية‎ ao ونهاض صفتان لموصوفف درف وهو‎ all السغهدة ؛ وقولة‎ quid 
dole € A دفالب جريه جرف‎ col وقوله مصعد صفة بوصى رقال مصعد لاند يعالج الموج‎ 
عنقها الطوبل يشبه ذلك العنف ذنب سفينة مصعدة‎ conn لها عنف طويل سريع الحركة اذا‎ 
* جعل عناقها طوياذ سريع 9 15 ثم شبهه فى الارتفاع بسكان سفينة تحجرى فى الماء‎ Claro d 
* حرف ميرد‎ dg. العلاه كائنا * وى الملتقى‎ jm | .م‎ 
والكبرن‎ © oeil حلى الدمام € والعلاة السنّدان © والو‎ dll الجمعيمة نظم الراس‎ 
3644 فى السلاية ككانها انم طرنها الى طرف حظم‎ UII مصمحجم: مغل‎ Uds doit * السُوهان‎ 
landi المبرد & الصلاية والحمدة > شبم -جماجمتها بالعلاة وشبه ما يلتغى به الجمجمة من‎ 
* بالميرد‎ 


» تسيب لينل فكالط اخزد‎ * HL GAMES on 
الشاف‎ OU], € yl للبعير بمنزلة الشغة للانسان * والسبيت لود البقر المدبوغة‎ addi 
Jas uil المثبوف‎ is dle قوله‎ didus, التعويي € وقوله الشامى‎ quy € طولا‎ 


fe —‏ — 
١ 1 3‏ ^ 
بين امالة مثلّ امالة سقيف مسنل يعنى كائهما سقف Dou]‏ بعض لبنه الى بعض * 


pue‏ يق ciis‏ * الفا كققا ي قل منشد» 


وح ألتى Ju‏ نشاطا اذا سارت والدخاى المتدققة فى سيرعا» والعندل الصضمة الراس * 
عت csl‏ عولييت € وا معالى والمصعد المرفوع * وياكجو زف الجنوح الرفع وأمجر على ما مر فى 
بيه وكذا فى دذاى وعندل وقوله dix‏ صفة لمحذورف إلى فى XS.‏ معاك * bh‏ 2 
بدة المبلان عن sre‏ الطريف لغرط نشاطها فى السير متجخقة عظيمة الراس وعوليت 
Lo‏ فى خلق معالى مصعد * 


.95 د لاص 


أن طُلوبَ التشع ف دَأيَاِهَا * tx aba di i‏ 


وب جيع العَلْب وفو الاثّر » والنسع سير على عيّة العنان كُشّد به الرحال » والخلقاء 
اء € وألقردت الارض الغليظة الضلبة € obf,‏ من خلقاء صضرة خلقاء نخذف الموسوف 
لة الصفة عليه € dut‏ كان آثار النسع ف Gb Jus‏ واطراف اضلاحها ja‏ ماء مي 
رة ملساء Qo) d‏ غليظة صلية € شبد آثار الدسع AG‏ التى فيها ماء d‏ البياض وشيم 


يها بصضرن ملساء فى الصلاية وشبه Gell‏ بالارض الغليظة الصلبة فى الصلابة والشدة * 
LII IE‏ 


ف جمع بنيقة وى من القميص aid‏ يعى ooa da‏ € والغر البيض واحدها 
€ والمقدن المشقّف bo‏ » وقوله تلاقى اصله تنلاقى حذف احلى التاثين وفيه 
ر يعود على العلوب وكوله كانها بنائف غر جيلة d‏ موضع النصب على di‏ من ضمي 


Dio روه‎ Google 








القنطرة ET‏ » والاكتناف الاحاطة » والقرمد الاجر » واراد جالرومى jl‏ الرومى 
بناء الروم لاحكامه € وقوله اقسم ربها جملة فى موضع Ji‏ من القنطرة وقوله لتد 
جواب القسم all csl‏ لتكتنفن € شبه الناقة فى تراصف عظامها ووثاقة خلقها بقنطرة J|‏ 
يقول .هر كقنطرة تبنى لرجل رومى وقد حلف صاحبها Eun‏ بها حتى ترفع بالآتجر 


هد مه دود 


AR A Eget +‏ القرى * Jav odi, Rue]‏ موا اليد ٠‏ 
صهابية csl‏ فيها صب وهو بياض تخالطه حمرة » والعثنون شُعَيْرات طوال 593 
البعير € وا موجدة المقواة من آججده الله i$ col‏ € والقرى الظهر € والوخد ضرب ٠‏ 
البعيى وهو ان يرمى بقوائمه كمشى النعام € وناقة موارة اليك أى rige‏ * وقولم 
بالرفع على انه خبر لمبتدأ حذوف تقديره و صهابية وججوز الجر على الصفة لعوجاء 
ه صهابية العثنون dye‏ الظهر e, Dua‏ رجليها سريعة فى سيرها أى فى عثنونع 

وق ظهرها فوة وشدة وى سيرها سرعة بسهولة * 
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ARA عَصْدَاقَا في شقيف‎ lg * مرت يَدَاهَا قث سَوْرِ وَأُجْدحَتْ‎ * fo 
فوق خلاف دور المغول * وا‎ Jf والشزر من الفتل ما كان‎ € Qa الامرار احكام‎ 
بعضه الى بعض € وقوله فتل شور‎ Dual الامالة € والسقيف السقف € والمسند الذى‎ 
Glove وأميلت‎ gà يداها فتلّ‎ coil منصوب بامرت لا على لفظ الفعل € يقول‎ 


— oo 
والدأى‎ € JJ SUI, * اقصر اضلاع الجنب € والاجرئة جيع جران وهو باطن العنف‎ 
العنف واحدتها دأية € والتَضْد وضع الشىء بعضه على بعض والتنصيد للمبالغة في‎ 
ده € وقوله طى حال معطوف على خذان وكذا! قوله اجرنة وتذكير الضمير فى خلوفه‎ 
لوت بداى صفة اجرنة € يقول ولها فقار‎ lese, حال‎ Rio وجملاً كالحى خلرفه‎ c 
بعصم‎ Oui بدأى قد‎ LÀ متراصفة كان الاضلاع المنصللا بها قسى ولها باطن عنف‎ ig 
* بعض‎ 

كان كناسَيْ ضاله res ih * Lll‏ تت سلب مؤي ٠‏ 

كناس بين يتاخذه الوحشّى فى Juol‏ الشجر € والصال السذر (eii‏ الواحدة ضالة * 
نف الاحاطة € والاطو الغطف * وارآد بقوله Jl‏ قسى قسيًا معطوؤة € يصف الناقة بسعة 
ط لان سعة الابط tod‏ من العثار» dta‏ كن كناسى الوؤحش فى اصل السدر البرى 
طا بالنائة وكأن قسيا معطوفةٌ تحن صلبها القوى» شبه أبطيْها فى السعة بكناسى 
عش وشبه اضلاعها بقسى معطوفة * 


* ذالم متشكد‎ Qa أثتلان كَأنَنَا * تمر‎ abs Ls 





I io‏ وعو Qs‏ ما بين المرفقين من 
بى البعير * وانْسَلْم الدلو لها عروة وهو adii‏ منها » والدالج الذى ياخذ الدلو من 
البير bd‏ فى الوص » وامتشدد القرى € والباء فى قواء يسلبى دالج بمعنى مع 
وز ان تكون للتعدية € يقول لهذه العاقة مرفقان مغبايفان عى مجنبيها فكانها ثمر مع 


ف موصل الخراع فى العضد € ومرقف 33b‏ 


(v‏ دالج قوى € شبه بعد مرفقيها عن بجنبيها ببعد ما بين دلوى دالج قوى اضف 
€ 


4* 


Digitized by 0061© 


Digitized by Google 


ft o —‏ — 
غلط لان الناقة Jed‏ ليس لها ضرع جف لبنه 9 
»كن جناخئ نشوجي تكلقا. « dime‏ في الغسيب ببشرد ٠‏ 
ا مضرحئ النسر الابيض » والتكتف الاحاطة » والتفاف dA, * val‏ الغرر> وال 
عظم الذنب» والسرد ما opa‏ به € يقول كان جناحى نسر اببض عُرِرًا فى عظم 
(uii‏ الاساكقة ناحاطا usa » animo‏ شعر ذنبها بجناحى pad‏ أبيض d‏ الطول وال 
it ٠‏ به خلف VIS.‏ * هق خشف XP oes‏ 
الوميل الرديف US‏ ابو cell.‏ قوله خلف ual‏ ولا زميل تقديره خلف موضع 
يعنى الرديف » والخشف gradi‏ الذى ve‏ لبده Dy (pi‏ مستعار من حشاف إل: 
cadi‏ ومو الثوب لشلف € والشن القربة اَلَف * ced,‏ الذبول * والمجددن ^ 
المقطوع اللبن € وقوله طورا وتارة ظرفا زمان لفعل مقدّر € يقول ثتارة تصرب 634 
رديف راكبها Ss‏ على مرع uada‏ كالقرية الباليه ue‏ مقطوع اللبى * 
or‏ لها تخد dice * Gub‏ مبيب لسك 
النحخض اللحم € والمنيف العالى من الانافة )39 العلو € واممركد من البناء الاملس 
منيف صفة لمحذوف (sl‏ قصر منيف * يقول لهذه الناقة ufo!‏ اكيل UE‏ فيهيا 
مصراعا باب قصر die‏ مملّس * 
LE. f‏ تحال لحني خلوئة ^ GIGAS‏ بدي AL‏ 
المكال ثقار الظهر واحدتها حالة » والدئ القسى الواحدة حَنيّه » والخلوف جمع 
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ين » والشول جمع الشائلة وعى الداقة التى جف ضرعها وقلّ لبنها € وا موك الذى salo!‏ 

وهو المطر BUT‏ من امطار السدة سهى به لاذه a‏ الاول والاول الوسمى سمى به لاذه يسم 
بالنبات يقال d,‏ المكان فهو موك » والاسرة جمع السرّ وعو افصل موضع الوادى واطيية 
؛ ull,‏ الناعم © وقوله مولى الاسرة صفة لمحذوف تقديره حدائقف واد مول الاسرة 
بد صفة ثان CJ‏ يقول uas, O3‏ هذه الناقة ايام الرببع كلاء القفين بين نوق جفت 
ها vali‏ البانها ثم قال ترجى عى رهاض واد ناعم igi‏ قد مُطرت sal dli‏ وصف 
| بوعيها ايام الربيع ليكون ذلك أوفر للحمها els‏ تكأثيرا فى سمنها ثم وصفها بانها 
عت فى صواحب لها وعى أذ! col,‏ صواحبها توج كان ذلك col‏ لها الى الى ثم وصف 
ا بانه وان اعنتاده الامطار وهو مع ذلك طبيب الترية * 


ted um, بنى حْسَلٍ‎ * ES ved oye تريخ إلى‎ * 


cel‏ ترجع € والمهيب الداعى € والحصل جيع lass‏ وعى لفيفة من الشعر € والروعات 
ت € والاكلف من البعير الذى لونه بين السواد والحمرة € والملبك الخى ds‏ الوير 
زه من المول all,‏ » وقوله Leda‏ خصل صفة قامت مقام الموسوف تاقديره 3a‏ نى 
وكذا قوله اكلف أى نحل اكلف € يقول عى ناقة ذكية القلب توجع الى صوت 
| وتجعل لبا ذا خصل حاجرا بينها وبين eleg‏ فصل يشوب حمرثّه سراد متلين 
يريد انها لا دمكّن Jesall‏ من Lolo‏ فلا تلقع Rai, pei‏ القوى مكتنرة e‏ 
لى السير والعدو وزعم بعضهم أن: يريد بشوله وتتقى أنها حامل لان الناقة أذ! كانت 
coi.‏ الفكل بحركة ذنبها فيعلم Jesu]‏ انها حامل خلم يقربها ومن اراد هذا العنى 
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oos‏ التشنج والهزال € وكوله وجه sd‏ عطف على المى sas‏ الرقع على الخبرية تاقجيرة 
| وجه > واراد برداء الشمس ضياءها € يقول وتبسم العشيقة عن وجه صافى اللون ناضر 
ر متشفج ولا مهرول كان الشمس oso sic.‏ * 

toS eei بعوْجاه مرقال‎ * vui علد‎ M لأنسى‎ o 
el احتضارة‎ d, المسرعة » والضمير‎ Js € صاء الاثفاك € والعوجاء الضامرة من الابل‎ 
قصدى‎ Adi وأنى‎ Jul € عليه‎ dall اد بعوجاء ناقة عوجاء نحذف الوصوف لدلالة‎ 
صضامرنا مسرعة تسيو آخوّ النهار وتسير أولّه » هذا ما روا‎ Rl v; pans مرامى عند‎ Le 
ide الحزن وبالامضاء الصرف والمعنى ألى لأصرف الهم‎ eaa كلت ويمحكن أن هراد‎ d; 
* مسرعة فى سيرعا‎ BU د حضورة بداقنة كذ! صفتها € والتحرير الى لافوز بمراداق باتعاب‎ 


* od AES على لاحب‎ * UL رن إن‎ de ألوي‎ ٠ 


ون الناقة التى Us copi‏ لوثاقة خلقها € والاران التابوت العظيم كانوا يحملون فيد 
Pra eti‏ دون Pa‏ € ونسأتها بالسين nal Lo cul‏ وى العصا وبروى نصأتها 
ماد col‏ زجرتها وها واحد € واللاحب الطريف الواهع الذى lb sud‏ € والبيجد 
اء غليظ خخطط € وقوله امون بانجر ثععت لعوجاء والكاف Lai‏ فى موضع خفض عت 
رن s dI‏ نساتها » وقول هذه الناقة i‏ وس عثارها ى Gd‏ لركاقة خلتها 
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وفوادى من هواك ليس بخارج يعنى أن العُمَاى قد زال عشاقهم ربطل وعشقى اياك 
ابت * 

te iMi jag * فيك الى رَنَدكة‎ aiv حم‎ 

الالوى الشديد الخصومة € والتعطال الملامة € والاثتلاء التقصير 5 وقوله الا استفتاح 2 
وتنبيه» والوى ad: ibo‏ وكذلك qual‏ وغير مول ' يقول ألا رب خصم شدين 31 
كانه quai‏ على فرط ملامته أياى على do‏ غير مقصرى النصيحة رندته عن عذله > نرد 
nes‏ اياعا قد بلغ غَايَةٌ حيث انه لا goa‏ عن po,‏ ناصح ولا بوثّر فيه لوم لاثم * 


ud T) 4 7 بأنوع‎ ds * سذُولة‎ ue Rl وليل كوج‎ * "t 


الارخاء أرسال السثروغيره € والسدول جمع السدّل وهو الستر » والابتلاء الاختبار * 
واو )€ والكاف فى موضع خفض نعت aU‏ * وقوله ensi ad‏ بلام Sf‏ أسكن للو 
Bade,‏ ارخى سدوله فى حل الخفض على نععت ليل > والباء فى قوله بانواع الهموم | 
مع > Mo‏ الشاعر شه الليل ى ai,‏ وصعويته بموج البكر واستعار لظلمة إلليل اله 
المرخاة U‏ بين المستعار والمستعار له من اجتماعهما فى منع الأبُصار من الانصار € Kd,‏ 
الاستعارة نقل الاخفى إلى الاظهر لان السدول مذركة بحاسى البصر والليس وا 
مدركة باحديهما دون الاخرى € ally‏ رب ليل يعتاكى موج البحر فى صعودته ارخ 
ie‏ طلامه مع gl‏ الهموم ليختبرق ااصبر على ضروب الشدائد وفدون الدوائب ام 


0 *ففلث هتنا تتطى UU * M‏ أتجازا وناد تلقل » 


—n-— 


النارة المشرجة » والممسى الامساء والمساء جميعا » ues‏ واحد oU,‏ وقد يكون الرعبان 
fol;‏ وججمع على الرعابنة والرعابين كما ججمع السلطان على السلاطين والسلاطنة € والعبتال 
الانقطاع الى الله والاخلاص له € يقول عذه العشيقة تصىء الظلام بنور رجهها فكانها مصباح 
راهب منقطع عن الناس #خلص للد » وائما خص مصباح الراعب لانه يضيئه OCA‏ الاضاءة 
ليهتدى به الضال € اراد ان تور وجه Rae‏ يغلب ظلام الليل كما ان نور مصباح الرائب 
يغليه * 

* *إل مثلها بي آلحَلِيم صَبَابةٌ * إذا ما بكرت بن درع وول‎ — on 

الرنو ادامة النظر € والحليم الكامل العقل € والاسبكرار الاعتدال € والدرع قميص المرأة وهو 
مذكر ودرع لخخديد مونثة » والماجول قميص الجارية الصغيرة » والهاء فى قوله الى مثلها راجعة 
JI‏ العشيقة tas‏ الاوصاف إلتى ذكرها € Mtl ol,‏ الذات C‏ وقوله بين درع وجول لى 
بين Jos‏ درع وبين لايسة ول ذف امصاف واقام المضاف ليه مقامد 5 يقول الى vÀ9‏ 
المرأة يدهم العاقل النظر كلغا بها وشوقا Leg]‏ ]13 اعتدلت قامتها بين لابسة الدرع ولابسة 
٠‏ الجول أى بين اللواق ادوكن الحلم وبين اللواق لم يدرك الم € يريد انها كاملة القن 
حسنة القامد * ١‏ 

tgo e rubus * Qul تسل عَمَايات]لرِجَالٍ عي‎ * e 

التسلى والانسلاء الأنكشاف رالروال € alls‏ الغواية والضلال » وعن فى قوله عن الصبا 
ida)‏ بعد * (gall,‏ انكشفت غرزيات الرجال بعد صباعم وليس فوادى عن dl‏ برائل 
a‏ € وقيل فى الببه قلبٌ تقحجره cosa‏ الرجال عن غوايات الصبا csl‏ خرجوا من طلماته 
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النوم يستوى فيه المذكر وا مونث € والانتطاى شت النطاى € والتفصل np‏ اليقث 
ثوب واحد لا (ua‏ لم يلبس للخفة فى الل € وقوله لم تنتطف هن تفصل أى بعد د 
يقول تصادى العشيقة الصحى ودقاى duel‏ فوق فراشها الذى نامت عليه وفى « 
dapi‏ الصحى لا uta‏ وسطها ينطاى بعد ania La‏ € بريد انها ى ood‏ 
العيش انها تخدم رلا تخدم € 

«Egi eiii. on‏ أتارخ كني انشريل إنجل* 
العطو التناول € والرخص الداعم as‏ € والشائن الحشن alil]‏ * والاساريع جمع أسر 
دود بيض الاجساد حمر الروس شديد الغصاضة Reni‏ تكون ف all‏ وق واد 
بظبى ولذا قال اساريع طبى xtd‏ بها انامل النساء لبياضها ونعومتها € قلت ua‏ 
يكون اشار الى أن اناملها قد طرفت بالحمرة كانها روس تلك الاساريع وقد ابجع اله 
فى هذا التشبيه t‏ ششعر € بسطت ادامل لولوٌ اطرافها € Lgs‏ تطاريف من المرجان * را 
المعنى إشار عكاشة العهئ بقوله » شعر» قم فاسقى من t$‏ اكرابا € تَذَعْ المحيعَ 
مرتابا € من كف جاربة كان. بدانها » من ii‏ قد طرفت عتّابا » والاسحل شجر 
الاغصان cns‏ مده المساوبك وتشبه به الاصابع فى اللطافة والاستواء € يقول J| «X,‏ 
dou‏ الاشبياء ببدان لين ناعم غير خشن كان ذلك البنان أساريع طبى أو مه 
الاسحل € قال ابن رشيف ,139 من ابدع التشبيهات اذ ى كاحسن البنان لينا 
وطولا Vids‏ * 


teh uam -منازة‎ * cy aide gi uie or 
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الغداثر جمع الغديرة و4 الذواية والصمير للفرع ودروى غداثرها والصمير للحبيبة » 
«الاستشوار الارتفاع والوذع -جميعا فيحكون الفعل منه مرة لازما le,‏ متعديا فين روى 
مستشئورات بحكسر الزاى جعله من اللازم ومن ررى colli eo ol ia‏ جعله من 
اللتعدى * والعقاص جمع العقيصة وعى الضغيرة من الشعر € والمثنى من الشعر ما ثنى » 


Jani‏ خلافه» يصف المحبيبة بكثرة الشعر فيقول ذرائب ed‏ مرتفعات أو مرفوعات الى فوقٍ 
يعنى بد US‏ على الراس خوط ثم قال تغيب ilio‏ فى شع بعضه مثنى وبعضه مرسل 
يريد به وفور شعرها * ] 

m‏ قشع ليب es‏ * ونا اتيب لشي لنائل» 

الجديل خطام من أَدّم € واللخصر الدقيف الوسط € والانيوب ما بين العقدتين مى القصب 
وغيره € والسائى مهنا بمعنى السقى كالجريع nes‏ الاجروح ,$9 Cid Mo‏ تقديرة 
كالنخل السقى ,6 يقول وتبدى العشيقة عن كشع مصطير يحكى فى دكنه خطاما من 
ادم وتبدى عن ساى حكى فى صفاء لوذه انبوب البردى النابت بين نل سقى قد ذُللت 
بكثرة judi‏ فاطلّت اغصانها عذ! البردي * والبردى نبت تشيّه به ساى النساء فى صفام 
اللون وامتلاثه € شبه اضطمار خصرعا بخطام dea‏ من ادم وشبه صفاء لون Uus‏ ببردى 
بين نخيل تظله اغصانها € وانما شرط ذلك ليكون أصفى لوا وانقى CU;‏ ومنهم من جعل 
السقى نعتا للبردى اى كانبوب البردى السقى المذكل ya‏ 009( 


* تسل‎ gn Anus لمْ‎ dali * uae ونشحى كديث المشك قوق‎ * n. 


الاضحاء مصلاخة الضكى € والفتيت .اسم لدقاق الشى الحاصل مى الفبت » والنووم كثيي 
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أطفال > وخصهن لنظرعن الى اولانهن بالعطف لانهن احسن عيرنا فى ثلك i3‏ 
فى سائر الاحوال * 

UMEN d * qeu p تجيد تجيد‎ » e 

الفاحش من كل شىء ما خرج عن حله ا محمود حتى يُستقبج € والنص الرفع * 
جيه باجر عطف على قوله اسيل فى البيت السابف € يقول وتبدى العشيقة عن عن 
تظهر عنقا كعنق الظبى غير خارج عن حده المحمود اذا رفععت عنقها وغير معطا 
امحلى » شبه Raul e‏ بعنف الظبى فى حال رفعها عنقها ثم ذكر ان عنقها لا 
عنق الظبى فى التعظل عن 4s‏ لان عنف الظبى عاطل عنه وعنقها حل بد * 

* الل اللتتقو‎ ARE * *وَقرع ف التفن ل ناجم‎ o 
الفحومه € والاكيث الكثير» والقنو العز‎ già الفرع الشعر التام € والفاحم الاسود‎ 
والنضلة المتعثكلة النى خرجت عتاكيلها اى' عناقيدها € شبه ذوائب العشيقة بالعا‎ 
ثب‎ Opel واراد به التاجعد والاثاقة € فيقول وتبدى العشيقة عن شعر تام طويل‎ 
و‎ ale sa اذا‎ Ust السواد كثير كعنقود النضلة التى خرجت عناقيدهما يرين‎ 
JV وفرع يُعْشَى اللنن اى يكسو الظهر لطوله وجثولته € قلت وما احسن قول بكر بن‎ 
dy € وو من اشعار الحماسة € شعر € بيضاء نسحب من قيام شعرها‎ all عذا!‎ à 
إسحم € فكانها فيه نهار مشرى € وكانه ليل عليها مظلم € كوله تس‎ CAR; 395 فيه‎ 
* من قيام يريد من بعد قيامها وذلك مو الغاية فى السبوغ والطول‎ 


Du 


tus *غدائر' مُسْتَشْرِرَاتَ إلى الى * تصن العقاس ف‎ 0n 
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sell‏ وعما جيدان بمنزلة تولهم زيد الحسن الوجة والحسن الوجه € واراد بقولد القائلة 
البياض بصفرة Bala uia‏ فكانه قال o.‏ كبكر البيض التى خولط بياضها بصفرة وكذلك 
لون جيض النعامة شبه لون العشيقة بلون ديض النعام فى أن لكل منهما بياضا خالطته 
صفرة يسيرة وعذ! احسى الوان النساء عند العرب ثم رجع الى صفتها JUS‏ غذاها lo, Lg‏ 
ماء نمير لم يكثر حلول الناس عليه فيكدره Gil,‏ شرط هذا لان الماء من اكثر الاثنياء كاثيرا 
فى الغذاء لفرط امحاجة اليه TOU‏ عذب وصفا حسى موقعه من غذاء شاربه وتلخيص امعنى 
على هذا القول أن العشيقة بيضاء تشوب بياضّها uo‏ وقد غذاها ماء نمير غير مكدر € 
وقيل اراد بالبكر الدرةٌ الغريدة tallo,‏ البياص بصفرة الصدخة التى خولط Lis‏ بصفرة 
فكانه قال انها فى صفاء اللون ونقاثه كدرة فريدة تضينها صدذة وقد غذ! هذه الدرة ماء 


* نمير غير مكدر‎ 
tege gii بناطن من‎ v uisu AR om 


الصدود الاعراص € وإلابداء الاظهار € والاسيل من الحدود الطودل © والاتقاء jS‏ بين 
شيين يقال اثفيته بتوس csl‏ صيرت uel‏ حاجرا بينى وبيده € والناظرة العين f‏ ووجرة 
موضنع بين مكة والبصرة اربعون ميلا ما فيها منول فهى مرب للوحش * وللطفل التى 
لها Mb‏ € وقوله عن اسيل csl‏ عن خد اسيل ذف الموسوف لدلالة الصفة عليه » وكوله 
من وحش ol $e,‏ من نواطر وحش وجرة ذف الضاف واقيم الضاف اليه مقامه * 
joi‏ تعرص العشيعة عنا وتظهر فى اءراضها خذ! طويلا وتجعل بيننا Us‏ عينا من 
عيون وحش وجرة الستى لها Jb‏ € شه الحبيبة فى حسن عينها بعهون طباء أو Ug‏ ذوات 


pss Google 


pss Google 
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الهصر امجذب: والامالة » والفود relin‏ شعر الراس مما لى الاذن € وعضيم الكشم ه 
الكشح والكشح منقطع الاضلاع € والربا تانيث all‏ € والمخلخل موضع JI‏ 
الساق € ونصب عضيم الكش على امال من ad, cll‏ يقل عضيمة الكش o‏ 
اذا كان بمعنى onda‏ لم تلحقه علامة التانيث للفصل بين فعيل اذا كان بمعنى ال 
وبينه اذا كان بمعنى الفعول € وقوله عصرت جوابٌ لما من البيت الاول عند البصرد 
يقول نما جاورنا ساحة القبيلة Ul,‏ الرقباء جذبت ذوايقيها الى فطاوعتنى Lass‏ قد 
منها ومالت de‏ فى حال pun‏ كشحيها وامتلاء ساقيها باللحم * وبروى إذَا sl‏ 
eui‏ تَمَايَدَتُ € والتنويل الاعطاء وامعنى Ii‏ طلبت منها ما احببت وقلت اعطينى 
مالت على » وجوابٌ لما على تلك الرواية مضمر حرف على ما مر ذكره فى البيت الاول 
الهفهفة الصامرة البطن الدقيقة الخصرٍ » والفاضة الصضمة البطن المسترخية اللى 
والترائب جمع تردبة وعى من الصدر موضع القلادة € والساجناجل gay, 8D UU‏ 
هعى أمراا ضامرة البطن دقيقة الخصر بيضاء اللون غيو ضضمة البطن ولا مسترخية الله 
صدرها aua‏ تلاو ifj‏ * 

E MOESIA * ia, voler GT ei * " 

البكر من كل صنف ما لم يتقدمه مثله € وامقاناة المخلوط من قاليت بين iUt oen‏ 
خلطت Gone‏ بالآخر ‏ والغمير الماء النامى والهنىء منه € Mond,‏ من الحلول € دة 
البياض دروى بالنصب على التشبيه بقولهم ريد الصارب Jae‏ وجائجر على اضافة L‏ 


qm —‏ — 
قسمى € وان فى قوله وما أن زائدة وعى تواد مع ما النافية € يقول فقالت العشيقة اقسم 
نسم اللد مالك حيلة أى ما لى لدفعك عنى حيلة > أو ما لك عذر وحاجلا فى أن تفصحى 
بطروقك اياى وزيارتك ليلذ وما ارى ضلال العشف منكشفا عنك * 
الموط كساء من صوف أو pal! nli € ge‏ جتصاوير رحال الابل * والباء فى بها للتعدية » 
uS‏ تمشى فى موضع نصب على الحال من المضمرى بها وكذا F3‏ ودررى gil‏ وو حال 
من الضمير فى خرجت ‏ دفول اخرجتها من خدرها وىى تمشى وتاجر وراعنا ذييل كساء 
مصور وتصاوير الرحال تتعفى جه أثار أقدامنا * 
LS GRE or‏ وَانْتكَى * UU,‏ حت ذى حقاف tar‏ 
بقال اجرت الموضع وجزته اذ! قطعمّه © والانتحاء الاعتماد على شىء » ولخبت المتسع من 
لارض € ak,‏ الرمل المعوج جمعه حقاف € والعقنقل المتراكم من الرمل وهو من صفة 
cdd‏ لذلك لم يونثه ومنهم من جعله من Kio‏ حقاف احلد Jost‏ الاعماء ولذلك عظله 
من علامة التأنيث € قال ابوعبيدة واكثر الكوفيين ان الواو فى وانتحى مقحمة Od‏ وهو 
جوابٌ لما وقال البصريون ان الواو لا تقحم زائدة فى جواب لما ويكون dst‏ فى مثل عله 
مواضع € U duis‏ جاوزنا ساحة القبيلة وخرجنا من جمع يبوتهم واعتيد بنا بط 
خبت ligo csl‏ إلى uo)‏ متسعة ذات رمل معوج متراكم طابت حالنا وراق عيشنا » 
Le‏ قال * . 
G5Rduét or‏ تقتليلث * aede‏ القشم tOALAUUS‏ 


pss Google 


pss Google 
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قدروا على Jul‏ فى خفية وانما لم يجتر احد على قنله جهارا لاذه كان ملكا وال 
يقدر على كنلهم uio‏ * 


e ممعم‎ ade 


TU LE 7‏ فى duod Lud‏ * تُعرض أثناه yauli cr‏ * 
انتعوّض ابداء العُرْصض رصو الناحية € والاثناء النواحى واحدها à‏ والوشاح 
الذى فصل بين جوامه بالذهب اوغيره > dala‏ تاجاوزت الها وقعت ابداء الثويا 
فى السماء كابداء الوشاح الفصل عرضّه فى كشع المرأة المتوشّعة به > يعنى اتيتع 
as,‏ نواحى كواكب الثردا فى لاف الشرقى € شه الناظم فواحى ii‏ بنواحى 
الوشاح المفصل لان بين كواكبها dol‏ تقاوت جعله كفصل الذهب بين جواهر الوشاء 

* الا لبْسة المتقصَل‎ ELA * *تجيث وَقَنْ نَسْت لنوم ثيابها‎ oom 
يقال نضا الثوب اذا خلعه والتنضية للمبالغة > واللبسة حالة اليس وعيعه € وام‎ 
, فى العمل وتفضلت أثرأة فى جيتها 131 كانت‎ xà -اللابس ثوبا واحد! اذا اراد النوم أو‎ 
وكذلك الرجل قاله الجرعرى‎ Jd ulis واحد كالحَيْعَل صر وذلك الثوب مضل‎ 
اتهتها وقد خلعت التياب للنوم دون ثوب واحد تنام فيه وقد وققفت عند الستو‎ 
* epi Oui اهلها انها‎ (e وانما خلعن الثهاب‎ € d 

* عَنك الْعَوايَة تنج‎ uU * HedudfascAE* s 
الانك‎ «Seuil, وى عمى القلب»‎ ala! اليمين القسم  والغواية الضلال وروى الاصمى‎ ” 
ونصب يمين الله على اضمار الفعل ويجوز رفعه على أنه مبتداء وخبره مصمر وتقديوه ده‎ 
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JA خرج تهم ذوات الانصباء ووم من خرج له‎ a فوز‎ e e باسم رج‎ ES 
» RE المشبل ثم‎ e كم الرقيب ثم الس ثم التافس‎ ir ثم‎ dU aie والسهام رص‎ 
» والوغن‎ ell; لا انصباء لها وى الشفج‎ x35, لملغف حصة وللتوام حصتان ومكذا الى المعلى‎ 
فاز بجميع اجراء الجوور لان للمعلى سبعة اجراء وللوقيب‎ OUS بالمعلى والرقيب‎ je من‎ 
ألقول وما بكيت للا لتملكى قلبى كله رتفوزى بجميع‎ Mo وتاكرير المعنى على‎ € Ri 
* التقدير جمع عشرة لان اجواء الجزور عشرة‎ Ido جزائه € والاعشار على‎ 


© تنغت من ليها غير مفْجِلٍ‎ * Vus نام‎ piis 





ى ورب Ra)‏ خدر بمعنى ورب أمرانا لومت خدرها ثم شيهها بالبيض والنساه يشبهن 
البيض مى sl XÀS‏ إحدها بالسلامة عن الاقتصاض والثاى فى الصون لان الطائسر 
صون ian‏ والثالث فى صفاء اللون ونقائه لان البيض يكون صاق اللون ونقيه اذا كان 
حت الطائر € والروم الطلب » وقوله غير يروى بالنصب على Di‏ من vada d ell‏ 
do du‏ صفة لهو € pia‏ ورب آمراة ملازمة خدرعا كالبيض فى السلامة عن الطمت اوقا 
صون أرق الصفاء لا يطلب خباءها لرفعة ثنانها انتفعت باللهو بها على emus‏ لم 


مامد جم 


tg uus * 





(حراس جمع حارس * والحراص جمع حريص * والاسوار الاخفاء والاظهار جميعا gr a9».‏ 
اصدإد وكان الاصمعى og‏ لو cria‏ مقتلى بالشين المكجمة وهو الاظهار لا غيسر 295 
السين اجود € يقول تحجاوزت فى تُحابى إليها قوما يحرسونها وقوما حراصا على dS‏ أو 


م 


pss Google 


pss Google 


كذلك على ما jade‏ اليك انك مالك زمام قلبى جل Ul‏ مالك زمام قلبى لا انمت € وال 
عو الاول لان مثل هذا الكلام لا يليق فى النسيب red‏ * 

السل انتواعك الشىء واخراجه فى رفف € والنسول سقوط الزدش والوبر والصوف Adis‏ 
ومنهم من رواه تنسلى وجعل الانسلاء بمعنى التسلى Gal uy‏ الاولى UP]‏ بالصواب > b‏ 
Jes als‏ اراد بالتياب القلب وقد حملت على القلب فى قوله تعالى dali,‏ 43 * وال 
أن ساءك خلف من XS‏ فاخرجى قلبى من قلبك اى c3, csl x33‏ على قلبى اذارة 
Jas,‏ اراد الثياب الملبوسة فكانه كنى بتباعد الثياب عن تباعدها يعنى ان ساءتك سا 
من E‏ فاخرجى ثيابى من ثيابك اى فارقينى كما تحبين دان لا أوثر الا ما ' 
لانقيادى لك وميلى اليك * 

om‏ *تنا ترقت مزنك لأ a‏ * بنهْته في أنفارظب نشل ء 

يقال ذرف الدمع اى سال وذرفت عينه لى aad‏ € والاعشار من قولهم fap‏ اعشا 
أنكسرت قطعا وقلب اغشار اى منكسر وعذ! مفرد جاء على بناء امجمع € Jill,‏ الملل . 
التذليل والقتل التذليل € وقوله بسهميك قيل استعار للحظ عينيها ودمعهما اسم الس 
لنتاثيرتها فى القلوب dts‏ السهام فى الاجسام € وامعنى رما بكيت الا لتجرحى eee‏ 
عينيك ودمعهما قلبى النكسر النى xal‏ بعشقك غاية التذليل € وقيل اراد edi‏ 
dall‏ والرقيب من سهام الميسرٍ وهو اللعب بالقداح كانوا اذا ارادوا أن مِيّسروا اشتروا ج 
gs iani‏ قبل ان fs pmi‏ وقسموه ثمانية وعشرين Lea‏ أو عشرك إقسام MU‏ خرج وا 
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حيث لم يمنعها عن مرامه ما يمنع الامهات عن opis Jef‏ € قلت عاب كُدامة على الناظم 
هنين البيتين وقال والعيب فيهما من جهة نحش امعنى يريد انه عبر عنه بلفظه نجاء 
الكلام ناحشا وعو عيب ولو استعار للمعنى لفظ الكناية كيا فعل فى البيت الذى قبل 
عذين البيتين لسلما من العيب * 

Mss خلفة لم‎ Sar, e * rds ظَهْرِالكثيب‎ ga Usa; * f 

الكثيب el‏ من الومل € والتعذر التشدت والامتناع » والايلاء الحلف والحلفة sa UE‏ € والتخلل 
d‏ اليمين الاستثناء € ونصب حلفة على المصدرية من آلين لانها حلت حل أيلاء € يقول 
عذه العشيقة Od‏ تشددت عل وناخرت عن مرامى يوما على ظهر الكتيب وحلفت حلفا لم 
دستئن فيه انها تهاجرقى وتفارقنى * 


* eel صَرْمى‎ em Sa us * SS هذا‎ uus de uod * , 

لتدلل eiie]‏ € والازماع الاجماع على الشىء وتصبيم العرم عليه € والصرم القطع * 
CAU‏ للنداء وينادى به القويب € وفاطم مرحم فاطمة اسم عنيرة وعنيرة لقب لها » ونصب 
عض لان ua‏ بمعنى مُهل Ji‏ مهلا يا رجل وكذا! للانئى والجمع والنثنية » يقول ها فاطمة 
'حى بعض دلالك وان كدت قصدت فراق واجمعت عليه dam‏ الهجران * 

tX Sua) * "*أرك متى أنْ حي قادبى‎ oi 

الف للاستفهام dd‏ بها iU‏ لا للاستفهام alls‏ قد غرك منى كونْ حبك cpm US‏ 
لبى مطيعا لامرك بحيث مهيا امرته بشىء i dab‏ € وقيل للاستفهام الانكارى يعنى ليس 


م 


pss Google 
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الى ما ue‏ من ill‏ * وامعلل مكبر من قولهم al‏ اذا كرر سقيه lan‏ لاد 
والتكرير واللمعلل أيضا الملهى من قولك عللت الصبى بفاكهة اذا الهيته بها وب 
البيت يفتج اللام وكسرعا € dois‏ فقت للعشيقة بعد ما أمرتنى بالنرول سيرى 3 
البعمم ولا تبعدينى من جناك النى اكرره او الذى يلهينى ؛ ولا يخفى ما ف الب 
الحسن حيث جعل العشيقة بمنولة الشجرة وجعل ما نال منها من لذاتك الوصال » 
والتقبيل والشم بمنولة الثمرة * 


* نول‎ Hui ذى‎ os uidi * ومرصع‎ ode قل‎ geo فمثلك‎ * " 


الطروى الاتهان geli * ell‏ التى لها ولد ترضعه € والالهاء الاششغال * والتتمائم 
Rana‏ واعى العوذة * ويقال احول الصبى فهوحول اذا E‏ عليه حول € وقوله فمثلا 
على أضمار زب اراد ذرب امراة حبلى * ودروى عن ذى تمائم مُعيّل قال غالت hj‏ 
ula dll‏ اذا iin‏ وى حبلى وفروى وموضع بالعطف على حبلى ودروى oj.‏ 
تقدير طرقتها ٠‏ يشول ذرب أمراة حبلى قاد أتيتها ليل ورب أمراة ذات رضبيع قى اديه 
فاشغلتها عن ولد لها رضيع علقت عليه العون وقد 3I‏ عليه حول كامل € ja Gall‏ 
والمرضيع لانهما Jof‏ النساء فى الرجال Lom coils‏ عليهم € كانه يصف خداعم 5 
قد خدعت حبلى ومرضعا مع اشنتغالهما بانفسهما فكيف تنخلصين منى انيت يا عن 


* xe Gia do * *إِذَامَابَجى من خَلْها الْصَرَقَيْ لَه‎ n 





مافى قوله اذا ما زائدة ٠‏ وال معنى اذا بكى الصبى من خلف امرضع انصردت all‏ 
الاعلى فارضعتة وتحتى نصفها الاسفل لم dpa‏ منى » يصف غاية ميلها اليه وكا 
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الليل Oa; bs‏ يقراء القران ذا اخذ فيه ليلذ أو نهارا € المهداب خيل الثوب وكل ما 
استرسل من الشى الواحدة هدابة € والدمقس الابريسم وقيل هو الابيض aia‏ خاصذة € 
Ll‏ بلحيها للتعدية € يقول حين عقرت مطيتى للعذارى cole!‏ يرمين بعضهن الى 
بعض بشواءها استطابة أو توسعا فيه طول نهارن وبرمين Last)‏ النى فو كهداب 
الابريسم الابيض المثتول الذى بولغ فى aia‏ * 


* لك الويلاث إِنْكَ مرجل‎ du 3 الخذر خخر عنيرة‎ Polls ow 


الخدر الهودج ويستعار للستر ولاجلة cool, € Lose,‏ جمع الويلة وى شدة العذاب * 
Jui‏ رجل الرجل كفرح نهو راجل وأرجلتة أنا أى صيرته راجا € وخدر عنيزة بدل من 
A‏ الاول * وصرف عنيرة لضرورة الشعر وى لا تنصرف فى غير الشعر للتانيث والتعريف » 
وقوله لك الويلات اكثر الناس على أن هذً! دعاء متها عليه وزعم بعضهم أنه ذحاء منها له 
d‏ معرض الدهاء عليه t‏ يقول ولا يوم من تلك الايام الصانحة مثل يوم دخلت A‏ عديرة 
فدهت لى وقالت انك تصيرق راجلة جرحك ظهر بعيرى فان هذا اليوم Umi!‏ كان من 


o 
* ics بعيرى يا أمراً القيسر‎ S *» OU ow 
فى حال امالة الهودج‎ d يقول كانت عنيرة تقول‎ C الغبيط عدية‎ 


* القيس فانول من البعير‎ Lal ادبرت ظهر بعيرى يا‎ Ulf 


* ولا كبعدية من جداك أله لمعتل‎ * "T uh UI" 2a * fo 
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افغتسلن فلسا وردت العطارى اللواق كانين. عنيزة فيهن ونصون ثيابهن وشرعن فى أ 
ظهر امرء القيس وجمع ثهابهن وجلس عليها ثم حلف أن لا 2a‏ ثيابهن اليهن الا بعد ' 
يخرجى اليه عوارى نخاصينه زمانا طويلك من النهار فاق الا ial‏ قسمه caesi‏ الي 
اوقحهن فرمى بثيابها اليها ثم تنابعن حتى بقيت Bein‏ فاقسمت عليه JUS‏ يا ابن 
الكرام لا بد لك من أن تفعلى مثل ما فعلن مخرجت اليه dX lia Dl‏ خلما لب 
ثهابهن إخذن فى عذله cis‏ جومتدا واخركنا عن الحى JUS‏ لهن لو هقرت راحلتى ل 
أتاكلى cS‏ نعم فعقل راحلتة ونحرها وجمعت العذارى الخطب فججعلن شوين UI‏ 
الى أن أكلنها وكانت معد ركرة فيها خير فسقاصص منها فليا أرتعلن حملن رحل مط 
واداته soleo,‏ عنيرة على غارب بعيرعا وعذا هو الذى قال * 1 


TEMAS SEE * يخ متك للعذزى تَطيبى‎ * on 
والالف‎ € ees العذارى جمع العذراء وى البكر» والكور الرحل بأداته € والمتحمل‎ 
مع كوذه معط‎ etl] وبى يوم على‎ f c اصلد يا‎ eld] قوله يا مجبا بدل من ياء‎ 
على مرفوع أو جور 395 يوم بدارة جلاجل ما اضافه الى الْمبْنى وهو قوله عقرت» هذ! الش‎ 
د‎ Jb فل يوم دارة جلجل ودوم عقر مطيته للابكار على سائر الايام الصائحة التى‎ 
£ 59421 يا قوم‎ JUS بوصال حبائبه ثم تعجب من ملهن رحل مطيته بعد عقرعا لهن‎ 
* من رحلها امول‎ 

* X وشحم كهذاب التمقس‎ * eh eiae) ii * 

فظل العذارى يقال ظل زيد قاها اذا أنى عليه النهار وهو قايم وبات (eU uj‏ اذا s dl‏ 
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» القرنغل‎ ag انتشرت ريح السك منهيا كنسيم الصبا اذا جاءت‎ vagi الحويرث وام‎ el 
برياه ثم لما وصغهما بالجمال‎ oily رائحتهيا بطيب نسيم عبت على قرنفل‎ coelo شبد‎ 
* وطيب الرائحة وصف وجده بهما وحاله بعدها فقال‎ 


tas RV كفاضت مو الْعينٍ متى صَبَابَةٌ  * على‎ * — i 
الصدر» والمحمل كينبر علاقة‎ dal الفيض والفيوص السيلان € والضبابة الشون * والنحر‎ 
السهف € ونصب صبابة على انها مفعول لها » يقول فسالت دموع العين منى لشوقى اليهيا‎ 
* ولغرط وجدى بهما على نحرى حتى بل دمى علاقة سبيفى‎ 


ان متهن سي« MED Giu‏ 


رب للتقليل وكم للتكثير ثم ربما حملت رب على كم ف التكثير كما كم حملت على رب فى 
التعليل » والسى Jal‏ يقال هما سيان csl‏ مثلان d jesus‏ هوم الرفع على أن ما موصولة 
بمعى الذى والتقدير ولا سى اليوم النى هو يوم بدارة جلاجل والجر على ان ما زائدة 
والهوم jj‏ على اضافة سى اليه فكانه قال ولا سى يوم أى ولا مثل يوم ويفيد سيما 
التخصيص * ودارة جلجل غديرة * يقول رب يوم صالح ظفرت فيه بوصال النساء وخرت 
فيه بعيش ناعم منهن ولا يوم من تلك الايام مثل يوم دارة جلاجل فانه كان احسن 
الايام Gail,‏ » ذكر روأة ايام العرب أن fad‏ القفيس كان يحب عنيرة بنت عه حبا شديد! 
وكان لا يحظى بلقائها ووصالها فائتظر طعن الحى حتى اذا طعنت النساء ss‏ عن 
الرجال وسبقهن الى الغديرة المسياة بدارة جلاجل واستضفى ثم اذ علم انهن اذا وردن الماء 


—£$-— 


يقول قفا نبك فى حال وقف اصكابى مراكبهم على راسى يقولون فى لا تهلك من فرط 


وشدة Jussu, p jd‏ بالصبر * 
s‏ * ون شقعى ستيه نياقة * تفل ملت يلم ERG‏ 


العبرة الدمعة* والمهراق iy‏ الهاء المصبوب يقال calo‏ الماء adagio‏ ينتج الهساء 
بالكسر والاصل اراق يريف إراقة واصل أراق S‏ واصل درياف يرياف واصل يريف 1 
فقلبوا الهمرة llo‏ لاستثقالهم الهموتين فى أأريف للمتكلم رقد ياجمع بين الالف 
فيقال أقراق Gd Jaja‏ فهو Rata‏ وذاك cape‏ ومهُراق € doall‏ اللبكى يقال 
اليجل وعول اذا بكى راذعا صوته والمعول أيصا inl‏ € يقول وان شفائى من 
وناجاحى مما دهنى من الهم يكونان بدمع اصبه ثم قال وعل موضع بكاء ار م 
عند رسم قد اندرس وهذ! استفهام co UI‏ يعنى لا طائل تحت البكاء فى هذا الوض 
لا يرد حبيبا أو ليس فى هذا اوضع من Odin)‏ عليه ويفزع اليم * 


T 


tes uud usa * uj ens nde . 


الداب العادة » وماسل بفتح السين جبل € يقول عاددتك فى حب عنيرة كعادتك فى 
al‏ الحوبوث وام الرباب قبل عنيوة التى شغفت بحبها الآن يعنى قلة حظك من ود 
ومقاساتك الهموم بها كقلة حظك من وصالهما ومقاساتك الهموم Lp‏ * 


: * إذَا Ua‏ قضوع المسك Gia‏ * كسيم الصبا جاءث Mil US‏ * 


Jus‏ ضاع الطيب وتضوع اذا انتشرت رأئحنه € والريا الرائعة الطيبة € يقول اذا ة 
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ee‏ وا مقراة موضعان وسقط اللوى بين هذه المواضع الاربعة € والعفو ael‏ » والوسم 
ما لصف بالارض من آثار الدار مثل البعر والوماد وغيربها » ونسج الركين الجنوب والشمال 
اختلانهيا عليها وستر احديهما اياما بالتراب وكشف الاخرى التراب عنها » رقوله من 
لبيان الجدس € يقول لم ينمح ولم يذعب xi Lil‏ اذا غطتها احدى الروحين جالتواب ٠‏ 
كشفت الاخرى التراب عنها * 
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البعر ودحرك الروث € ed‏ الظى الخالص البياض جمعه آرام حلى القلب وأرام على القبياس * 
والعرصة كل بقعة من الدار واسعة ليس فيها sU)‏ جمعها عَرّصات € والقاع ارض سهلة مطمئنة 
جمعه قيعان > يريد أنه ليس فيها الآن الا الآرام * 

en osi Ad ils * *‏ تكملوا * odi opes Sd‏ ناقف Mis.‏ * 
التحيل الاتصال > والسَمْرة شجرة الطلج ريقال شجر أم غيلان € All,‏ كسر Mail‏ 
وأخراج حبه » يقول أنى كنت SO‏ البين يوم ارتحالهم عند سهرات الحى كرجل يكسر 
الحنظل cog,‏ حبه € وعذ! دبان غاية جزعه لان من fun‏ من يشف الحنظل يسيل الماء 
ail‏ كانه يبكى بدمع يروى الارض egeo‏ * 


» لوقا به تظبى لظف * طقولون لاتهلة لتى وتضطل‎ * ٠ 
الوقوف جمع واقف € والصحب جمع صاحب € وا مطى المراكب واحدها مطية » والاسى‎ 


» ونصب وقوفا على امحال من قوله فبك ونصب أسى على أنه مفعول له لقوله لا تهلك‎ € slt 


p* 


pss Google 


pss Google 
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قال مرو الفيس بن حجر الكندى 
وكان زمثه قبل زمن النبى صلى الله عليه وسلم مقدار أربعين Bue‏ على ما قاله أبن | 
فى طبقات الشعراء» ويسمى املك الصليل وكان يعشق Ra gin‏ عمه شُرَحْبِيل رد 
له ولها قصلة وعى التى قال فى المعلقة » وعى من الجر الطويل وهو فى الاصل مبنى من 3 
أجراء على هذه الصورة فعولن مفاعيلن فعولن مفاعيلن * فعولن مفاعيلن فعولن مقافي 
وتقطيع البيس » UB‏ نب فعولن » ك من ذكرى مفاعيلن » حبيب فعولى * ومنول مفاء 
وعدة أبياتها AE‏ وثمانون بيتا وى * 


afin‏ خيمب Gia ai, «^ Mi‏ زيل 





السقط منقطع الرمل € واللوى رمل يعوج وبلتوى € والدخول وحومل موضعان * و 
قفا قيل خاطب صاحبيه وقيل اراد تفن على جهة التاكيد فقليت النون الفا فى 
الوصل حملا للوصل على الوقف € والمعنى قفا واعيناى على البكاء عند تذنكرى - 





* ومنرلا الذى هو بمنقطع الومل المعوج بين عذين الموضعين‎ :|REMI 
MERSuRg ENG * تفوس التقزه لم نف يلها‎ + c 8 





pss Google 


